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ı .. ıt 1.,-k orfografiyasi va punktuatsiyasi asoslari” fani prtdmeti, 
..... . idi va vazifalari. Yozuv va uning paydo boiishi

M r J a
ı > i ografiyasi va punktuatsiyasi asoslari” fani predmeti, maqsadi

I ı l f l l ı t l ı l l l
, .ıning komponentlari.

■m paydo bo iishi.

ı ı\ imli m tıunchalar: Orfografıya, punktuatsiya, grafıka, yozuv, alfavit, 
imin m ' ı ıl n ı imi lı belgilari.

ıi İn i niııgrafiyasi va punktuatsiyasi asoslari” fanining o'rganish obyekti 
ulı Imlnshtirivchi sathlar, ya’ni grafıka, orfografıya va punktuatsiya 

in mim |.mi.ilmidir. Fanni o‘qitishdan asosiy maqsad talabalaming imîoviy 
mu ılıkamlash, savodxonligini oshirish, yozma nutqning qonun- 

1.1 Iıı| ıı ıgatishdan iboratdir. Chunki har bir kishi to‘g‘ri yozabilishi va
tu ,.......... 11 ıılıshi kerak. Bu talab boİg‘usi pedagoglar hamda ona tili va
ı.ı.ı ln n ............ııitıvchilariga nisbatan ayniqsa qat’iy qo‘yiladi. Zero, ular yosh
1 11 , ı  ..... m avocbconlik va nutq madaniyati to‘g‘risida saboq beradilar,
nUı ı ...I mılıkka va to‘g‘ri yozishga o‘rgatadilar. Qolaversa, imloviy

. ı m  ...... . ı viy yetuklikning belgisi sifatida ko‘p asrlaroldin e’tirof etilgan.
in ı i . . ı iı »anda, ushbu fanning maqsadi hozirgi kunda eng dolzarb

........  I ıı1 1 ıı11 İnı*Igan savodxonlikni oshirishga qaratilgan.
ı i ıı 11 u * rafiyasi va punktuatsiyasi asoslari” fanining asosiy vazifalari 

11•. nl ıı ılıinlıtıı ilnu.it:
< iıi.mı ıir.a va grafikaning yozuv tizimidagi o'mini belgilash hamda

.......m i ........ m n ı ııi va ahamiyatini talabalarga uqtirish.
m i l  ..ıh»grafıyasivagrafıkasiningtarixiytaraqqiyotibilantanishtirish. 
ı ıl.ılı.ıl.ıım imlo tamoyillari va asosiy imlo qoidalariga oid bilim va 

knı ıl.ıı mı ı ı ıııalashtirish, amaliy jihatdan mustahkamlash.
ı ı .. . m \.,/ish bilan bog‘liq ayrim (xususiy) imlo qoidalari haqidagi

İ n l i m i ....... I r l l IMYİl I lSh.

ı*11111 m.ıisıyaning mustaqil soha sifatidagi o‘mi va ahamiyatini aniqlash. 
m ı. ı. |mnktuatsiyasiningtarixiy taraqqiyoti bilan tanishtirish. 

ı ıi.ılı.ılaming tinish belgilariga oid umumnazariy bilimlarini yanada
İHiyılıdı

ı mı Iı İH-lgilarining qo‘llanish o‘rinlari xususidagi bilim vako'nikmalami 
mu >iıtlık mııladı

,., m umayyan bir tilda qabul etilgan va kishilar oYtasidaııi mulogotea
...........ıl ulı m ,. ./ina belgilar yoki tasvirlar tizimi. Ma’lumki, insoniyat erislıgân

.un ı..n ..i - ı ınıılııııı yutuqlardan biri yozuvning kashf etilishidir.
............... mı i’.rafıka (harflar tizimi), orfografıya (imlo) hamda puktuatsiya

.....  Iı İn İmi inim ,ı /.idajamlaydi.



Ma’lum bir grafema (harf)ning tildagi u yoki bu tovushlar va boshqa 
fonologik bırliklar (fonema, bog‘in...) bilan muvofıq kelish hollarini grafıka 
tavsiflab beradi. Imlo qoidalari morfemalar va so‘zlami to'g'ri yozish qonun- 
qoidalarini yoritib beradi. Sintaktik birlik -  gap va gap qismlari orasida 
ishlatiladigan tinish belgilarining qoİlanilishi bilan bog'liq qoidalar esa 
punktuatsiya bolimida o'rganiladi. Mana shu uch holat ham to'liq 
o‘zlashtirilganda, savodxonlik darajasi yuqori bo'ladi.

Yozuv kishilik jamiyati madaniy taraqqiyotining ibtidosi, bashariyatning 
uzoq va murakkab tadrijiy takomili jarayonidagi omillaming eng asosiylaridan 
biridir. Ma’lumotlarga ko'ra, yozuvning paydo bo‘lganiga4-5 ming yillar bo'lgan.

Ma’lumki, yozuv jamiyatning buyuk madaniy kashfıyotlaridan biri bo'lib, 
kishilik jamiyatining har tomonlama taraqqiyotida juda katta o‘mi va o'ziga xos 
ahamiyati bor.

Dunyodagi aksariyat tillar o‘z yozuv tizimiga ega boiganidek, o‘zbek xalqi 
ham o‘z yozuviga ega bo'lgan eng qadimiy xalqlardan biri sanaladi. U o‘zining 
uzoq yillik tarixi mobaynida oromiy, sog'd, xorazm, avesto (mixxat), turkiy-run, 
uyg'ur va arab yozuvlaridan keng foydalangan.

O'rta Osiyo xalqlari dastlab dunyodagi juda ko p yozuvlar uchun asos 
bo'lgan fınikiya yozuvi asosida yaratilgan oromıy'yozuvidan foydalanganlar. Bu 
vo-.UV asosan eramizdan avvalgi VI-IV asri arda Ishlatilgan. Er.av. II1-I asrlarda 
" ■ d, Avesto (mixxat) yozuvlaridan, eramizning I-V asrlarida esa so'g'd 

vo/uvıdan keng n  °‘rrnirg oxiri va m  asming boshlarida Xorazm
İmin . hu|.ıi),,m pııllaıdit xonızııı yozuvi uchravdi. Bu yozuv O'rta Osiyoda ancha 

ı ı’tır ı.ıi(|nl)'.m bo'lib, oromiy yozuviga yaqin edi.
V VIII asrlarda so'g'd yo/.uvini qayta ishlash natijasida yaratilganjO'ncun- 

l " ı <>\ yn/ııvl.anlatı foydalanganlar Bu yozuv ba’zan rıınik yozuvi deb ham 
m miadı Yonisev ılaıyosı havzasidan topilgan 0 ‘rxun yozuvi yodgorliklari haqida 

■i ı ilah \VIII asmınj’ boshlarida rus xizmatchisi Remezov xabar berdi. Keyinroq 
hvı-ıl olilscıı lofimn Stıalenberg shu daryo havzasida noma’lum yozuvli tosh 

hinliğini qayd eladi. Bu haqda olim Messershmidt ham o‘z asarlarida ma’lumot 
• ’•■i ıh o iadı Ammo uzoq vaqt davomida olimlar bu yodgorliklami o‘qishga, uning 
<| i\ a alıma tegishli yodgorlik ekanligini aniqlashga muvaffaq bo‘la olmadilar.

Qısqasi, 0'rxun-enasoy yozuvi turkiy xalqlaming eng katta madaniy 
>Mİmıhklaııdan hisoblanadi. Ayni vaqtda ushbu yozuv turkiy xalqlaming jahon 
altıları orasida eng qadimiy va yetuk madaniyatga ega bo'lganligidan dalolat 

ı>n.ıdı Ko rinadiki, mazkur yozuv ham tarixiy, ham siyosiy, ham madaniy jihatdan 
beqiyos o'rin tutadi. - ...

VI-VI1 asrlardan boshlab turkiy xalqlar va mo‘g uIlarda,jo;g ur affaviti 
t|i> Mangan. Akademik V.V.Radlovning ta’kidlashicha, bu alfavit turkiy xalqlar 
orasida ancha keng ishlatilgan.

XIV-XV asrlarda yaratilgan ko'pgina asarlar uyg'ur yozuvida ko'chirilgan. 
Qadimgi uyg'ur yozuvi bilan ish ko'rish ayrim yozma adabiy tillarga ham o'z 
ta’şirini o'tkazdi va sezilarli iz qoldirdi.



\ ıı m .ısıIlıtılan keyin arab yezuvi keng iste’molda bo'lgan. Arab
......  1 ...... cııg uzoq vaqt, ya’ni 1929-yilgacha qo‘llagan.

ı ........ lar tuzumi davrida deyarli barcha ittifoqdosh respublikalar bilan
■ ı«i" ' ıi İnim, keyinchalik esa rus grafıkasiga asoslangan yozuvni qabul 

ı> ı il. p lıııyotida o'ziga xos hodisa bo'ldi.

Mav/ııni mustahkamlash uchun savollar:
ı ı .........mm |sad va vazifalari nimalardan iborat?

- imi • ı.ımıyat hayotidagi ahamiyati qanday?
1 ......... i ’ Unıng komponentlariga nimalar kiradi?
* 11 i" l .ıli|i q;ınday yozuvlardan foydalangan?

ıı Hı■ ı .i /bek grafıkasi qandaybelgilami o'zichigaoladi?
........... m ı.ılıva nıınani o'rganadi?

i ’nıık lu.ıisıva ınmanı o'rganadi?

A d a b i y o t l a r :
Mı. im ı O/bekistonda 20-asrda amalga oshirilgan yozuv va imlo 

ı.ı.ıi...ilini ı ııı .ıl.m (sotsiolingvistik tahlil). -Toshkent, 2006
H«l........ il.ı Slı Ö zbek tiliningyangi alifbosi vaimlosi. -Toshkent, 1999.

■ ................. I I I  lo/ırgi o'zbek adabiy tili. -  Toshkent, 2013
* .. ........  N Snvga -Toshkent, 1996

♦ ................ . \  , CarıaeB K Hmjio MyaMMOJiapn. -  Toshkent, 2007.

ı »•**•» ■ .i Milim vıı imlo muammolari bo'yiclıa tarixiy-xronologik ma’lumot 
(XX asr islohotlari misolida)

N »i a
ı ı n.ıl> iMalikasiga asoslangan yillar (1900-1929). 
ı d. ı inim Tafikasigaasoslangan yillar (1929-1940).
• iUm m "lalıkasiga asoslangan yillar (1940-1993)
4 ı. ■ 4 l.ı vo/.uvlilikka(kirill-o'zbekvalotin-o'zbekalifbolariga)

•■»•«.Uiii .mi V illin

1«. ..nil tıısluınchalar: Yozuv, alfavit, arab yozuvi, lotin yozuvi, kirili
|M#n>ı imin i|uıdalari.

\ n / n  null.lining takrorlanmas belgilaridan biri bo'lib, u umumxalq
maılan...........  .t|ialmas parchasidir, chunki bu unsurlar milliy tilning amal

.ı. ı bub qolishini ta’minlab beradigan ijtimoiy mexanizmdir. Demak, 
. ... unlu \uddi til, din va madaniyat singari insoniyatning eng avaylab-
•ataaiu ı....... ini Ir.in qadriyatlaridan biridir.

• ı ı....11 lanxda turk xalqlari juda ko'p yozuvlardan foydalanib keldilar.
• mkı\ ................... sog'd, uyg'ur, arab, kirili, lotin alifbolari shular jumlasidandir.
• 111  ı. i|.ln<|laıimizning u yoki bu yozuvga o'tishi xalq hayotida yuz bergan



jiddiy o'zgarishlar bilan bog‘liq boiib (masalan, xalqlaming buyuk ko'chishi, 
buyuk saltanatlaming barpo etilsihi, yangi dinga e’tiqod qo‘yish va sh.k), u tarixiy 
taraqqiyotning ajralmas qismidir. Ammo 20-asrda sobiq Sovet ittifoqidagi xalqlar 
qatori ozbeklar ustma-ust o'z yozuv va imlolami o’zgartirdilarki, bu bir qancha 
omillar bilan bog‘liq.

Ma’lumki, 0 ‘zbekistonda XX asrda 3 marta yozuv almashtirildi (1929, 1940, 
1993), 5 marta imlo qoidalari o zgartirildi (1923, 1929, 1935, 1956, 1995), tilni 
isloh qilish va termin tanlash tamoyillari ham tez-tez o'zgarib turdi: 20-yillar 
boshida turkizmlar va sof ozbekcha so’zlarga moyillik bildirilgan boisa, 30- 
yillardan boshlab rus tilidan so‘z o‘zlashtirishga zo‘r berildi, 80-90 yillarda va 
ba’zan hozirda ham eskirgan arabcha-forscha o'zlashmalami atama sifatida 
qo‘llashga intilish kuchaydi1.

0 ‘zbek yozuvining XX asr tarixi murakkab jarayonlarga boyligi bilan 
xarakterlanadi: bu davrda o'zbek yozuvi bir necha marta tubdan isloh qilindi -  bir 
grafik tizimdan boshqa grafik tizimga ko'chirildi. Jahon xalqlarining yozuv 
tarixida bunday hodisa kamdan kam uchraydi.

Arab alifbosi bizda VIII asming 20-yillaridan XX asming 20-yillarigacha 
qo‘llangan. “Milliy uyg'onish” davrida arab imlosi va alifbosiga ayrim islohlar 
kıritish boshlangan. Ilg'or o‘zbek ziyolilari 1905-1907 yillardan (matbuot va so‘z 
erkinligiga erishilgandan so‘ng) ayrim arabcha harflaming shakliga, ba’zi imlo 
qoıdalariga isloh kiritish to‘g‘risida matbuotda yoza boshlaganlar. O zbekcha 
matbuot va muallimlik bilan shug'ullangan mahalliy ziyolilar turli tazyiqlarga 
bauloslı İH-rib, imlo va ona tili darsliklari yaratish yuzasidan o‘zlari tashabbus 
i >> ı .itil) ıslı olıb borg,anlar, “Turkcha qoida”, “imlo” singari o‘quv qo'llanmalarini
o.ı İn qıldırg;uılar, matbuotda maqolalar bilan chiqqanlar. Ma'rifatchilar buni 
■ ııı11ıv »»in• 111 uvg otıslınıng asosiy, milliy dunyoqarashdagi yangilanishlar uchun 
poydevor sifatida tushuııdıkır

I*>17-yıI oktabr to'ntarıshıdan so'ng mahalliy tillar, ulaming alifbosi va 
ıınlosıga rasmiy ravishda e’tibor berila boshlangan. Ayniqsa, 1919-yil 26-dekabrda 
Kıısıya Respublıkasida savodsizlikni tugatish to grisida Dekret chiqqanidan so’ng 
Oo shma Rusiya Sho’rolarining Turkiston Muxtor Jumhuriyatida ham alifbo va 
imlo masalalarini tezroq hal qilish o'rtaga qo‘yilgan, chunki imlo va harflar shakli 
masalalarini hal qilmay turib, ko'pchilik xalqni savodxon qilib bo'lmas edi.

1918-yiIda Toshkentda til-imlo va adabiyot masalalari bilan shug’ullanuvchi 
to garak-seminar -  “Chig’atoy gurungi” jamiyati tashkil topadi. Unga Fitrat va 
Qayum Ramazonov boshchilik qilishadi. 1919-1920 yillarda bu jamiyat a’zolari 
alifboni isloh qilish bilan bog‘liq “Bitim yo'llari” kitobchasini yaratadi.

Turkiston jumhuriyati Xalq Maorif Komissarligi o‘zbek maorifchilarining 
1918-yil avgustda bo’lib o’tgan birinchi qurultoyida arabcha harflami isloh qilish 
yuzasidan quyidagi qarorga kelingan: harflaming ikki xil shaklda, ya’ni alohida 
yozilish shakli hamda so'z boshida yozilish shakligina bo'lishi lozim.

1 Hltazırov J. D. OVbckistomb 20-asrda amalga oshirilgan yozuv va imlo islohotlari tarixidan (sotsiolingvistik tahlil). — 
Toshkent 2006,6-b.
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\ ■ i.....  .ııı\;ıı oyi boshida Toshkentda o'zbek tili va imlosi yuzasidan
' • ' . . ' i l .  Innihuriyati qurultoyi o'tkaziladi. Bu anj umanda harf va imlo

■ • ..... ' l l....... qilgan Fitrat o‘z so'zini: “Maorifimizni eski imlo va
1. ............... ' im ik mumkin emas. Maorifni kengaytmak va savodsizlikni

•' ................ lomizni isloh etmak lozimdir”, -  degan chaqiriq bilan
• 1 ■ •" • n " / ma’ruzasida arab alifbosining o'zbek tili xususiyatlariga

•••< i'i " ....1 1 imli tovushlami ifodalash uchun belgilar yetishmasligini, har
............  ı 'i lukli borligini, bunday nomukammallikdan qutulish uchun esa

.»i i.iiiii n I, i. iimlii-iiii aytadi2.
....... I.i vuzasidan qo'shimcha ma’ruza qilgan Botu -  Mahmud

• » * i t . i i '1 il 111" • .mi isloh qilish bilan kifoyalanmay3 uni lotin grafikasi
'*. • i i.......... İm biinn almashtirish masalasini o rtağa qo'yadi.

• ■.......  ■■■ rinungr a’zolari mavjud alvafitda o'zbek tilidagi kamida 9 ta
• • " •im i . " )• i î ta harf ifodalayotgani qoniqarsiz holat ekanligini hamda

•' a .mu! o'rgatish ishiga jiddiy to'siq bo‘layotganini qayd etgan
• •«.......... ......... 111 In mazkur holatni tuzatish uchun alfavitga 6 ta yangi harf
,,..1.1. I., "iilii'im yoqlab chiqqan edilar. Bu 20-asrda mavjud yozuvni isloh

• • < | n i.i i. .I.isil.iliki taklif edi4.
'mi. ■ m .... iğ turkiy tillar lingvistik tabiatiga to'g'ri kelmasligini

M * ..... i I .............( \  I asr), Alisher Navoiy (XV asr) kabi ijodkorlar qayd etgan
in  «I* i ..........mu u'/bek (turkiy) tiliga moslash haqida birinchi bor dadil

' • ••••»I " I"• lilai'.nu /ahiriddin Muhammad Bobur (1483-1530) edi. Bobur
*•■' ' " i m I.i it.ılı yozuvini o‘zbek tilining fonetik xususiyatlariga moslab 
«i« i.liUi. . i". 1.1.1111 va o‘zi yaratgan yozuvga “Xatti Boburiy” deb nom bergani 

hm Iimm'
I’* > i 1 ‘ ' "I ı.ılırda O'rta Osiyo o'zbeklari yozuvi va imlosini isloh qilish

NMMıfa»ı 1 1 .......  .Iialirida alifbo-imlo konferensiyasi bo‘lib o'tadi. Unda 1922-
•.*•». • i .............. I.i isloh qilingan yangi arab alifbosi qabul qilinadi. Alifboga
• m. m I" lm kiritiladi. Konferensiyada yangi alifbo bilan birga birinchi
■ , i . i . . i ,  mi qabul qilinadi.

' 1 '•* ' I-noyabr kunlari Samarqandda til mutaxassislari va
•i . i 1........... . kmgashi o'tkaziladi. Bu kengashda imlo va alifbo to'g'risida
• '•••*' q "■" • i dull qilingan. “Bugun ishlatilmoqda bo'lgan imlomizning

t i l l ..... i'i i qaiamasdan aytish mumkinki, ko‘p imlolardan mukammaldir.
■ '•••••i u n 1..... Iıklarini bir imlo kengashi yig'ish bilan to'ldirish mumkindir.

Mimnm«0 in lı * m ■ I.i Imshqadan bir lotin harf va imlosi masal asi ko'tarish
•  •■,. tl«,tll 1

• • '• i in m i* 'u-fevralidan Bokuda sobiq Ittifoqdagi turkshunoslaming 
' • i " .......... Ii boshlagan. Boku qurultoyida bir necha ilmiy masalalar

• ' ..... 1 Mm i.i MvaMMonapK. -Toshkent. 2007, 15-b.
• * • • 1 • ............. . ‘ < » /bckjstonda 20-asrda amalga oshirilgan yozuv va imlo islohotlari tarixidan

4 • .1.11 l.tmuKımuv, Q.SapayiA laniiiig lmlo muammolati ’qo ll.tnmitridagi ma lumotlardan unumli

• » 1 •' i-inU amalga oshirilgan yozuv va imlo islohotlari tarixidan (sotsiolingvistik tahlil). -
M M  Hk

t  ' ■ • • • ••■!* *»t 4*41 I 1 h
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qatorida harf va imlo masalasiga keng o'rin berilgan. Bu qurultoyda sho'rolar 
hududidagi turkiy xalqlar o‘z yozuvlari uchun lotin alifbosını asos qılıb olishlari 
to‘g‘risida tavsiya gabul qilingan.'

( 0 ‘zbekistonda Boku qurultoyidan keyin yangi alifboga otish yuzasidan 
qizg‘in ish boshlangan. 1928-yil 11-martda 0 ‘zbekiston Yangi alıfbo nıarkaziy 
qo‘mitasining 1-plenumi boİadi. Bunda yangi alifboni hayotga to‘la joriy qilish 
rejasi korib chiqiladi va lotinlashtirilgan yangi o'zbek alifbosı üavlat alifbosi deb 
e’lon qilinadi. Shu yil dekabr oyida 2-plenum o’tadi, bunda yangi alifboga o'tishni 
tugallash 2 yilga (1932 yildan 1930 yilga) qisqartiriladi. Maktablarda yangi 
alifboga o‘tish 1927-1928 o'quv yilidan boshlanib, 1929-1930 oquv yilida 
tugallangan. Davlat idoralarida esa 1928-1930 yillarda o tilgan Lotin alifbosini 
hayotga joriy qilish jarayonida unga ayrim toidirish va tuzatishlar kiritib borilgan. 
1929- yilning 10-avgustida 0 ‘zbekiston Xalq Maorifı Komissarligi kollegiyasining 
yig'ilishi bo‘lib, unda may oyida bo‘lib o'tgan til-imlo konferensiyasi tavsiya 
qilgan yangi imlo qoidalari tasdiqlanadi. "Qoidalar” 29 moddadaıı iborat boiib, 
ularda singarmonizmli sheva xususiyatlarini yozuvda ifodalashga ko‘proq o'rin

Vberiladi. Yozuvning ayni shu jihati jamoatchilikda e’tiroz tug'diradi, bu e’tiroz 
1933-yilda o'zbek orfografıyasi qoidalarining yangi loyihasi yaratilishiga olib

kel adi.________________________ ^
1934-yilning yanvar oyida Toshkentda o'zbek orfografıyasining yangi 

loyihasi muhokamalarini yakunlash magsadida birinchi Kespııblika Qurultoyi 
o'tkaziladi, unda alifbodan 3 ta harf (e, y, b) chiqariladi, natijada “o" - "e”, “u” - 
"y”, “i” - “b” juftliklari o'mida "o”, “u” va “i” harflarinıng o'zini qo'llash 
goıdalashtıriladi, biroq bu bılaıı alıfbo va imlodagi qiyinchılıklarga to'la barham 
beni may di

Bu yozuv turkiy tillardagı tovushlar xususiyatini, xususan, ularga xos fonetik 
hodısalami berishda arab alifbosıga nısbatan bırmuncha gulayliklarga ega edi, 
ammo 1940-yılda sobiq sho'rolar hududida yoppasiga kirili alifbosiga o'tishga 
qaror qilindi (Boltigbo'yi davlatlari - l.ıtva, Latviya, Kstoniya va Kavkaz davlatlari 
- Gruziya, Armaniston bundan mustasno qoldi) hamda bu yozuv 1991-yilgacha 
o'zbek xalquıng ham “mılliy” yozuvi sifatida amal qıldı

1939-yilning 18-noyabrda matbuotda “Rus grafıkası asosıda tuzılgan yangi 
o'zbek alifbesi”ning loyihasi muhokama uchun e'lon qilinadı

1940-yilning 26-28-martida Toshkentda yangı o'zbek alfaviti va 
orfografiyasi masalalarigabagishlangan Respublika ilmiy kengashi bo iib o tadi.

1940-yilning 5-8-mayida O'zbekiston Respubliknsı Olıy Kengashining 
l-chaqiriq III sessiyasi bo'lib o'tadi. Sessiya o'zining 8-maydagı yıg'ilishida rus 
grafıkasiga asoslangan yangi o'zbek alifbosining 35 harfdun iborat loyihasini 
tasdiqlaydi.

Oliy Kengash yangi alifboga ko'chish ishlunnıııg haınmasinı ıkki yil ichida 
o'tkazish, bu ishni 1942-yilning 1-yanvarigacha tugallash ıııajburiyatini yuklaydi.

1940-yilning 4-iyulida yangi alifbe hukıımat komissiyasi yig'ilishida 
“O'zbek adabiy tilining orfografıyasi” (loyiha) ham ba zı o'zgarish va tuzatishlar
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İtilan tasdiqlandi. Shunday qilib, o‘zbek yozuvi tarixining yangi bosqichi -  kirili 
i’iafikasiga asoslangan davri boshlanadi.

1940- 1941-o'quv yilida maktablaming quyi sinflarida o‘quv jarayoni yangi 
vozuvga ko'chiriladi.

1941- 1942-0‘quv yilida maktablaming yuqori sinflarida ham o‘quv jarayoni 
vangi (kirillcha o'zbek) yozuvga ko'chiriladi.

1946-yilda orfografiya qoidalarining yangi to'plami yaratiladi, imlo lug'ati 
va qiyin so'zlar lug'atini tuzishga kirishiladi.

1953-1955-yillarda matbuotda bildirilgan tanqidiy fıkrlar va takliflar asosida 
"O'zbek orfografiyasi asosiy qoidalari”ning bir necha yangi loyihalari yaratiladi, 
ulardan so'nggisi O'zbekiston Oliy Kengashi Prezidiumiga topshiriladi.

1956-yilning 4-aprelida “0 ‘zbek orfografiyasi asosiy qoidalari”ning (qayta 
ishlangan va takomillashtirilgan varianti) O'zbekiston Oliy Kengashi Prezidiumi 
t<

, ıstaqillik e’lon qilinganidan so'ng lotin
yozuvi asosidagi o'zbek alifbosi masalasi o'rtaga qo'yildi.

Bu masala O'zbekiston Oliy Kengashi sessiyasida ham muhokama qilinib, 
lotin yozuviga asoslangan o'zbek alifbosini tuzish yuzasidan guruh tuzildi.

O'zbekiston Oliy Kengashining 1993-yilda o'tgan 12-chaqiriq 12- 
sessiyasida noib P.Qodirovning lotin yozuviga asoslangan o'zbek alifbosini tuzish 
yuzasidan olib borilayotgan ishlar to'g'risidagi axboroti tinglandi.

Shu yil 16-avgustda Toshkent shahrida o'zbek yozuvi istiqboliga 
bag'ishlangan respublika ilmiy-amaliy konferensiya bo'ldi. Bunda P.Qodirov, 
A.Hojiyev, I.Qo‘chqortoyev, N.Mahmudovning ma’ruzalari tinglandi, ma’ruzalar 
yuzasidan O.Yoqubov, Jamol Kamol, Abdulla Oripov, Sobir Kamolov 
(Qoraqalpog'iston), Izzat Sultonov, H.Ne’matov, Y.Abdullayev, S.Otamirzayeva 
va boshqalaming fikr-mulohazalari eshitildi. Konferensiya yakunida lotin yozuvi 
asosidagi o'zbek alifbosi asosan ma’qullanib, 4 moddadan iborat qaror qabul 
qilindi.

O'zbekiston Respublikasi Oliy Kengashining 1993-yil 2-3-sentabrdagi 
12-chaqiriq 13-sessivasida yangi alifbo masalasi muhokama qilinib, lotin yozuviga 
asoslangan o'zbek alifbosiga o'tish to'g'risida qonun qabul qilindi.

“Lotin yozuviga asoslangan o'zbek alifbosini joriy etish to‘grisida”gi 
O'zbekiston Respublikasi qonunini amalga kiritish tartibi haqida’’gi qarori 
matbuotda berildi.

Mazkur qarorga binoan, yangi o'zbek alifbosini joriy etish bo'yicha 
Respublika davlat komissiyasi tashkil qilindi; yangi alifbo asosidagi o'zbek tilining 
asosiy imlo qoidalarini ishlab chiquvchi ishchi guruh tuzildi va 1993-yilning 
dekabr oyidan ish boshladi.

“O'zbek tilining asosiy imlo qoidalari”ni hozirlash jarayonida alifbodagi 
ayrim harflaming shakli yuzasidan fikr-mulohazalar paydo bo'ldi. Bundan 
tashqari, yozuv jarayonida texnika vositalaridan kengroq foydalanish, harflar 
shaklini jahondagi taraqqiy qilgan davlatlar alifbolariga yaqinlashtirish 
muammolari ham o'rtaga qo'yildi.
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Bu mühim masalalarga ijobiy yondashish uchun alifbodagi ayrim 
harflaming shaklini isloh qilish zarur boidi.

0 ‘zbekiston Respublikasi Oliy Majlisyda (1995-yil 6-may) mazkur 
masalalar yuzasidan axborot eshitildi, Qonun chiqdi. O'zbekiston Respublikasi 
Oliy Majlisi “Lotin yozuviga asoslangan o'zbek alifbosini joriy etish to‘g‘risida"gi 
Oliy Kengash qaroriga o'zgartishlar kiritish to‘g‘risida qaror qabul qildi.

Bu hujjatlarda o‘zbek alifbosi 26 harf, 3 ta harflar birikmasidan iborat 
ekanligi, ş, j  harflari mustaqil harf belgisi sifatida 1993-yil 2-sentabrda qabul 
qilingan alifbodan chiqarilganligi, ayrim harflaming shakliga isloh kiritilganligi 
ko'rsatilgan; u mumiy ta’lim maktablarida yangi alifbo asosida ishlash 1995-yil 
sentabrdan emas, balki 1996-yil sentabrdan 1-sinflarda boshlanishi, yangi alifboga 
to'liq o'tilishi 2005-yilda tugallanishi qayd qilingan.

0 ‘zbek tilidagi 3 xil nutq tovushi (sh, ch, ng) harflar birikmasi bilan 
quyidagicha ifodalanadi:

- sh harf birikmasi sholi, o'qish kabi so‘zlarda sh tovushi;
-ch harf birikmasi cho‘1, ishonch kabi so'zlarda ch tovushini;
- ng harf birikmasi ong, tenglik kabi so'zlardagi til orqa ovozdor burun 

tovushini ifodalash uchun yoziladi. Bu tovush amaldagi alifboda 1940-yjl 8-mayda 
harf birikmasi -  ngpilan ifodalanishi qabul qilingan edi.

Demak, RSrf birikmasi bilan ifodalangan nutq tovushlari o‘zbek tilida ikki 
harfni yonma-yon keltirish bilan ko'rsatiladi.

"O'zbek tilining asosiy imlo qoidalari” loyihasining birinchi turi respublika 
ziyolilarining Toshkentda 1994-yil 16-apreldagi yig'inida muhokama qilindi. Imlo 
qoidalari matbuotda berilgan hamda turli yig'inlarda bayon qilingan fikr- 
mulohazalami e’tiborga olib, ishchi guruh uni qayta ko‘rib chiqdi. Loyihaning 
uchinchi turi O'zbekiston Fanlar akademiyasining Tilshunoslik institutida, 
Toshkent davlat universitetida, Toshkent davlat Nizomiy nomidagj pedagogika 
institutida, Respublika o‘quv-metodika markazida muhokama qilinib, asosan 
ma’qullandi, ayrim mulohazalar bildirildi. “O'zbek tilining asosiy imlo qoidalari” 
Respublika davlat komissiyasiga topshirildi.

O'zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamaşi 1995-yil 24-a^ğustdagi 339- 
son qarori bilan “O^zbek tilining asosiy imlo qoidalarT”ni tasdiqladi

Asosiy qoidalar “Harflar imlosi", “Asos va qo'shimchalar imlosi”, “Qo'shib 
yozish”, “Ajratib yozish”, “Chiziqcha-bilan yozish”, “Bosh harflar imlosi” va 
“Ko'chirish qoidalari” bo limlaridag^82 njoddadan tarkib topgan.

Mavzuni ntustahkamlash uchun savoliar:
1. O'zbek xalqi XX asrda qanday yozuvlardan foydalangan?
2. Arab grafikasi asosidagi eski o'zbek yozuviga qaysi yillarda qanday 

o'zgartirishlar kiritilgan?
3. Arab grafikasi asosidagi o'zbek yozuvidan nechanchi yilgacha 

foydalanildi?
4. Arab grafikasidan lotin grafikasiga ko'chish jarayoni qanday kechdi?
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s Lotin grafıkasiga asoslangan o‘zbek alifbosiga yo‘1-yo‘lakay qanday 
ıı tırıstılar kiritildi?

ı > Rus grafikasiga asoslangan ozbek alifbosi qachon qabul qilindi?
7 Kirili grafikasiga asoslangan o'zbek yozuvining imlo qoidalari qachon 

11 dıqlandi?
K Kirili grafikasi asosidagi o'zbek yozuvidan yangi yozuvga o‘tish g'oyasi 

*1 lıoıı yuzaga keldi?
d Yangi (lotincha) o zbek alifbosining birinchi va ikkinchi variantlari 

ı ıı lıon qabul qilindi?
10. Yangi (lotincha) o‘zbek yozuvining imlo qoidalari qachon tasdiqlangan? 

A d a b i y o t l a r :
1 l ltazarov J. O'zbekistonda 20-asrda amalga oshirilgan yozuv va imlo 
* i ’lmtlari tarixidan (sotsiolingvistik tahlil). -Toshkent, 2006.

l'.ılımatullayev Sh. 0 ‘zbek tiliningyangi alifbosi vaimlosi. -Toshkent, 1999.
l.ıınolxonov H. Hozirgi o‘zbek adabiy tili. -  Toshkent, 2013.

I Mıdullayev Y. Sovg'a. -  Toshkent, 1996
ıkaMOjreoHOB X-, CanaeB K Hmjio MyaMMOJiapn. -  Toshkent, 2007.

> MAVZU: Rus-o‘zbek alifbosiga asoslangan yozuvning grafik tavsifi va imlo
qoidalari

Keja:
1 Kirili alifbosiga asoslangan o'zbek yozuvining grafik tavsifi
2 1956-yil 4-apreldagi imlo qoidalari

Tayanch tushunchalar: Rus-o‘zbek alifbosi, kirili yozuvi, yozuvning grafik 
tavsifi, imlo qoidalari, harflar imlosi, o‘zak-negiz va qo‘shimchalar imlosi, 
i" slıtna so‘z va so‘z birikmalari imlosi, bo‘g‘in ko‘chirish, bosh harflar imlosi.

1 Rus-ozbek (yoki kirili yozuviga asoslangan o zbek) alifbosida 35 harf 
i«n (shu jumladan, ikkita diakritik harf: t., b). Ular quyidagilardir: Aa, E6, Re, re, 
/<), F.e, Ee, JKm , 3i, Hu, îîü, Kk, JIji, Mm , Hu, Oo, nıı, Pp, Cc, Tm, Vy, <!><]>, 
Vv, Hu, Hh, Ultu, T>t, bb, 3», K)w, Hu, Yy, fÇu> Fe,

2. Rus-o zbek yozuvining grafik tizimida ikkita poligraf (ms, Hr digraflari) 
bor Ammo bular alifboga kirirtilmagan.

3. Rus-o‘zbek yozuvining grafik tizimida rus tili orqali o‘zlashtirilgan 
o /.lar tarkibidagi qattiq va yumshoq undoshlami farqlash sistemasi bor, bu 
.ı sterna yozma nutq oqimida qattiq undoshni ifodalovchi harflardan so ng a, o, u 
luufiarining, yumshoq undoshlami ifodalovchi harflardan so‘ng esa n, e, e, m, a 
lıarfiarining va yumshatish ( b )  belgisining qo'llanishiga asoslanadi.

4. Alifbodagi u harfi o‘zbek tilga yot bo‘lgan boshqa til fonemasini 
ıfodalashga xizmat qiladi.
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5. O'zbek tilining ayrim milliy tovushlari (masalan, qorishiq "зц”, sayoz til 
orqa “нг”, quyi keng “o” fonemalari) uchun maxsus harf belgilanmagan.

6. Alifbodagi e, ё, я, ю harflari ikki fonemani (ye, yo, ya, yu) ifodalashga 
xizmat qiladi.

7. Alifboda bir fonema ayni bir harf bilan ko'rsatilishi kerak, o'miga qarab 
ikki boshqa-boshqa harf bilan yozish biroz qiyinchilik tug'diradi. Masalan: bitta 
fonema so‘z boshida э harfi bilan, so'z ichida e harfi bilan ifodalanadi; этик va 
вер kabi.

8. 0 ‘zbek yozuvining grafik tizimida sintetik va analitik grafemalaming 
borligi ham ko'pchilik mutaxassislar tomonidan salbiy hodisa sifatida baholanib 
kelingan. Darhaqiqat, bu tipdagi grafemalaming mavjudligi so‘z va 
morfemalaming akustik va grafik obrazlarida asimmetriya hodisasini yuzaga 
keltirmoqda: ёшлик (6 ta fonema, 5 ta grafema, 5 ta harf), онг (2 ta fonema, 2 ta 
grafema, ammo 3 ta harf) kabi. Bunday asimmetriyaning mavjudligi so'zning 
fonetik va morfemik tarkibini yozuvda to‘g‘ri ifodalashga, ayniqsa, harf bilan 
tovush o'rtasidagi aloqani ilg‘ab olishga xalaqit bermoqda6.

9. Ж  harfi ikki fonemani ifodalashga xizmat qiladi: жужа -  журнал kabi. 
Bundan tashqari, unli fonemalarda ham shuni kuzatish mumkin: o va и harflari.

Rus-o‘zbek yozuvining imlo qoidalari dastlab 1940-yilning 4-iyulida yangi 
alifbe hukumat komissiyasi tomonidan tasdiqlangan va shu yilning o‘zida 
“Birlashgan o'zbek alfaviti va orfografiyasi” nomli to‘plamda e’lon qilingan. 
Keyinchalik bu qoidalar yana bir necha marta qayta ishlandi, shular asosida 1952, 
1953, 1955-yillarda “O'zbek orfografiyasining asosiy qoidalari” loyiha tarzida 
besh marta qayta nashr qilindi, nihoyat, uning 5-nashri 1956-yilning 4-aprelida 
O zbekiston Oliy Soveti Prezidiumi tomonidan tasdiqlandi. Hozirgi rus-o'zbek 
yozuvining imlosi ana shu “...qoidalar”ga asoslangan. U quyidagi 5 bo'limni o'z 
ichiga oladi:

1. Ayrim harflar imlosi (l-30-§ qoidalari).
2. O'zak-negiz va qo‘shimchalar imlosi (31-55-§ qoidalari).
3. Qo'shma so'z va so‘z birikmalari imlosi (56-58-§ qoidalari).
4. Bog'in ko'chirilishi (59-62-§ qoidalari).
5. Bosh harflaming yozilishi (63-72-§ qoidalari).

Узбек орфографиясининг асосий коидаларн7 
Айрим харфларнинг имлоси

1-§. и харфи: 1) Сшр, билгш, билак, типик, бинт, бирок,, сира, 
пнровардида, сигир, пилик, тирик, тиргак, чигит, ии.нт каби суаларда киска 
айтиладиган и унлиси урнида, лщит, лирика каби сушнрда чузикрок 
айтиладиган и унлиси урнида ёзиладн;

2) цир, д(из, бщип, гишт. цичик;, хир.ипн, хина них к.иш сучларда к, ж, г 
товушлари билам ёнма-ен келиб, киска ма капикрок .пииладигап и унлиси

’’ЖамолхоновХЛ'аиаспК Имло мумммшири I«>чЫ.«и •«и»7. |f>* I*
’ Hoziıda ayrını lıulatlaıila kuıll vn/ııvı linin aın ılfla İm l ınlı ı .ı •ı.ı< >.ı <ı.... . . .....ı. .. Iım nu <jul ko ıılıl. < lıtuıkı
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унида, посылка, вишка, виставка, вивеска каби сузларда русча ы унлиси 
урнида ёзилади.

2- §. у харфи:
1) ун, тун, цуш, цурт каби бир бугинли сузларда, улуг, учун, усул каби 

нкки бугинли сузларда киска айтиладиган у  унлиси урнида, коммуна, 
диктатура, куб, сурат каби сузларда чузикрок айтиладиган у  унлиси урнида
езилади;

2) ковун, совун, овул, мовут, совук, товуц, цирговул, товус. товуш, 
шарвуз, саксовул, тасаввур, цувур каби сузларнинг олдинги бугинларига о, а, 
у  унлиларидан бири булган ва шу унлидан сунгги ёпик бугиннинг бошида 
келган в товушидан кейинги у унлиси урнида ёзилади; аммо чивин, тивит, 
ивит, чивиц каби сузларда и унлисидан кейин келган в дан сунг и ёзилади;

3) улуш, буюк, буюм, юлдуз каби хамда ютуц, учкун, /пургу н, бутун, 
к>м\% тузум, уюм, турмуш, тугун, туркум, гумбур-гумбур, гувур-гуъур каби 
бнринчи бугинида у  (ю) келган сузларнинг иккинчи бугинвда, айталишига 
мувофик у  (ю) ёзилади. (Гарант: 50-§.) Шунингдек, ургу, yüıçy, тунгу каби 
сузларнинг иккинчи очик бугинида к ёки г товушларидан кейин хам у  
ёзилади.

Аммо тулки, кулги, тушки каби биринчи бугинда у  унлиси булган, 
шунингдек, бури, уци, туци, кумир, булим каби биринчи бугнида у унлиси 
келган сузининг иккинчи бугинда и ёзилади.

3- §. у  харфи:
ут, уц, кул каби бир бугинли сузларда, утин, кунгил, кумир, туци, уци 

каби куп бугинли сузларнинг биринчи бугинида ёзилади.
4- §. э харфи: 1) злак, эркнн, эгар, экран, этак, экватор, элемент, 

энергия, эцтимол, эцтиром, эхтиёж, эцсон, эътицод, эътироф каби 
сузларнинг бошида ёзилади;

2) поэзия, поэма каби сузларнинг уртасида узича алохнда бугин ташкил 
килганда, дуэт, дуэл каби сузлар ичида бугин б о ш ц д а  ёзилади.

5- §. о харфи: 1) от, цор, бош, otu, нон каби бир бугинли сузларда, 
карор, савол, анор, бахор, ново, даво каби сузларнинг иккинчи бугинида, 
омон, цозон, бодом, доно, нодон, похол, сомон каби сузларнинг хар бир 
бугинида ёзилади.

2) очерк, тонна, орган, опера, нота, область каби сузларнинг ургули 
бугинларида, колхоз, совхоз, комсомол, колонна, автомат, обзор, мотор, 
ботаника каби сузларнинг ypFycra бугинларида а га якин талафуз 
этиладиган товуш урнида, редактор, директор, прожектор, трактор, 
трансформатор каби сузларнинг сунгги бугинида и га мойил айтилган 
товуш )фнида ёзилади.

6- §. а харфи: 1) тан, фан, ана, мана, дафтар, катта, мацкам каби 
сузларда юмшок а унлиси урнида, цалам, галаба, хабар, партия сингари 
сузларда каттик а унлиси урнида ёзилади;

13



2) март, май, зал каби бугинли сузларда, патин,, август, авангард, 
завод каби сузларнинг биринчи бугинида, хусусан, в ундошидан олдин о га 
мойилрок айтиладиган товуш урнида ёзилади;

3) „vyawaio, музокара, мухокама, муносабат, муболага, мутолаа каби 
сузларнинг учинчи бугинида я ёки и тарзида айтиладиган товуш урнида 
ёзилади.

7- §. диаметр, диаграмма, пионер, идиома, идеология, геометрия, 
театр, теорема, аэродром, аэропорт, аэростат, кооператив, координация, 
коида, дойр, дойра, оила, оид, доим, шоир, жамоа, жамоат, маориф, таом, 
таомил, мудофаа, матбаа каби сузларда унлилар ёнма-ён келади ва шундай 
ёзилади.

8- §. е харфи: 1) ер, ем, етмиш, елка, объект, разъезд каби сузларда суз 
ёки бугин бошида, етим, елим каби сузларда айрим бугинни ташкил этганда, 
шунингдек, правление, страхование каби сузларнинг охирида унли товушдан 
кейин йэ (й+з) урнида ёзилади;

2) кел, кет, кеч, бел, тер, беда, меумон, мех, пат, чех,ра, зеун, меур, 
истеуком, телефон, театр, сеанс, адрес, телеграф, делегат каби сузларда 
увдошдан сунг ёки икки ундош орасида э тарзида айтиладиган унли товуш 
урнида ёзилади.

9- §. ё харфи: 1) ёш, ёл, аёл, пиёз, ихтиёр, тапёр, приёмник, подъёмник 
каби сузларда суз ёки бугин бошида, ёца, ёки каби сузларда айрим бугинни 
ташкил этганда, йо (й+о) >фнида ёзилади;

2) счёт, режиссёр, пулемёт, самолёт каби сузларда о тарзида 
айтиладиган унли товуш урнида ёзилади. Аммо район, майор, Нью-Йорк 
каби сузларда бугин бошида ё эмас, йо бирикмаси ёзилади.

10- §. ю харфи:
1) юр, юз, юк, юлдуз, уюшма, буюрмоц, союз, июль каби сузларда суз 

ёки бугин бошида, юрок, ютуц, юбилей, юрист каби сузларда айрим бугинни 
ташкил этганда, ну (й+у) урнида ёзилади;

2) бюджет, брошюра, эволюция, революция, резолюция каби сузларда у  
тарзида айтиладиган унли товуш урнида ёзилади.

11- §. л харфи:
1) янги, яхми, жиян, суяк, январь, ноябрь каби сузларда суз ёки бугин 

бошида, ягона, яшил, туя, куя, судья каби сузларда айрим бугинни ташкил 
этганда, йа (й+а) урнида ёзилади.

2) отряд, разряд, октябрь, сентябрь, князь каби сузларда а тарзида 
айтиладиган унли товуш урнида ёзилади.

12- §. б харфи: 1) китоб, мактаб, жавоб, тартиб, олиб, ёзиб, чициб, 
келиб, минглаб каби сузларнинг охирида б товуши жарангсизланиб и тарзида 
айтилса хам, аслига мувофик б билан ёзилади;

2) бундай, буюм, бурун, буйин каби баъзи сузлар бошида б товуши м  
тарзида айтилса хам, б ёзилади.

13- §. товуц. ifoeotf, чивиц, чнвин каби сузларда икки унли орасида в 
товуши баъзан б тарзида айтилса хам, в шаклида ёзилади.

14



14- §. фан, фасл, фарр, улфат, сафар, фабрика, физика, фронт, саф,
. |/> тариф, телеграф, телефон, физкультура, фотография, патефон каби 

ырда ф товуши одатда и тарзида айтилса хам, ф ёзилади.
15- §. одоб, озод, савод, ОаромаО, завоО, шогирд, доклад, авяод каби 

мри пнг охирида д товуши жарангсизланиб т  айтилса хам, д ёзилади.
16- §. ж  харфи: 1) жон, жун, жарон, жимжима, жонажон. мажлис 

• и и сузларда портловчи товуш урнида ёзилади;
2) журнал, жюри, прожектор, гижда, мужда, ажоар каби сузларда 

иргалувчи товуш урнида ёзилади.
17- §. и харфи:
Чех, рирк, чиркулъ, цензура, цемент, цилиндр, центнер, революция, 

ни титуция, процент каби сузларда ажратилмай айтиладиган тс 
■иушлари бирикмаси урнида ёзилади.

18- §. Русчада щ харфи билан ишлатиладиган айрим сузлар узбек 
' | юсида шч бирикмаси оркали ёзилади: мешчан, помешчик, Шчербаков, 

I Пчсдрин каби.
19- §. й харфи: иил, йигит, иигирма, Пул, йунгичра, Пурга каби сузларда и 

14 у унлиларидан олдин суз бошида. ом, сои, мой, жон, тон, рий, кий, чнй,
> ,пьций, натрий, сценарий, санаторий, байрам, райрор, лайлак, зийрак,

пирон, тийрак каби сузларда суз ва бугин охирида, Низомий, Лутфий, 
Чанонй, Муримий каби адабий тахаллусларнинг охирида, сиёсый, ижтимоий,
I■ <чбий, жузъий, маънавий, цабилавий каби сифатларнинг охирида ёзилади.

20- §. Суз уртасида келган н ундоши узидан кейинги лаб товуши б, и 
•к и м  билан келганда м  тарзида айтилса хам, хар вахт и шаклида ёзилади 
шайба, сунбул, манба, ёнбош, танбур, жонбоз, танбеу, ватанпарвар, 
аиланма, сайланма, ёнма-ён, кунмаслик каби.

21- §. Суз уртасида и ундоши билан к, г, к, г товушларидан бири ёнма- 
II келганда, и товуши нг тарзида айтилса хам, и ёзилади: куланка, тута, 

ччшгачак, аиров, чанцор, снгор, рунгирор, цунгиз, тунгиз каби.
22- §. нг бирикмаси: 1) онг, тонг, энг, кунгил, манглай, танглай, 

тингламоц, инграмор, жарангламор, аранг, таранг, айтингиз каби сузларда 
1-кратилмай бурун товуши урнида ёзилади;

2) конгресс, тангенс, инглиз, танга (пул) каби сузларда ажратиб 
лптиладиган н  ва г урнида ёзилади.

23- §, -V харфи:
рул, рам, рамдам, рар, рандалак, рарбий, мураббат, маркам, сурбат, 

1>арбар каби сузларда бугиз товуши урнида, х харфи эса хат, хабар, халр, 
пахта каби сузларда чукур тип орка товуши урнида ёзилади.

24- §. дуст, гуиип, муиип, турт, Тошкент, артист, дарахт, рост, 
гшит, паст, баланд, Самарканд, хурсанд, писанд каби сузларда суз охирида 
ёнма-ён келган ундошларнинг охиргиси айтилмаса хам, ёзувда сакланади.

25- §. килограм, киловатт, металл, прогресс каби сузларнинг охирида 
ема-ён келган ундошлардан бири айтилмаса хам, ёзувда сакланади.
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Ammo бундай сузлар охиридаги бир хил уидошлардан кейин худдн шу 
хил ундош билан бошланадиган кушимча кушилганда, суз охирида катор 
келган учта ундошдан бири ёзилмайди: материалллар эмас, материаллар, 
килограммми? эмас, килограммы? каби.

26- §. 1) синф, уисм, литр, уукм, сабр, метр, аср, аул, уарф, пункт, 
танк, банк, факт, фаум, натр, раем каби сузлар охирида икки ва ундан 
оргик ундош ёнма-ён ёзилади.

Аммо рус тилида охирида с ва к катор келган отпуск, киоск, диск, 
пропуск каби сузлардан кейин, узбек адабий талаффузига мувофик, бир а 
кушиб ёзилади; отпуска -  отпускам, отпускаси, отпускапи; киоска -  
киоскадан, киоскаси, киоскачиларнинг каби;

2) лгу у аббат, лаббай, аппарат, буппи, шиддат, содда, катта, етти, 
арра, парранда, иззат, жизза, тизза, миллат, миллион, уамма, уиммат. 
коммунист, грамматика, шинни, тонна, миннатдор, касса, комиссия, yucca, 
yucca, комиссар, паиииа, якка, укки, чуууи, диццат каби сузларда ёнма-ён 
келган бир хил ундошлар ёзилади.

27- §. уч ва турт сонларига -ала кушимчаси кушилиб жамловчи сон 
ясапганда уч сони икки ч билан уччала ва турт сони икки т  билан 
турттала тарзида айтипади, лекин бу сузлар бир ч ва т  билан ёзилади: 
учала -  учаламиз, туртала -  турталамиз каби. Аммо бир сонига -та 
кушимчаси кушилганда, бу суз айтилишига мувофик битта шаклида (икки 
т  билан) ёзилади.

28- §. стол, шкаф, штаб, штурм, план, плакат, правление, трактор, 
трамвай, трест, справка, стрелка, структура каби сузларнинг бошида ва 
абстракт, транспорт, институт, инспекция каби сузларда суз ичида ёнма- 
ён келган икки ва ундан ортик ундош катор ёзилади.

29- §. айириш белгиси (ъ): 1) суз уртасида е, ё, ю, я харфларидан олдин 
келиб, уларни аввалги ундошдан ажратиш учун ёзилади: объект, субъект, 
съёмка, съезд, подъезд, разъезд, адъютант, конъюнктура каби;

2) билъакс, бидъат, журъат, санъат, суръат, масъул, цалъа каби 
сузларда д, у  унлиларини олдинги ундошдан ажратиш учун ёзилади;

3) даъво, таъна, таъмин, таъриф, таъсир, шеър, феъл, меъмор, 
эътицод, эътобор, муътабар, муътадил, муъжиза каби сузларда ундош 
товушдан олдин келган унлини чузикрок айтиш учун ёзилади.

Аммо баре, бунё, бунёд, уадя, такя, афюн каби сузларда Мирюсуф, 
Мате куб, Миряуё каби киши отларида, боряпти, келяпти, ёзяпти каби 
феъллада ва жам, пае. тобе, толе, воуе каби сузлар охирида айриш белгиси 
ёзилмайди.

30- §. Суз ва бугин охирида келган ундошнинг юмшок айтипишини 
билдириш учун юмшатиш белгиси (ь) ёзилади; январь, апрель, мебель, 
автомобиль, секретарь, большевик каби.

Аммо охири юмшатиш белгиси билан тугаган сузларга хар кандай 
кушимча кушилганда, юмшатиш белгиси (ь) ёзилмайди: артель -  артелимиз, 
артелчилик; январь -  январи, январда; модель -  модели, моделчи; секретарь
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-  секретаримиз, секретарлари, секретарлик; мебель -  мебелимиз, мебелга, 
моделчилик каби. Шунингдек, актуал (масала), коммунал (хужалик), 
интернационал (тарбия), индивидуал (масала), социал (хаёт), территориил 
(булиниш) каби сифатлар охирида хам юмшатиш белгиси ёзилмайди.

Узак-негиз ва кушимчалар имлоси
31- §. ош -  оша, бош -  бошла, сог -  согай, ёш -  ёшла каби сузларда 

талаффузга кура о ёки ё ёзилади. Аммо сон, онг, ёш, от каби бир бугинли 
баъзи сузларга ясовчи кушинчалар кушилганда о товуши а га, ё тувуши я  га 
айланади: сон -  санамоу, санок;; онг -  англа, англамоу, англашиладиган; ёш -  
яша, яиюмоу; от -  ата, атачоц, аталади каби.

32- §. Унли а ёки я  билан тугаган феъл негизларига к ёки в кушилганда, 
охирги а унлиси о га, л  эса ё га айланади ва шундай ёзилади; тара -  тароу; 
таруа — таруоу, таруов; сура -  суроу, суров; чануа -  чануоу, чануов; буя -  
буёу, буёв; тая -  таёу, таёв, суя -  суёв, суёвчи каби.

33- §. тани, таши, ууи, тууи, уаши каби феъл узакларига в кушилганда, 
охирги и товуши у  га айланади ва шундай ёзилади: тани -  танув, таши -  
ташув, ууи-ууув, тууи -  тууув, уаши -  уашув каби (Каранг: 41-§.)

34- §. бог, тог, ёг, чуг, сог, туг, ог, барг, тенг, эг, туг каби г ёки г; 
уишлоу, уртоу, ётоу, уроу, чиу, уоу, этак, терак, элак, урдак, челак, тук, чук 
каби у  ёки к билан тугаган сузларга г товуши билан бошланган кушимчалар 
кушилганда, суз охири ва кушимча бошидаги ундошлар айтилишига 
мувофик куйидагича ёзилади: боууа, тоууа, ёууа, чуцка, соууан, туууан, 
оууан, теккан, эккан, туккунча, уишлоууача, уртоууа, ётоууа, уроууа, 
чиууан, уоууан, этакка, теракка, элакка, урдакка, челакка, туккин, чуккач, 
сариууина, кичиккнна каби.

Аммо г билан тугаган баъзи сузлар, киши отлари ва географик номлар г 
билан ёзила беради: педагог -  педагогга, митинг -  митингга, Лафарг -  
Чафаргга, Люксенбург -  Люксенбургга, Оренбург -  Оренбургга, Кривой-Рог — 
Кривой-Роггача каби.

35- §. уишлоу, уртоу, исток, тилак, станок, график каби у  ёки к 
ундоши билан тугаган куп бугинли сузларга эгалик кушимчаси кушилганда, 
у товуши г, к товуши г тарзида айтилади ва шувдай ёзилади: уишлоги, 
уртогимиз, истагимиз, графигидан каби. Шунингдек, бир бугинли ёу, йуу,
* узларининг охиридаги у  товуши г га айланади; ёу -  ёги (бир ёгидан), йуу -  
нуги (бор-йуги) каби.

Аммо ток, чек, уу, нок, кук, цирк, шару, фару, уфу каби бир бугинли; 
иштирок, иттифоу, ташвиу, фироу, нифоу каби куп бугинли баъзи 
ı vзларнинг охиридаги к, у ундошлари эгалик кушимчалари кушилганда хам 
узгармайди, уз холича ёзилади: ток -  токи, фару -  фаруи, иштирок -  
нштнроки. иттифоу -  иттифоуи, татбиу -  татбиуи, тасдиц -  тасдиуи 
каби.

36- §. огиз, уорин, урин, сингил, крнгил, бурун, каби кейинги ёпик 
' t у гнцда и ёки у  унлиси булган баъзи бир сузлар эгалик кушимчалар билан
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турланганда, охирга бугиндаги и ёки.у унлиси айтилмайди ва ёзилмайди: огиз 
-  огзим, огзинг, огзимиз, огзингиз; угил -  углам, углинг, угли, углимиз, 
углннгиз; бурун -  бурнии, бурнинг, бурни, бурнингиз, бурнимиз каби.

37- §. улуг, икки, етти, олти, урин каби кейинги бугинида и ёки у 
унлиси булган баъзи сузларга а ёки о билан бошланган кушимча кушилиб, 
янги сузлар ясалганда, охирги б)^гнидаги и ёки у  унлиси айтилмайди ва 
ёзилмайди: улуг -  улгаймоц, сарыч; -  саргаймоц, огиз -  огзаки, урин -  
урнатлюц, икки -  иккалов, олти -  олталов, етти -  етталов каби.

38- §. мен, сен олмошларига -нинг, -ни, -ники кушимчалари 
кушилганда, бир н ундоши айтилмайди ва шунта мувофик ёзилмайди: 
меннинг эмас, менинг, менни эмас, мани, сенники эмас, се ники каби.

39- §. у, бу, шу олмошларига -да, -дан, -дай, -га, -на кушимчалари 
кушилганда, айтипишига мувофик, бир н орттириб ёзилади: уга эмас, унга, 
будан эмас, бундан, шуга эмас, шунга, гиудай эмас, шундай, щуча эмас, шунча 
каби.

40- §. ucuMOiç, ачимоч;, цотмоц каби феъллардан сифат ясалганда, баъзан 
узакдаги с, ч ва т  ундоши такрорланади ва шунга мувофик ёзилади: исимоц -  
иссиц, ачниоц -  аччич,, цотмоц -  катпшц каби. Шунингдек, фан сузига -им 
кушиб ясалган сифат хам икки н билан ёзилади: фанний.

41- §. ёз, кел, тер, кузат, келтир каби ундош билан тугаган феъл узак- 
негизларига -ув+чи, -ув+чилик, -ув+чан кушимчалари кушилиб, янги суз 
ясалганда, бу кушимчалар -увчи, -увчилик, -увчан шаклида в билан ёзилади: 
ез -  ёзувчи, ёзувчилик, кел -  келувчи, тер -  терувчи, кузат -  кузатувчилик, 
келтир -  келтирувчи, кул — кулувчи каби. (Каранг: 33-§.)

42- §. Феълларда орттирма нисбат ясовчи -дир кушимчаси жарангсиз 
ундош товушлар билан тугаган сузларда, шунингдек, жарангли ундош билан 
тугаган куп 6ÿrraum cÿ3aapfla -пшр шаклида ёзилади: ешиттирмоц, 
тотиирмоц, бостирмоц, эктирмоц, учупирмок,, чумилтирмо»у, севинтирмочг 
кукартирмоц, кучантирмоц каби. Аммо кел сузидан бошка жарангли товуш 
билан тугаган бир бугинли с$гзлардан кейин -дир шаклида ёзилади: 
билдирмоч;, томдирмоц, тердирмок, олдирмоц, ёзбирмок, ёндирмоц, 
куидирмоц, циздирмоц каби.

43- §. Ундош г билан бошланадиган -гир, -гин, -гиз, -газ каби 
к;ушимчалар жарангсиз товушлар билан тугаган сузларга кушилганда -кир, 
-к,ир: уткир, чощир каби; -кин, -куш: кескин, тоищин каби; -кич, -щи: 
еткизмоц, ётцизмоц каби: -кич, -цаз: утказмоц, ютцазмоц каби шаклларда 
ёзилади. Жарангли товушлар билан тугаган сузлардан кейин г ёки г билан 
ёзилади: сезгир, олгир, ч;изгин, юргизмоц, тулгизмоц, кургазиоц каби.

44- §. Максад равишдоши кушимчалари, айтипишига мувофик, -гани, 
-кони, кузни шаклларида и билан ёзилади: уцигани, ёзгани, эккани, боццани, 
соццани каби. Шунингдек, буйрук майли маъносини кучайтириш учун 
ишлатиладиган -гин, -кин, -кцн кушимчалари хам и билан ёзилади: боргин, 
кургин, эккин, чищин каби. Аммо эски услубдаги бадиий асарларда бу хил 
кушимчалар л  билан хам ёзипа беради.
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45- §. уцибмаи, уцибсан, уцибди, уцибмиз, уцибсиз. уцибдтар, борибман, 
борибсан, борибди, борибмиз, борибсиз, борибдилар каби феълларда шахе 
кушимчаларидан олдин келган б ундоши п тарзида айтилса хам, бу хил 
феълла чар вакт б билан йизилади.

46- §. Иш-харакатнинг келаси замонда бажарилишини билдирувчи -ар 
кушимчаси асосан шу хилда -ар шаклида ёзилади: борар, келар, келтирар 
каби. Шу билан бирга, баъзан -ур шаклида чам ёзилади: борур, булур, 
келтирур каби.

47- §. Арабча ракамлардан сунг -нчи кушимчаси 5фнига факат чизикча 
(-) куйилади: 5-модда, 6-бригада каби. Аммо йип ва ойларни курсатувчи 
арабча ракамлардан кейин: 1987 йип, 22 сентябрь, шунингдек, рим 
ракамларидан сунг: XX аср, XV том, X  синф каби чизикча куйилмайди.

48- §. Сифат ва отларни бир-биридан фарк килиш учун ишлатиладиган - 
ли ва -лик кушимчалари куйидаги }финларда ёзилади: 1) -ли кушимчаси 
наликни билдирганда: ацлли, мевали, болачи, унумли; феълдан ясалган 
спфатларда: етарли, айтарли, цизицарли, цоницарли каби;

2) -лик кушимчаси белги отларида: ёшлик, царилик, оначик, болалик, 
яхшилик, гузаллик каби; вактга муносабатни билдирганда: беги йиллик, уч 
типик, икки облик, ун облик, етти кунлик, шанбилик, якишнбалик каби; 
уринга муносабатни билдирганда (кичик чарф билан): москвилик, 
чнинградлик, тогикентлик, самарцандлик, маргилонлик, анОижонлик, 
цуцонлик, урганчлик, хивачик, бухоролик, каттакургонлик каби; хослик, 
мулжал ва улчов маъноларини билдирганда: кублаклик (шойи), курпалик 
(сатин), беш юз граимчик (тош), йигирма бет сумлик (пул) каби.

49- §. Фамилияни билдирувчи кушимчалар ундош билан гугаган киши 
отларига -ов, -ова шаклида: Содицов, Собинова; Каримов, Каримова каби; 
ушш билан тугаган отларга эса -ев, ева шаклида: Хабруллаев, Хабруллаева; 
Алиев, Алиева каби кушиб ёзилади.

Киши отлари й  билан тугаганда, унга унлидан кейин келадиган 
||>амилия кушимчалари кушилиб, от охиридаги й тушириб ёзилади: Тургунбой 

Тургунбоев, Тургунбоева; Николай -  Николаев, Николаева каби.
50- §. Таркибда и унлиси булган куйидаги кушимчалар, узак ва 

nei излардау ёки ю унлиси булишидан катьи назар, чар вакт и билан ёзилади:
1) от тупидаги сузларни ясовчи ва турловчилар: -чи, -истин, -ги, -ли, 

шк, -лиц, -сиз, -инчи, -нинг, -ни, -им, -ши, -и, -имиз, -ингиз каби;
2) феъл нисбатларини ясовчи ва феъл тусловчилар: -ил, -ин, -иш, -up, 

Лир, -тир, -гиз, -киз, -гиз, -циз, -гин, -кин, -гин, -Лим, -динг, -дик, -ди,- нгиз 
каби.

Аммо куйидаги каби сузларнинг биринчи бугинида у  (ю) унлисининг 
| слишигига караб, иккинчи бугинида чам у (ю) ёзилади; унутмоц, тушунлищ,
. \ гурмоц, югурмоц, буюрмоц, супурмоц каби (Каранг: 2-§.)

51- §. Аслида б товуши билан бошланадиган баз, бон элементлари 
-очирги талаффузда баъзан воз, вон шаклида в билан айтилса чам, б билан
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ёзилади: сарбоз, цогозбозлик, аризабоз, дорбоз. ишцибоз, каптарбоз, 
майнабозчилик, масхарабоз, дарвозабон, тарозибон, жонбоз, богбон каби.

Аммо -бачча элемента, хозирги талаффузга мувофик хар вакг -вачча 
шаклида ёзилади: аммакивачча, холавачча, аммавачча каби.

52- §. Суз олдида келган бе-, ба-, бар-, бо-, но- узидан кейин келган 
сузга хар вахт кушиб ёзилади: бепул, бечицим, бехархаша, бегуноц; бадавлат, 
бамаслацат, бацамжщат, бамисоли; баркамол, барцарор, бартараф; 
бовужуд, боаОаб; ноцац, ножуя, номаълум, нотугри, ножинс каби.

53- §. -банд, -бин, -бон, -бон, -баз, вачча, -гуй, -дуст, -дуз, -манд, - 
нолю, -нами, -параст, -парвар, -паз, -хур, -сомон, -фуруш, -хона, -шунос, 
хуш-, сер-, ком- каби элементлар узак-негизларга кушиб ёзилади: 
занжирбанд, дарвозабон, дорбоз, томошабин, калтабип, оммабоп, 
насщатгуй, меумондуст, этикдуз, хунарманб, камнамо, шартнома, 
амалпараст, халцпарвар, оизпаз, порахур, шарсимон, мевафуруш, ишхона, 
тилшунос, хушмуомала, уамсуубат, сергайрат, камгап каби.

54- §. -ми, -оц, -ёц, -гина, -кина, -цина каби кжламалар узидан олдин 
келган сузларга хар вахт хушиб ёзилади: келдилш?, борми?, йущми?, 
ишдами?, мактабингизникими?, келибоц, курибоц, узиёц, сузиёц, менгина, 
сенгина каби.

Аммо -чи, -да, -а, -я, -ю, -ку, -э юкламалари чизихча билан ажратиб 
ёзилади: сен-чи?, узинг-чи?, борасан-да, узинг-а?, борасан-а?, узи-я?, энди-я?, 
борди-ю, келди-ю, айтдим-ку, эшитдинг-ку, бор-э, куй-э каби. Шунингдек, 
билан, учун сузлари хисхартарилган холда -ла, -чун шаклида ишлаталганда, 
узидан олдин келган сузлардан чизихча билан ажратиб ёзилади: сен-ла, 
цалам-ла, сен-чун, узинг-чун каби.

55- §. Бош кисмини такрорлаш йули билан ясалган кучайтирма 
сифатлар чизихча билан ёзилади: цип-цизнл, сан-сарщ, ^оп-цора, яп-япалоц, 
юм-юмалоц, ям-яшил, соппа-сог, туппа-тугри каби. Аммо отнщ ва жимжит 
сузлари к^ддиб ёзилади.

Кушма сузлар ва суз бирикмалари имлоси
56- §. Кушма сузларнинг хуйидаги типлари хушиб ёзилади: 1) бир 

тушунчани ифодаловчи ва бир бош ургу билан айтиладиган кушма отлар: 
шибай, томорца, сихиола, кузойнак, бслбог, ойбоята, билагузик, гулраыю, 
гулбеор, эчкемар, бонцуш, бойугпи, оццуш, тошбаца, кукцарга, олатуганоц, 
корашакишц, гултожихуроз, карнайгул, бацатерак, каттацуреон (узум 
тури), уцилон, маккажухори, ошцозон, куричак, кукйутал, шолипоя, бедапоя, 
асалари, асаларичилик, цоракулчилик каби;

2) иккинчи компонентига сифатдош формаси -ар кушилиб келган 
кушма сузлар: отбоцар, молбоцар, бешиктерватар, уринбосар, тсзоцар, 
зртапишар, эрксевар, тинчликсевар каби;

3) иккинчи кисми турдош отлардан булган географик номлар: Сирдарё, 
Кррасув, Олтинцул, Олтиариц, Кукбулоц, Жалацудуц, Мирзачул, 
Каттацургон. Яккабог, Х^амзаобод, Янгибозор, Уртаовул каби;



4) таркибида аро, умум, бутун сузларидан бири булган кушма сузлар: 
г шро, халцаро, оламаро, районлараро, умумшацар, умумхалц, умуммиллат, 
ттуниттифоц каби.

Аммо Умум Европа, Бутун Россия каби иккинчи компоненти атокли 
отдан иборат булган сузлар ажратиб ёзилади.

57- §, Кушма сузларнинг куйидаги типлари чизикча билан ёзилади:
1) жуфт сузлар: цоп-цоп, бир-бир, чопа-чопа, айрим-айриц бориб- 

бориб, дон-дун, оз-моз, саз-паз, нон-пон, майда-чуйда, ора-сира, цасир-цусур, 
тац-туц, купдан-куп, юзма-юз, цац-чохац, булар-булмас, тун-кун, эрта-кеч, 
кшпта-кичик, озми-купми, бозор-учар, икир-чикир, ажи-бужи, куча-куй, куч­
ку драт, аста-секин, маданий-маиший, тиниб-тинчиб; уч-турт (3-4), 
чигирма-уттиз (20-30), биласан-оласан, айтасан-цуясан; сигир-бузоц, цозон- 
шовоц каби.

Э с л  а т м а. Бундай жуфт сузлардау (ю) богловчиси келганда чизикча 
куйилмайди: еру осмон, ору ному с, туну кун, кечаю кудуз, ёшу цари, цую цузи 
каби.

2) инженер-конструктор, чанглагич-пуркагич, грамм-атом, грамм- 
молекула, киловатт-соат каби;

3) амал-унвон билдирувчи вице-, экс-, унтер- элементлари билан 
кслган сузлар: вице-президент, экс-чемпион, унтер-офицер каби.

58- §. Куйидаги сузлар ажратиб ёзилади: 1) таркибида кариндошлик, 
мкаб, касб ва бошка хил маънодаги изохловчилари булган сузлар. Карим 

ока, Сарви хола, Исроил цассоб, Жура темирчи, Абдуцодир найчи, Шорахим 
\офиз, Ацмаджон цушнайчи, Ислам шоир, Азиз кулол, Тожибой карнайчи 
каби.

2) сифат ва атокли отлардан тузилган географик номлар: Юцори 
Чирчиц, Урта Чирчиц, Урта Осиё, Шимолнй Кавказ, Жанубий Украина, 
I арбии Европа, Куцна Ургенч каби;

3) икки отдан тузилган сифатлар: дутор буйин (от), цаво ранг (гилам), 
ооОом цовоц (киз), куй куз (бола), гуза пучоц (румол) каби;

4) сифатнинг олдига айрим суз к ел тир иш йули билан ясалган кушма 
1 ифатлар: оч пушти, тук, цизил, тим кора, ним пушти, лиц тула, жицца цул, 
юнг очиц каби;

5) сон ва сифатдан ясалган сифатлар: уч элеметпи, уч лампали, бир 
'к числи, иккихоначи, олти бурчакли каби;

6) икки-уч сифатдан ясалган сифатлар: цизил байроцли, очиц юзли, 
»>цари мартабали, цуш отли, ком ерли, тенг томонли, цизил ранглы каби;

7) изофали сузлар: нуцтаи назар, таржимаи цол. ойнаи жщоч, дарди 
.....оно, чули азим, цатъи назар каби;

8) таркибли сонлар таркибидаги сузлар: ун бир, ун иккинчи, ун уч, ун 
i/w, ун бешинчи, ун туцциз, йигирма бир, уттиз саккиз, бир минг туцциз юз 
I /як олти каби;

9) каср сонлар таркибидаги сузлар: туртдан бир (1/4), учдан икки (2/3)
»«(>11,
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10) равишдош б план бирор феълнинг бирикишидан ясалган кушма 
феъллар: кура бошлади, ёза бошлади, бора цол, тачай цолади, куичиб чик;. 
куриб чицди, айтиб юборди каби.

Аммо биринчи кисми а билан тугаган ва иккинчи кисми о билан 
бошланган феълларда а унлиси тушиб колганда, кушиб ёзилади: боролади, 
келолмайди, ёзолмайди, куроллшйди каби;

11) эди, экан, эмиш, эмас каби феъл+туликсиз феъл типидаги сузлар: 
борган эди, борган экан, борган эмиш, борган эмас каби;

Аммо бунд ай феълларнинг иккинчи кисми бошидаги э унлиси тушиб 
колганда, кар искала кисми кушиб ёзилади: барарди, бораркан, борармша 
борганмас каби;

12) бирикмали хусусиятини саклаган сузлар: Совет Армияси, цишлоц 
хужалик, дайрам олаи, май олои, сайлов олди, тип олди, тил орка, иш улци, 
ши купи, суз байт, темир йулчи, тот мул, осма куприк каби;

13) от, сифат, сон, олмош ва равишдан олдин келадиган уар, %еч, 
уамма, баъзи, гайри, бир каби кисимлар: уар аацт, х,ар замен, у;ар к;ачон, х,ар 
бир, jfap доим, jfap сафар, jfap мсцач, jfap кун, Jfap он, уеч бир, х,еч цандай, %еч 
ким, э,еч нарса, уеч нима, :\еч вацт, уеч цачон, з;аима вацт, баъзи бир, гайри 
табиий, бир йула каби. Шунингдек, у  ерда, бу ерда, ту ерда; у  ёцдан, бу 
ёцОан, шу ёцдан каби бирикмалар.

Аммо биратула, бирваракайига сузлари, шунингдек, ачла, к;ай 
элементлари билан келган сузлар кушиб ёзилади: ачлаким, ачлацандай, 
кайвацт каби;

14) иккинчи кисми е, ё, ю, я  билан бошланган сузлар: куп ер, оз ер, кам 
ерли, муз ёрар, иш ёцмас, пул ёзма, икр юрак, Умум Европа каби.

Буши кучирилиши
59- §. Ёзувда суз бир йулга сигмай колганда бошка йулга унинг бугини 

кучирилади: ба-ланд, синг-лим, конс-титуция ёки конститу-ция, транс­
форматор ёки трансфор-матор ёхуд трансформа-тор каби.

Аммо сузнинг бош ёки охирги бугини бир унлидан иборат булса, бу 
унли олдинги йулда колдирилмайди ёки кейинги йулга кучирилмайди. Бу 
хил бугинлар олдинги ёки кейинги бугинга кушиб кучирилади: о-паси эмас, 
опа-си, мудофа-а эмас, муОо-фаа, манба-и эмас, ман-баи, конституцн-я 
эмас, конститу-ция каби.

60- §. Ажратилмай айтиладиган бир товушни курсатувчи нг ва шч 
харфлари ажратилмай кучирилади: си-нгил, ку-нгил, супг-ра, тонг-да; ме- 
шчан, поме-шчик каби.

61- §. Айириш, юмшатиш белгилари булган сузларнинг бугинлари 
кейинги йулга кучирилганда, бу белгилар биринчи бунда мшдирнлади подъ­
езд, разъ-езд, даъ-во, сурь-ат, суль-фат каби

62- §. Сузларнннг биринчи харфлариднн гу-нииим С('С1‘, У('< 
РСФСР каби кискартма отлар па 16, 2-/.V 2НЧ-4 A \ U канн кун хонали 
ракамлар кейинги йулга булнб кучирилмайди



Бош харфларнинг ёзилиши
63- §. Хар бир абзац, хар бир ran ва шеърларнинг хар кайси мисраси 

"ош харф билан ёзилади.
64- §. Атокли отлар бош харф билан бошланади: Алишер Навоий, 

Максим Горький, -Хамид Олимжон, Москва, Узбекистан, Волга, Казбек каби.
Эслатма: Атокли отлардан ясалган илмий тушунча ва сиёсий окимни 

курсатувчи сузлар, шунингдек, турдош отга айланган ва жамликни 
билдирувчи хамда аникловчи вазифасида келган атокли отлар кичик харф 
билан ёзилади: марксизм, дарвинизм: ватт, ампер, маузер; чкаловлар, 
фар^одлар; навроцкий (чигит), муслимка (бугдой), наполеон (пирожний), 
лейден (банка) каби. Аммо Ньютон цонуни, Яблочков лампочкаси, Ильич 
чироклари каби бирикмалар таркибидаги атокли отлар бош харф билан 
ёзилади.

65- §. Планета ва юлдузларнинг номлари бош харф билан бошланади: 
Юпитер, Миррих, Марс, Хулкар каби. Аммо цуёш, ер, ой сузлари планета 
маъносида кулланилгандагина бош харф билан бошланади.

66- §. Иттифок, миллий ва автоном республикаларнинг олий давлат ва 
юкори партия органлари хамда ташкилотларнинг отлари таркибидаги хар бир 
суз бош харф билан бошланади. СССР Олий Советы, Узбекистан ССР Олий 
Советы, Иттифок; Советы, Миллатлар Советы, СССР Олий Советининг 
Президиумы, КПСС Марказий Комитеты, Вутунчттифок ленинчи 
Коммунисток Ёшлар Союзы, Касаба Союзларининг Бутуниттифоц Советы 
каби.

Аммо давлат идоралари номларининг биринчи сузигина бош харф 
билан бошланади: Давлат банки, Граждан х;аво флоты каби.

67- §. Олий давлат мансабини билдирувчи номлар, шунингдек олий 
фахрий унвоннинг хар бир сузи бош харф билан бошланади: СССР 
Министрлар Советининг Раисы, СССР Олий Советининг Раисы, Узбекистан 
ССР Олий Советы Президиумининг Раисы, Олий Бош Кумондон, СССР 
Прокуроры, Совет Иттифоци Маршалы, Совет Иттифоци Кщрахюни, 
Социалистик Меунат Кахрамони каби.

68- §. Иттифокдош ва автоном республикаларнинг номлари 
таркибидаги хар бир суз бош харф билан бошланади: Узбекистан Совет 
Социалистик Республикаси, К°РаЧа-т огислпон Автоном Совет Социалистик 
Республикаси каби.

Улка, автоном область, область ва районларга аталиб куйилган отлар 
хам бош харф билан бошланади: Краснодар улкаси. Хаккасия автоном 
области, Ташкент области, Гулистон районы каби.

69- §. Мухим расмий хужжатлар ва йигилишларининг номларини 
билдирувчи хар бир суз бош харф билан бошланади: СССР Конституцияси, 
Стокгольм Мурожаати, Кри.м Конференцияси, Умум Европа Кенгаши, 
Москва Кенгаши каби.

70- §. Академиялар, институтлар, илмий-текшириш муассасалари, 
музейлар, трестлар, завод, фабрика, колхоз, совхозлар, жамият, корхона,

23



шахта, маданият ва истирохат богларининг, театр ва кинотеатр, китоб, газета, 
журнал ва бошкаларнинг нимлари бош харф билан бошланади: “Уртоц ” 
фабрикаси, ‘Кизил туцимачи” станцияси, "Кизил цсцрамон” колхозы, 
“Боёвут” совхозы, “Батан” кинотеатры, СССР Халцяари музейи, 
Самарканд Давлат университеты, Китоб палатаси, Болалар театры, 
Ботаника институты, Тил ва адабиёт институты, Лениннинг “Ншш чигмоц 
керак?" асари, Чайковскийнинг “Пиковая дама” операси, Хамид 
Олимжоннинг “Бахтлар водииси" поэмаси, Ойбекнинг " Кугилуг цон” романы, 
Абдулла К°У(0Рнинг "Шох,и сузана” пьесаси, “Укитувчилар газетаси",
" Шарц юлдузи ” журналы каби.

Бувдай отлар олдида аникдовчилари булса хам, улардаги бош харф уз 
урнида сакданади: СССР Хачцлари .музейи, Андижон область Давлат 
театра каби

71- §. Мухим тарихий вокеа ва байрамларнинг номи бош харф билан 
бошланади: Туццизинчи январь воцеаси, Октябрь социалистик революцияси, 
Матбуот куни, Конституция куни каби.

72- §. Расмий муносабатларда бир томон иккинчи томонга алохида 
хурмат билдирганда сиз, узингиз олмошларининг биринчи харфи бош харф 
билан ёзилади: Сиз, Узингиз каби.

Mavzuni mustahkamlash uchun savollar:
f'jfTS Rus grafikasiga asoslangan o zbek alifbosi qachon qabul qilindi?

grafikasiga asoslangan o'zbek yozuvining imlo qoidalari qachonI A'Kus 
tasdi^landi?

Д  Rus grafikasi asosidagi o'zbek yozuvi grafik tavsifi nimalardan iborat?
4. O'zak-negiz va qo'shimchalar imlosida nimalarga e’tibor qaratilgan?
5. Qo'shma so'z va so'z birikmalari imlosi haqida ma’lumot bering.
6. Bo'g'in ko'chirish imlosida nimalarga e’tibor qaratilgan?
7. Bosh harflar imlosi haqida ma’lumot bering.

A d a b i y o t l a r :
1. Eltazarov J. O'zbekistonda 20-asrda amalga oshirilgan yozuv va imlo 

islohotlari tarixidan (sotsiolingvistik tahlil). -  Toshkent, 2006ю
2. Rahmatullayev Sh. O'zbek tilining yangi alifbosi va imlosi. -  Toshkent,

1999.
3. Jamolxonov H. Hozirgi o'zbek adabiy tili. -  Toshkent, 2013.
4. Abdullayev Y. Sovg'a. -  Toshkent, 1996.
5. Жамолхонов X-, Сапаев R. Имло муаммолари -  Toshkent, 2007.
6. Узбек орфографиясининг асосий коидалари -  Toshkent, 1956.
7. Mirtojiyev M. Hozirgi o'zbek adabiy tili -  Toshkent, 2004.

24



4-Mavzu: Lotin-o‘zbek alifbosiga asoslangan yozuvning grafik tavsifi

Reja:
ı l,otin-o‘zbek alifbosi tarkibi 
’ Alifboning grafik tavsifi 
' I lar ikki alifbodagi farqli jihatlar

Tayanch tushunchalar: lotin yozuvi, alifbo tarkibi, yolashgan unlilar, 
lıarflar birikmasi, tutuq belgisi, ayirish va yumshatish belgisi.

O'zbekiston mustaqillikka erishgach, 1993-yil 2-sentabrda o‘n ikkinchi 
. Iıaqiriq O'zbekiston Respublikasi Oliy Kengashining 1993-yil 2-sentabrdagi o‘n 
ııchinchi sessiyasida “Lotin yozuviga asoslangan o'zbek alifbosini joriy etish 
h>'g‘risida”gi qonun qabul qilindi va 31 harf hamda bir tutuq belgisidan iborat 
ılıfbo joriy etildi. Oradan ko‘p vaqt ötmay bu "alifboning ayrim harflarini 
/amonaviy texnika vositalarida aks ettirishda qiyinchiliklar mavjudligi hisobga 
olinib, 1995-yil may oyida alifboga qo'shimcha va o'zgarishlar kiritildi. Unga 
ınuvofıq yangi aliQjo_26 harf va 3 harfi ar birikmasidan iborat etib tasdiqlandi.
I ııtuq belgisi imlo qoı‘dalari doirâsTda o‘rganiladigan bo'ldi.

“Lotin yozuviga asoslangan o'zbek alifbosini joriy etish to‘g‘risida”gi 
O'zbekiston Respublikasi Qonunini amalga kiritish haqida mamlakat parlamenti 
ııubul qilgan qarorda bu qonunni bosqichma-bosqich hayotga joriy qilish hamda bu 
ıshni 2000-yil 1-sentabrga qadar to‘liq tugallash ko'zda tutilgan edi. Ammo hayot 
bu qarorga o'z tuzatishini kiritdi, 1999-yilda qonunni to'la kuchga kiritish muhlati 
2005-yil, 2004-yilda esa so'nggi muhlat sifatida 2010-yil etib belgilandi.

Mazkur qonun qabul qilinganidan keyin 1995-yilda lotin grafıkasi asosidagi 
vangi o'zbek alifbosiga juz’iy o'zgartirishlar kiritildi. Alfavitdagi harflar miqdorini 
ıxchamlashtirish, bu yozuvdagi nashr-matbaa ishlarini osonlashtirish hamda 
lıarflaming shakliy taraflarini axborot texnologiyalarida qulay qo‘llanishiga 
ı rishish uchun sanoqli so'zlar tarkibidagina qo'llanuvchi C c (u), J j (j -  ajdod) 
lıarflari alifbo tarkibidan butunlay chiqarib tashlandi. Ç ç, Ş ş, N n harflarining 
shakli Ch ch, Sh slı, Ng ng tarzida o'zgartirildi.

Ma’lumki, qadimgfRimda)paydo bo'lıb, milloddan oldingj davriarda o'z 
takomiliga erishgan lotin âlifbosidan hozirgi paytda dunyonirig 70 dön ortiq 
ınamlakatlarida foydalanilmoqda. Bu mamlakatlaming 30 dan ortigTYevropada, 
20 dan ziyodi Osiyoda, qolgan 20 dan ortig'i Afrika hamda Amerika qit’alarida 
loylashgan. Yangi o'zbek alifbosi umumiy savodxonligimizning oshishiga, imlo 
(|oıdalari bilan talaffuz me’yorlari o'rtasida jiddiy farqlar bo'lmasligiga 
ko'maklashadi, O'zbekistonda va xorijda o'zbek tilini o'rganayotgan chet el 
I ııqarolariga ulaming yozuviga shakliy yaqinligi bilan qo‘l keladi, zamonaviy fan- 
iexnika yutuqlaridan to'g'ridan-to'g'ri bahramand bo'lishimizga yordam beradi. 
O'zbek xalqining dunyo hamjamiyatiga, jahon kommunikatsiya tizimiga dadil 
kırib borishiga, yagona yozuv tizimiga o'tayotgan qardosh xalqlar bilan yanada
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yaqinlashuviga hamda iqtisodiy, madaniy va boshqa sobalarda olib borilayotgan 
aloqalami yanada mustahkamlanishga xizmat qiladi.

Lotin yozuviga asoslangan yangi o'zbek alifbosida unli va undosh 
tovushlami ifodalash uchun, yuqorida aytib o'tilganidek, 26 harf va 3 ta harflar 
birikmasi ajratildi. Yangi alifbo tartibi quyidagicha: Aa, Bb, Dd, Ее, Ff, Gg, Hh, 
Ii, Jj, Kk, Ll, Mm, Nn, Oo, Pp, Qq, Rr, Ss, Tt, Uu,Vv, Xx, Yy, Zz, O‘o‘, G‘g‘,

h sh, Ch ch, Ng ng.
' _’'K o Tnna3îki7 yiyangi alifbomiz kirili yozuviga asoslangan alifbodan tartib 

jihatidan ham, tarkib jihatidan ham, sifat jihatidan ham farq qiladi. Yangi 
alifbodagi а, к, o, x kabi harflar kirili alifbosidagi shu tovushlami ifodalovchi 
harflarga o‘xshaydi. B, e, r kabi harflar esa kirili alifbosidagi harflarga o'xshaydi. 
M, T harflarining katta bosma shakli ham ikki alifboda bir-biriga o'xshash bo'lsa, 
d harfıning yozma katta shaklida ham har ikki alifboda farq yo‘q. Bulardan 
tashqari, yangi alifbodagi f, g, h, n, t, i, u, g‘ kabi harflarining yo bosma shakli, 
yoki yozma shaklida o‘xshashliklar mavjud. Amaldagi va yangi alifbomizdagi 
bunday o'xshashliklaming savod chiqaruvchilar uchun qulaylik va ayrim 
qiyinchiliklari bor. Qulayligi shundaki, o'rganuvchilarga avvaldan tanish harflami 
o'zlashtirish oson boİadi. Noqulayligi shundaki, shakl va tovush ifodalashda to‘liq 
o‘xshash bo'lgan harflardan farqli o‘laroq, shaklan o‘xshash boİib, talaffuzida 
farqli harflarni o'rganib, to‘g‘ri talaffuz qilish uchun ma’lum ko'nikma hosil qilish 
talab etiladi. Yangi alifbodagi i, j, I, q, s, v, z harflari hamda ng, sh, ch harflar 
birikmalari ham biror bir g'arb tilidan xabardor kishi uchun unchalik qiyinchilik 
tugdirmaydi.

Yangi (lotin) o'zbek yozuvida o‘zbek tilining 6 ta unli fonemasi 6 ta 
grafema vositasida ifodalanadi: i, e, и, o \ o kabi. Kirili yozuvidagi e, ё, ю, я, ц 
harflarining lotin alifbosiga kiritilmaganligi o'zbek tilida shunday tovushlaming 
yo‘qligi bilan izohlanadi. Shuningdek, yumshatish (ь) belgili so'zlar ham o'zbek 
tilida mavjud emas. Mavjudlari esa rus tilidan o‘zlashtirilgan so‘zlardir. Barcha 
tillarda boshqa tillardan o'zlashgan so'zlar shu tilning grammatik qonun- 
qoidalariga bo ysundiriladi. Shunga ko'ra, o zbek tiliga ham boshqa tillardan 
o'zlashgan so'zlar uning qonun-qoidalariga bo'ysundirilishi, talaffuz me’yorlariga 
moslantirilishi yangi imlo qoidalarimizda mühim o'rin tutadi.

Tutuq (’) belgisi alifboga kiritilmadi. Chunki u tovush ifodalamaydi. Tutuq 
belgisi imlo qoidalari doirasida o'rganiladi. U o'zlashgan so'zlardagi unlining 
cho'ziqroq yo undoshdan ajratib talaffuz etish uchun qo llaniladi

O'zbek kirili alifbosidagi ayrim harf va belgilar o'zbek lotin alifbosida 
quyidagicha aks ettiriladi;

1. ё, ю, я harflari o'miga qaysi harflami yozish ular bajaradigan vazifaga 
bog'liq:

1) ikki tovushni (y + unli] ifodalashga xizmat qılsa, yu, yu, ya harflari 
yoziladi; ёмгир —yomg‘ir, шём — zayom; ютуц -yutuı/, юрист —yurist; яхши 
—yaxshi, ядро —yadro kabi;

2) o'zidan oldin kelgan undoshning yumshoq ekaninı ko'rsatishga xizmat 
qilsa, ikki xil:
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a) asosan bir harf: ё harfi o'miga o harfi, ю harfi o‘miga u harfi, я harfi 
■' rniga a harfi yoziladi: стажёр -  stajor, бюджет -  budjet, фляга- flaga kabi;

b) so'zning talaffuzi keskin o'zgarıb ketmashgi uchun qisman ё harfi o‘miga 
yo lıarflari, ю harfi o'miga yu harflari, a harfi o'miga ya harflari yoziladi: плёнка

plyonka, бюрократ — byurokrat, славян — slavyan kabi.
Demak, ё, ю, я harflari o'zıdan oldin kelgan undoshning yumshoqligini 

ko rsatish uchun xizmat qilsa, o'zbek lotin alifbosida ikki xil aks ettiriladi. Qachon 
hır harf va qachon ikki harf yozishni qoidalashtirib bolmaydi, shu sababli bunday 
harf qatnashgan so'zning to'g'ri yozilishi “İmlo lug‘ati”da aks ettiriladi.

“O'zbek tilining qisqacha imlo lug‘ati”ga (O'zFA nashriyoti, 1962) kiritilgan 
so'zlaming 41 tasida ё harfi shunday vazifada kelgan. Ana shu so'zlaming 17 
cısida ё harfi o'miga o harfini yozish yetarli: dirijor, likör, schotchik, uchot kabi. 
Ouyidagi singari ayrim so'zlarda esa ё harfi o'miga yo harflari yoziladi: aktyor,^~ 
dublyor, transportyor, bakıyor, montyor, partnyor, vertolyot, pulemyot kabi8.

2. ь belgisî:>
1) undöih tovushning yumshoqligini ko'rsatsa, yozilmaydi: альбом -  albom, 

апрель — apreI kabi;
2) ayirish belgisi vazifasini bajarsa, ikki xil:
a) ю, я, e harflaridan oldin kelganida tushirilib, harf o'miga yu, ya, ye harflari

yoziladi: интервью -  intervyu, фортепьяно — fortepyano, премьера — 
premyera kabi; | •>

b) o, harflari dan oldin kelganida belgi o'miga у harfi yoziladi: павильон —
pavifyon, Ильин-Ifyin  kabi. e M - t l -ЦР О Г, Г ГА P

3. bbelgisû ç '"
1) rus tilidan olingan so'zlarda tashlanib, undan keyin kelgan e, ю harflari 

o'miga ye, yu harflari yoziladi; рачъезд — razyezd, адъютант -  adyutant kabi;
2) arab tilidan olingan so'zlarda bu belgi tutuq belgisiga almashtiriladi: 

маъно — та'по, санъат — san 'at kabi.
4. к harfi o'miga:
1) so'z oxirida, so'z boshida, old qo'shimchadan keyin, undoshdan keyin s 

harfi yoziladi: кварц -  kvars, целлофан — sellofan, антициклон -  antisiklon, 
конструкция — konstruksiya kabi.

2) so'zning ma’noli qismi ichida unlidan keyin ts yoziladi: глицерин — 
gtitserin, конституция -  konstitutsiya kabi.

5. Щ harfi o'miga sh yoziladi: община — obshina, ямщик —yamshik kabi 
(l'aqat мещан so'zida ikkita sh yoziladi: meshshan);

6. Ы harfi o'miga i yoziladi: вимпел — vimpel, витка — vishka kabi.
imlo qoidalarini yaxshi bilish yozma nutq mazmunini to'g'ri va aniq idrok 

ı|ilishga yordam beradi.
Mavzuni mustahkamlash uchun savollar:

I Lotin-o'zbek alifbosi tarkibi nechta harfdan iborat?
! Dastlabki va isloh qilingan alifboning farqlari nimada?

kjhmatullayev Sh. 0 ‘zbek tillinmg yatıgi alttboai va inılosi. -  Toshkent, 1999, 16-b.
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3. Alifbodagi harflami grafik tavsiflab bering.
4. Kirili va lotin alifbolaridagi farqli jihatlar nimadan iborat?

A d a b i y  o t l a r :
1. Ö zbek tilining imlo qoidalari. -  Toshkent, 1995.
2. Rahmatullayev Sh. 0 ‘zbek tilining yangi aiifbosi va imlosi. -  Toshkent, 1999.
3. JamolxonovH. Hozirgi o'zbek adabiy tili. -  Toshkent, 2013.

5-Mavzu: Orfografiya, uning asosiy prinsiplari, bunday prinsiplarning imlo 
qoidalarini belgilashdagi ahamiyati

Reja: \ X ^  4
1. Orfografiya va uning o'rganish obyekti.
2. Fonetik prinsip
3. Fonematik prinsip
4. Morfologik prinsip
5. Tarixiy-an’anaviy prinsip
6. Grafik prinsip
7. Differensiatsiya prinsipi (simvolik prinsip).
8.Shakliy-an’anaviy va semantik-uslubiy prinsiplar.

Tayanch tushunchalar: Orfografiya, orfoepiya, tamoyil, fonetik tamoyil, 
morfologik tamoyil, tarixiy-an’anaviy tamoyil, differensiallash tamoyili, 
etimologik (grafik yoki shakliy) tamoyil.

Orfografiya so'zi yunon (grek) tilidan olingan bo'lib, “to'g'ri yozish” 
degan ma'riöriî anglatadi^Orfografiya atamasi zamonaviy tilshurioslılcaa ikki 
ma’noda qo‘llaniladi: 1. Yozuvda so'z va so‘z qismlarining to'g'ri yozilishini 
ta’minlaydigan qoidalar tizimi. 2. Tilshunoslikning yozma nutq qoidalari tizimini 
orgatuvchi bo'lim. —

O'zbek tilshunosligida orfografiyaning dastlabki tadqiq(İM.Koshg'apyning 
“Devonu lug'otit turk” asariga botib taqaladi. M. Koshg'ariydan îceyiri ulug' shoir 
va mutaiakkîr bobomiz A.Navoiy y'zining “Muhokamatul-lug'atayn” asarida bu 
sohaga oid nodir fikrlami bayon etgan. imlo masalalari qadimda qisman husnixat, 
til va adabiyot darslarida o'rgatilgan bo'lsa-da, bu borada qat’iy qoidalar tizimi, 
tamoyillar ishlab chiqilmagan. Bu soha bilan ko‘proq shoirlar, xattotlar va hujjatlar 
tayyorlovchi mirzolar yo'l-yo'lakay shug'ullanganlar.

İmlo qoidalariga talab kitoblarini ko'plab nashr etish, gazeta va jumallaming 
paydo bo'lishi bilan kuchaydi. O'zbek tili orfografiyasi XIX asr oxiri XX asming 
boshlariga kelib avval arab aiifbosi, keyinroq lotin aiifbosi va yana keyinroq kirili 
yozuvi asosidagi o'zbek aiifbosi bilan bo‘gliq imlo qoidalarining ishlab chiqilishi 
bilan takomillashib bordi.

MaTumki, tilda mavjud tovushlar bilan alifbodagi harflar miqdor va sifat 
jihatidan teng emas. Mana shu hol talaffuz va yozuvda o'zgachalik bo'lishiga olib
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■ İl Bu esa o‘z navbatida orfografiya -  imlo qoidalariga katta ehtiyoj tug'diradi. 
i nlium professor X.D.Doniyorq2>o‘z vaqtida o‘zbek tili orfografiyasi to'g'risida

lay yozgan edi:'n'“ o‘zbek orfografiyasida hali anchagina kamchiliklar va 
1 chalkashliklar uchraydi. Bularga sabab bir tomondan, o‘zbek alfavitida yo'l 

ulgari kRffflflhlklar bo İsa, ikkinchidan, orfografiyaning o'z prinsiplarining, 
usan, uning fonetik prinsipining va qo'shma so'zlar imlosining bo'sh 

I'l anganligidadir. Orfoepiyaning ishlanmaganligi ham o‘z navbatida
■ rafiyada aks etadi”9.

Orfografiya adabiy filming yozma shakli uchun xos bo'hb, so'zning asosi,
.....a qo'shiladigan qo'shithchalar, sodda, qo‘shma, juft, takroriy so‘zlaming

i i ırzda yozilishi, kichik vabosh harflar, ulaming ishlatilish o'rinlari, so‘zlaming
mlarga bo'finishi va ko chirilishi, qisqartma va ulaming yozilish kabi 

|i >n lalarını oTganadi.
Orfografiya orfoepiya bilan ham uzviy bo'gliqdir. Chunki nutq og‘zaki va 

■ m a turlarga bo‘linadi. Og‘zaki nutq ba’zan yozma nutq bilan mos kelsa,
• pgina hollarda farq qiladi. Mana shu umumiylik va farqli jihatlami yaxshi 

•• -l.ishtirgan kishi adabiy til imkoniyatlaridan keng foydalanib, yozma nutqida 
'loviy, uslubiy va ishoraviy xatoliklarga imkon qadar yo i qo‘ymaydi. Masalan: 

il.illuzda ayttir va yozuvda ham shunday, talaffuzda ishtan, ammo yozuvda 
11, Inn, talaffuzda kurakka va yozuvda ham shunday, talaffuzda borayapman, 
iino yozuvda boryapman va h.k. So zlaming mana shunday talaffuz etilishi va 

"illicha yozilishi tilshunoslikda ma’lum tamoyillar va qoidalar asosida amalga
■ .lunladi.

Orfografiya prinsiplari imlo qoidalarining tuzilishiga asos bo'lgan 
i unoyillardir. Orfografiyaning fonetik, fonematik, morfologik, tarixiy-an’anaviy, 
ilitferensiatsiya, shakliy-an’anaviy kabi tamoyillariga tayanilgan holda so'zlar va 
• /. shakllarini to'g'ri yozish qoidalashtiriladi.

Fonetik prinsip (tamoyil) -  so'zlanıi asli qanday boiishidan qat’i nazar 
i ilaffuziga ko‘ra^vozish tamoyilidir. Bu tamoyilga asosan so'zning talaffuz 
lilishida yuz bergan fonetik o'zgarishlar hisobga olinadi. Bunday o'zgarishlami 
ıııvıdagi turlarga bo lish mumkin:

1. Jo'nalish kelishiai qo'shimchasining k, q undoshlari bilan tugagan
■ • /larga qo'shilishi bilan bo'ladigan fonetik o'zgarishlar: eshik-ka, terak-ka, 

i Ipak-ka, kurak-ka, qishloq-qa, qirg ‘oq-qa, huquq-qa kabi.
2. Ayrim otlarga egalik qo'shimchasi qo'shilishi natijasida yuz beradigan 

fonetik o'zgarishlar: og'i'z -  ogvzf,~ko‘ngil -  ko'ngli, bunm -  bumi, shahar -  
' lit thri, qorin -  qomi, bo'g‘i z - b o ‘g ‘zi, bo 'yin — bo 'yni kabi.

3. Asosi lr; q ıındnshlari hilem tugagan so'zlarga egalik qo'shimchasi 
i shilishi bilan yuz beradigan fonetik o'zgarishlar: bilak- bilagi, yntrak -  yuragi.

qnrmoq -  qamiog 'i, qoshiq -  qoshig i, qo 'shiq -  qo shig i (ammo bu qoidalarga 
• rk. idrok, ishtirok, ko rk, ishq. haq, huquq.farq, turq kabi sozlar bo'ysunmaydi).

9 Shoahdurahmonuv Sh. va b. Iloziigi o'zbek adabiy tili. I qism. -T ., 1990, 88-b.
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4. Ayrim so‘zlardan fe’l yasalganda: ıılug4 -  ulg'ay, oyin -  o yna, ong -  
angla kabi.

5. Unli bilan tugagan sonlarga -ov, -ovlon, -ala qo‘shimchalarini
qo‘shganda: ikki -  ikkov, ikkovton, ıkkalâ, olti -  ollov. oltovlon. yetti -  yettov, 
yettovlon kabi __ .

6. Asosi -a, -i bilan tugagan şo zjarga - y -qi cjVshimchalari qo'shilib 
so'z yasalganda: son -  sana -  sanoq, bo y a - q -  bo yoq, sayla - v, saylov, tanla -  v 
- tanlov. o qi - v * o  quv, tima - q -  timoq, qayna - q, qaynoq. o yna - q i -  o ynoqi 
kabi

7 Ayrim ko'makchi fe’ili so'z qo‘shilmalari, to‘liqsiz fe’lli so‘z 
qo‘shilmalari talaftuzıga ko'ra qo‘shib yoziladi: boroladi (Bora oladij7olaveradi 
(ola beradi), borardi (borar edi), borarkan (borar ekan), borarmish (borar emish) 
kabi.

Orfografıyaning fonetik prinsipi yozuv bilan talaffuzni bir-biriga 
yaqinlashtiradi va imlo qoidalarining o'zlashtirilishini ham osonlashtiradi.

Fonematik prinsip -  harflaming (yoki grafemalaming) so'z tarkibidagi 
fonemalarga moslab tanlanishidir. Chunonchi, ki lob, omad so'zlarining oxiridagi b 
va d fonemalari jarangsiz p (kitop) va jarangsiz t (ornat) tarzida talaffuz qilinsa-da, 
fonemaning asosiy ottenkasiga mos ravishda b (kitob) va d (omad) harflari bilan 
yoziladi.

0 ‘zbek tilshunosligida “fonematik prinsip” tushunchsfri XX  |sming 
oxirrog‘ida qo‘llana boshlandi, bungacha u morfologik prinsip rnlan bir hodisa 
sifatida izohlanib kelingan.10

Morfologik prinsip -  so‘zlami qanday talaffuz etilishidan qat’i nazar asliga 
ko'ra, qoidaga binoan yozish tamoyilidir. Bu tamoyilga binoan so'zlamıng 
talaffuzi bilan yozilishi bir-biriga mos kelmaydi. Masalan. maktabga (yozuvda) -  
maktapka (talaffuzda), aytgan (yozuvda) -  ctytkan (talaffuzda), ishga (yozuvda) -  
ishka (talaffuzda) kabi.

Qo‘shma so‘zlar, jufit so'zlar (ko m-ko k, qip-qizil kabi sifatlar, har vaqt 
kabi) o*zf>ek fili orfografıyasining morfologik tamoyiliga binoan yoziladi.

Tarixiy-an’anaviy prinsip -  so'zlami yoki so‘z shakllarini qadimdan odat 
bo'lib qolgan shaklda yoki an’anaga mos shaklda yozish qoidasidir. Sodda qilib 
aytganda, bu tamoyilga binoan so'zlar hozirgi holatiga ko'ra emas, yozma nutqda 
an’anaga aylangan qoidalarga asosan yoziladi:

Bas, yetar, chole ‘uvchi. bas qil sozingni.
Bas, vetar ko ksimza urmaeil hanlar... (A. Oripov)

Bu tamoyilga asosan jnaqsad ravishdoshi -gani ojmida -gali, -g ali, -qa!i, 
-kali, hozu&i-kelasi zamon sifatdoshi -r, -ar o'mida -ur, chiqish kelishigi -dan 
shakli -din, so‘roq yuklamasi -mi o'mıcTa -mu shaklida, sifatdoshning -gan shakli 
o'mida -g'on, qo‘shimchalari qo‘llaniladi.

Shakliy-an’anaviy (grafik) prinsip. Bu tamoyil o'/.lashma so'zlaming 
asosiy shakliga (u tilda qanday bo'lsa, o'zbek tilida ham shunday yozilishi) 
muvofiq yozilishini nazarda tutadi Ma’lumki, sof o'zbckcha so'z boshida ikki

10 W(aMojısom>B CaıucR K Hmjio m|»h I «mlikeni, .MK)7. I V  i»
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ııııdosh tovush. so‘z o'rtasida ikki unli tovush qator qo‘llanmagan. Ozlashgan 
so'zlarda bunday hol ko‘p uchraydi: shturm, drama, stol, prokuror, traktör, 
■oologiya, biologiya, flkr, zikr, aql, mashq kabi.

Differensiatsiya prinsipi. Bu prinsip asosida tuzilgan imlo qoidalariga ko'ra 
slıakli bir xil bo'lgan (omonim) yoki bir-biriga yaqin bo'lgan (paronim) so‘zlar 
vozuvda diakritik belgilami ishlatish orqali farqlanadi: atlas (geografiya) -  atlas 
(mato), hözir (ravish) -  hozir (sifat), Uma -  ta 'na, davo -  3a vo.

Semantik-uslubiy prinsip:
a) semantik prinsip so'z yoki so'z shakllarining imlosini ulaming ma’nolariga 

layanib belgilaydi. Masalan, Iota, po lat (turdosh otlar) -  Lola, Pd'ht (atoqli otlar), 
ishchi (“-ehr -  kasb oti yasövchi) - i ish-chi'h^‘‘-chi ” ~so'roq yuklamasi), senda 
( -da" -  o‘rin-payt kelishigi affiksi) -  senada] ( “-da” -  kuchaytiruv va ta’kid 
yuklamasi) kabi;

b) uslubiy prinsip asosida tuzilgan imlo qoidalari so‘z yoki grammatik 
shakllaming semantik tarkibidagi uslubiy semalaming nutqdagi faollashuvini 
yozuvda ifodalash uchun xizmat qiladi. Masalan, ota, ona, vatan, siz, o'zmgiz kabi 
so zlar yoki grammatik shakllar shu so'zlar (shakllar) orqali ifodalangan 
shaxslarga yoki tug ilib o'sgan yurtga, diyorga alohidahffrmat-e’tibojpjildirilganda 
hosh harf bilan yoziladi: Ota, Vatan, Ona, Siz, O zifıgi2  kabi "Shuningdek, gap 
ıchida tinehlik, ozodlik, mehnat, baxt kabi so‘zlaming ba’zan bosh harf bilan 
boshlanishi ham uslubiy prinsip talablaridan kelib chiqadi. Masalan, Yashasin 
Ozodlik, Tinehlik kabi11.

Bundan tashqari, ba’zi adabiyotlarda grafik, sintaktik prinsiplar haqida ham 
ına’lumotlar uchraydi12.

0 ‘zbek tili orfografiyasida fonetik, fonematik va morfologik tamoyillar 
yetakehi o'rin tutadi. Orfografiya tamoyillari, imlo qoidalarini mukammal 
o'rganish adabiy tilning imkoniyatlaridan imkon qadar to'liq foydalanishga, yozma 
nutqda ham og'zaki nutqdagi kabi ravon va to‘g‘ri fıkr ifodalashga, imloviy, 
uslubiy, ishoraviy xatolaming oldini olishga yordam beradi.

Mavzuni mustahkamlash uchun savollar:
1. Orfografiya nimani o‘rganadi?
2. Orfografiyaning qanday tamoyillari mavjud?
3. Qanday turdagi so'zlar fonetik tamoyillar asosida yoziladi?
4. Morfologik tamoyilning mohiyati nimadan iborat?
5. Qanday so'zlar, so'z shakllari va qo'shimchalar morfologik tamoyil 

asosida yoziladi?
(>. Tarixiy-ana’naviy tamoyilning o'ziga xos tomoni nimadan iborat?
7 Qanday qo'shimchalami olgan so'zlar tarixiy-ana’naviy tamoyilga ko'ra 
yoziladi?
8. Differensiatsiya tamoyiliga binoan so'z va qo'shimchalaming qaysi jihatlari 
farqlanadi? * 1

11 Jamolxonov H. Hozirgi o‘zbek adabiy tili. -  Toshkent 2013,181-b.
1 Jamolxonov H. Ko’rsatilgan asar. 177-181 b.
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6-Mavzu: lYangi o'zbek yozuvi imlo qoidasiniag mazmuniy tavsifi 
*

Reja:
1. Imlo qoidasining umumiy tavsifi
2. Harfi ar imlosi
3. Asos va qo'shimchalar imlosi
4. Qo'shib yozish
5. Chiziqcha bilan yozish
6. Ajratib yozish
7. Bosh harflar imlosi
8. Ko'chirish qoidalari

Tayanch tushunchalar: qo'shib yozish, takror so'z, ajratib yozish, 
ko'makchi fe’l, chiziqcha bilan yozish, kuchaytirma sifat, qo'shma ot, izofali 
birikma, qo'shma sifat, yuklamalar, qo'shma fe’l, tartib son, murakkab son, arab 
raqami, juft son, rim raqami, bosh harflar imlosi, ko'chirish qoidalari.

0 1995-yilning 24-avgustida O'zbekiston Respublikasi Vazirlar 
Mahkamasining" 339^sonli qarori bilan lotin grafikasi asosidagi yangi o'zbek 
yozuvining asosiy imlo qoidalari tasdiqlandi.

O'ZBEKISTON RESPUBLIKASI VAZIRLAR MAHKAMASINING
QARORI

1995-yil 24-avgust 339-son Toshkent shahri

O'ZBEK TILINING ASOSIY IMLO QOIDALARINI 
TASD1QLASH HAQIDA

O'zbekiston Respublikasining "Lotin yozuviga asoslangan o'zbek alifbosini 
joriy etish to'g'risida”gi Qonunini bajarish maqsadida Vazirlar Mahkamasi qaror 
qiladi:

1. O'zbek tilining asosiy imlo qoidalari tasdiqlansin (ilova qilinadi).
2. Respublika vazirliklari, idoralan, mahalliy hokimiyat va boshqaruv 

idoralari, ommaviy axborot vositalari lotin yozuviga asoslangan o'zbek 
alifbosidagi barcha turdagi yozishmalarda, matbuotda, ıslı yurıtıshda ushbu

9. Shakliy-an’anaviy tamoyilga ko'ra qanday so'zlar yoziladi?
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. |oıdalami joriy qilish yuzasidan tegishli tadbirlami ishlab chiqsinlar va amalga 
• 'shirsinlar.

3. 0 ‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi, Oliy va o‘rta maxsus ta’lim 
ı/ırligi, Xalq ta’limi vazirligi, Davlat matbuot qo‘mitasi uch oy muddat ichida

naktablar uchun qo‘llanma sifatida o‘zbek tilining imlo lug'atini, kishi ismlari va 
ı<»v nomlari lug'allarini tayyorlasinlar va nashr qiüsh choralarini ko'rsinlar.

4. Mazkur qaroming bajarilishini nazorat qilish Vazirlar Mahkamasining 
I a lim va fan hamda Ijtimoiy masalalar va madaniyat boiimlariga yuklansin.

Vazirlar Mahkamasining Raisi I. Karimov

Yangi imlo qoidalari quyidagi 7 bo'limni o‘z ichiga oladi:
1 Harflar imlosi.
Unlilar imlosi (l-7-qoidalar).
Undoshlar imlosi (8-32-qoidalar).
2. Asos va qo‘shimchalar imlosi (33-37-qoidalar).
3. Qo‘shib yozish (38-50-qoidalar).
4. Chiziqcha bilan yozish (5 l-58-qoidalar).
5. Ajratib yozish (57-65-qoidalar).
6. Bosh harflar imlosi (66-74-qoidalar).
7. Ko'chirish qoidalari (75-82-qoidalar).

0 ‘ZBEK t il in in g  a s o s iy  im l o  q o id a l a r i  
HARFLAR İMLOSİ 

Unllar imlosi
1. A a harfi:
1) aka, alanga. aloqa, og'a; sentabr, noyabr kabi so‘zlarda old qator keng 

milini ifodalash uchun yoziladi;
2) bahor, zamon; savol, gavda; vasvasa kabi so'zlarning oldingi bo‘g‘inida, 

\ aqt. vahm kabi so'zlarda a aytiladi va yoziladi.
2. O o harfi:
1) ona, omon. quyosh, fido, baho xola, lotin; mükafat, mahoratkabi so zlarda 

orqa qator keng unlini ifodalash uchun yoziladi:
2) boks, poyezd, torna, tahtı; agronom, mikrofon, direktör, termos kabi 

o zlashma so'zlardagı unlini ifodalash uchun yoziladi.
3 .1 i harfi:
1) ish, iz, qil; xirmon, ilhom. ikki, ixtisos, shoyi, tıılki; vofida. piramida; bilan, 

biroq, sira, qishloq, chiroq kabi so‘zlarda old qator unlini ifodalash uchun 
yoziladi;

2) o tin, o ‘rik, bo'lim kabi oldingi bo'g'inida o‘ unlisi keladigan so zlaming 
keyingi bo‘g‘inida i aytiladi va yoziladi.

4. Uu harfi.
1) uy, kim; buzoq, bıdoq, Bıaoro; butun, uchuq, usul, yuldtız, majkura; 

ko zgu, uyqu, aluminiy, yubiley kabi so'zlarda orqa qator tor unlini ifodalash uchun 
yoziladi;
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2) qovun, şovun, tovush, yovtiz, qirg ovul, chirnwvuq kabi so‘zlaming oldingi 
bo'g'inida o unlisi kelsa, keyingi yopiq bo'g'in boshidagi v undoshidan keyin u 
aytiladi va yoziladi.

5. 0 ‘ o" harfi o ‘t, o q, o zbek, o 'sindik, do ppi: bo tako 'z, semizo I, gulko rpa. 
noo rin kabi so'zlarda orqa qator o‘rta-keng imlini ifodalash uchun yoziladi.

6. E e harfi ekin, esla, evara, ekran, ekspot; kel, zehn; kecha, behi, ne mal, 
she r kabi so'zlarda old qator o‘rta-keng unlini ifodalash uchun yoziladi.

7. Yonma-yon keladigan unlilar imlosi:
1) unlilar orasiga ba’zan y ımdoshi qo'shib aytilsa ham, yozilmaydi:

a) ia: material, milliard, radiator: tabiat, shariat kabi;
b) io: biologiya, million, stadion, radio kabi;

d) at: mozaika, ukrain, said, maishat kabi;
e) oi: alkaloid, ellepsoid, shoir, oila kabi;
f) ea: teatr, okean, laureat kabi;

2) ae, oe unlilari so‘z ichida kelganda ikkinchi unli y aytilsa ham, asliga 
muvofiq e yoziladi: aerostat, poema kabi;

Boshqa hollarda yonma-yon kelgan unlilar odatda aynan aytiladi va yoziladi: 
manfaat, kauchuk, aorta, saodat, burjua, shuaro, inshoot, sanoat, vakuum, 
muammo, ınatbuot, tabiiy, rioya va boshqalar.

Undoshlar imlosi
8. B b harfi:
1) bobo, bahor, bir, majbur, zarb kabi so'zlarda jarangli portlovchi lab 

undoshini ifodalash uchun yoziladi:
2) ki lob. yuzlab, kelib kabi so'zlar oxirida p aytilsa ham, b yoziladi;
3) qibla, tobla kabi so'zlarda ba’zan v aytilsa ham, b yoziladi.
9. P p harfi paxta, pichoq, opa, tepa, tup, yop kabi so'zlarda jarangsiz 

portlovchi lab undoshini ifodalash uchun yoziladi.
10. V v harfi:
1) ov, suv, kuyov, ovoz, savol; volida, vatan kabi so'zlarda ovozdor 

sirg'aluvchi lab undoshini ifodalash uchun yoziladi;
2) avtobus, avtomat kabi o'ztashma so'zlarda v ba’zan f  avtilsa ham, v 

yoziladi.
11. F f  harfi:
1) fan, fe'1, Jiıtbol, fizika; asfalt, juft; insof israf kabi so'zlarda jarangsiz 

sirg'aluvchi lab undoshini ifodalash uchun yoziladi;
2) fast, fayz, Fotima, fırsa t kahi so'zlarda f  tovushi ba’zan p aytilsa ham, 

asliga muvofiq f  yoziladi.
12. M m harfi moy, muborak, tonton, ilhom kabi so'zlarda ovozdor lab-lab 

burun undoshini ifodalash uchun yoziladi.
13. D d harfi:
1) dala, adat, bunyod, modda. jiddiy kabi so'zlarda tıl oldı jarangli portlovchi 

undoshni ifodalash uchun yoziladi;
2) obod, savod, marvarid; zavod, pud, sud; badqovoq, budxo r  kabi so'zlarda 

t aytilsa ham, d yoziladi
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14. T t harfi tonu, tun; butun, o tin, o t, kut kabi so‘zlardatil oldi jarangsiz 
portlovchi undoshni ifodalash uchun yoziladi.

15. Z z harfi:
1) zar, zamon; toza, o'zbek; yoz, g'oz kabi so'zlarda til oldi jarangli 

sirg'aluvchi undoshni ifodalash uchun yoziladi;
2) iztirob, izquvar, bo'zchi, tuzsiz kabi so'zlarda jarangsiz undoshdan oldin s 

aytilsa ham, z yoziladi.
16. S s harfi sog‘, somon, oson, asos, olmos kabi so'zlarda til oldi jarangsiz 

sırg'aluvchi undoshni ifodalash uchun yoziladi.
17. Sh sh harflar birikmasi shahar, shisha, shodlik; ishq, pishiq; bosh, tosh 

kabi so'zlarda til oldi jarangsiz sirg'aluvchi undoslni ifodalash uchun yoziladi.
Sh harflari ikki tovushni ifodalasa, ular orasiga ’ tutuq belgisi qo'yiladi: 

İs 'hoq, as 'hob kabi.
18. J  j harfi:
1) jon, jahon, jiyda, tijorat; rivoj, vaj kabi so'zlarda til oldi jarangli qorishiq 

undoshni ifodalash uchun yoziladi;
2) jurnal projektör; gijda, ajdar: garaj, tiraj kabi o'zlashma so'zlarda til oldi 

jarangli sirg'aluvchi undoshni ifodalash uchun yoziladi.
19. Ch ch harflar birikmasi choy, chevar, chiroyli, chaman; achchiq, uchun, 

bichiqchi; ktıch, kech kabi so'zlarda til oldi jarangsiz qorishiq undoshni ifodalash 
ııchun yoziladi.

20. R r  harfi rahmat, rohat, orom, doira, bor, diyor kabi so'zlarda til oldi 
ovozdor titroq undoshni ifodalash uchun yoziladi.

21. L I harfi lola, loyiq, la 7, iloj, mahal kabi so'zlarda sirg'aluvchi ovozdor 
yon undoshni ifodalash uchun voziladi.

22. N n harfi:
1) non, nomıts; ona. tana; bilan, tomon kabi so'zlarda til oldi ovozdor burun 

undoshini ifodalash uchun yoziladi;
2) shanba, yonbosh, jonbozlik; yonma-yon, ko'rinmaslik kabi so'zlarda n 

tovushi ba’zan m aytilsa ham, n yoziladi.
23. G g harfi gul, go'zal; ega, gugurt; teg, eg kabi so'zlarda til orqa jarangli 

portlovchi undoshni ifodalsh uchun yoziladi.
24. K k harfi koj, ko'ylak; uka, rnoki; tok. bilak kabi so'zlarda til orqa 

jarangsiz portlovchi undoshni ifodalash uchun yoziladi
25. Y y harfi yo 7, yiğit, yetti, yaxshi, yoz, yıdduz; tuya, dunyo, tayyör; soy, tuy 

kabi so'zlarda til o'rta sirg'aluvchi undoshni ifodalash uchun yoziladi.
26. Ng ng harflar birikmasi yangi, ko ngU, dengiz, singil. keling. bordingiz; 

tong, ming, teng kabi so'zlarda til orqa ovozdor burun tovushini ifodalash uchun 
yoziladi.

27. Q q harfi qizil, qimiz, qirq, haqiqiy. aq! kabi so'zlarda chuqur til orqa 
jarangli portlovchi undoshni ifodalash uchun yoziladi.

28. G‘ g‘ harfi g'oz, bag'ir, tog' kabi so'zlarda chuqur til orqa jarangli 
sirg'aluvchi undoshni ifodalash uchun yoziladi.
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29. X x harfi xabar, xo roz, xohish, xushnud, baxt, axborot, mix kabi so‘zlarda 
chuqur til orqa jarangsiz sirg'aluvchi undoshni ifodalash uchun yoziladi.

30. H h harfi hosil, bamına, bahor; isloh, nikoh kabi so’zlarda jarangsiz 
sirg'aluvchi bo'g'iz undoshini ifodalash uchun yoziladi

31. Yonma-yon keladigan undoshlaming imlosi:
1) baland, Samarqand, poyezd; do'st, past, anisi, g'isht kabi so'zlarda d, t 

tovushi ba’zan aytilmasa ham yoziladi;
2) metali, kilogramm, kilovatt, kongress kabi o'zlashma so'zlar oxirida bir 

undosh aytilsa ham, ikki harf yoziladi. Lekin bunday so'zga xuddi shu tovush bilan 
boshlanadigan qism qo'shilsa, so'z oxiridagi bir harf yozilmaydi: metall+lar = 
metallar, kilogramm t m i kilogrammi kabi.

32. ’ -tutuq belgisi:
1 ) a ’lo, ba 'zan, ma 'yus, ta ’zim: ra ’y, ta ‘b; e 'Ion, e tibor, e ’tiqod, me 'mor, 

ne mat, sh er, fe  7; Nu mon, shu la kabi oz'zlashma so'zlarda unlidan keyin shu 
unli tovushning cho'ziqroq aytilishini ifodalash uchun qo'yiladi; mo jiza, mo tadil, 
motabar kabi so'zlarda o‘ unlisi cho'ziqroq aytilsa ham, tutuq belgisi 
qo'yilmaydi;

2) in ’om, san at, qat’iy, mas ul kabi o'zlashma so'zlarda unlidan oldin shu 
unli oldingi undosh tovushdan ajratib aytilishini ifodalash uchun qo'yiladi.

ASOS VA QO'SHIMCHALAR IMLOSI
33. Qo'shimcha qo'shilishi bilan so'z oxiridagi unli o'zgaradi.
k) a unlisi bilan tugagan so'zlarga -v, -q, -qi qà'shimchasi qo'shilganda, a 

unlisi o aytiladi va shunday yoziladi: sayla -  saylov, sina -  sinov, aya -  ayovsiz; 
so ra -  so ‘roq, bo ya -  bo yoq; o yna -  o ynoqi, sayra -  sayroqi kabi;

2) i unlisi bilan tugagan ko'pchilik fe'llargg-v, -q^ o  shimchasi qo'shilganda, 
bu unli 'il aytiladi va shunday yoziladi: o qi -  o quvchi, qazi -  qaztivchi, sovi -  
sovuq kabi. Lekin i unlisi bilan tugagan ayrim fe’llarga -q qo'shimchasi 
qo'shilganda, bu unli i aytiladi va shunday yoziladi: og ri -  og 'riq, qavi -  qaviq 
kabi.

E s l a t m a :
l) undosh bilan tugagan barcha fe’llarga -uv qo'shiladi: ol-oluv, yoz-yozuv

kabi; ,
2) undosh bilan tugab, tarkibida u uplisi bor fe’lga -uq qo'shiladi: uz -  uzuq, 

yut -  yutuq kabi. Lekin uyushiq, burushiq, uchuriq)(s\\ un i n gdek, bulduriq) kabi 
so'zlaming uchinchi bo'g'inida i aytiladi va shunday yoziladi.

34 k, q undoshi bilan tugagan ko‘p bo'g'inli so'zlarga, shuningdek, bek,yo‘q 
kabi ayrim bir bo'g'inli so'zlarga egalik qo'shimchasi qo'shilganda, k undoshi g 
undoshiga, q undoshi g‘ undoshiga aylanadi va shunday yoziladi tilak -  tilaging, 
vurak -  yuragim, kubok -  kubogi, bek -  beg, tayoq -  tayog i, qoshiq -  qoshig'i, 
yaxshiroq -  yaxnhirog i, yo q -  yo g i kabi. Lekin ko'p bo'g'inli o'zlashma 
so'zlarga, bir bo'g'inli ko'pchilik so'zlarga egalik qo'shimchasi qo'shilganda, k, q 
tovushi aslicha aytiladi va yoziladi ishtirok ishtiroki, oehark ocherki, erk -  erki, 
huquq — huquqim, ravnaq -  ravnaqi, yuq -  yuqi kabi



35. Quyidagi qo'shimchalar qo'shilishi bilan so'zning tarkibida tovush 
tushadi yoki ortadi:

1) o'rin, qorin, burun, o'gil, bo yin, ko'ngil kabi ba'zi so'zlarga egalik 
qo shimchasi qo shilganda, qayir, ayir kabi fe’llarga nisbat shakjini yasovchi -il 
qo'shimchasi qo'shilganda, ikki, olti. yetti so'zlariga^-ov, -ala qoshimchaiari 
qo'shilganda, ikkinchi bo‘g‘indagi unli aytilmaydi va yozilmaydi: o'rin -  o mim, 
qorin -  qomi, burun -  burning, o g il -  o 'g ling, ko ngil -  ko ngli; yarim -yamii; 
qayir -  qayril, ulug' -  ulg'ay, sariq -  sarg'ay, ikki -  ikkov, ikki -  ikkala, yetti -  
vettov kabi;

2) u, bu, shu, o'sha olmoshlariga -da, -dan, -day, -dagi, -ga, -gacha, -cha
qo shimchalari qo'shilganda, n tovushi qo'shib aytiladi va shunday yoziladi: unda, 
bunday, shunda, o shancha kabi; bu olmoshlarga egalik qo shimchaiari 
quyidagicha qo'shiladi: buningiz. o shanisi kabi;

3) o, o% u, e unlilari bilan tugaydigan so'zlarga egalik qo'shimchalari 
quyidagicha qo'shiladi:

a) ko pchilik so zlarga egalik qo shimchaiari -m. -ng, -si; -miz, -ngiz, -si 
(yoki -lari) shaklida tovush orttirilmay qo'shiladi: bobom, bobong, bobosi, 
bobomiz, bobongiz, bobosi (yoki bobolari), orzum, orzung, orzusi, orzumiz. 
orzungiz, orzusi kabi;

b)  parvo, obro‘, mavqe, muvzu, avzo sozlariga I, II shaxs egalik 
qo'shimchalari qo'shilganda bir y  tovushi qo'shib aytiladi va shunday yoziladi: 
parvoyim, parvoying; parvoyimiz, parvoyingiz; oibro yim, obro ying; obro yimiz, 
obro'yingiz kabi; III shaxs egalik qo'shimchasi parvo, avzo, obro', mavqe 
so'zlariga -yi shaklida, xudo, mavzu so'zlariga esa -si shaklida qo'shiladi: avzoyi, 
mavzusi kabi (dohiy kabi y uudoshi bilan tugagan so'zga ham III shaxsda -si 
qo'shiladi: dohiysi kabi);

4) men, sen olmoshlariga -ni, -ning, -niki qo'shimchalari qo'shilganda, 
qo'shimchadagi n tovushi aytilmaydi va yozilmaydi. meni, mening, meniki; seni, 
sc ning, seniki kabi.

36. Quyidagi qo shimchalaming birinchi tovushi ikki xil aytilsa ham, bir xil 
yoziladi:

1) -bon, -boz qo'shimchalari ba’zan -von, -voz aytilsa ham, hamma vaqt - 
bon, -boz yoziladi: darvozabon, masxaraboz kabi. Lekin -vachcha qo'shimchasi 
liamma vaqt shunday aytiladi va yoziladi: amakivahcha, xolavachcha kabi;

2) o'rin kelishigi va chiqish kelishigi qo'shimchasining, o'tgan zamon 
vasovchisi va III shaxs ko'rsatkichi -di qo'shimchasining boshidagi undosh ba’zan 
t aytilsa ham, hamma vaqt d yoziladi; ishda, misdan, ketdi, kelmabdi kabi.

37. Quyidagi qo'shimchalaming bosh tovushi ikki yoki uch xil aytiladi va 
shunday yoziladi:

1) taqlid so'zlardan fe’l yasovchi -ilia (chirilla, taqilla) qo'shimchasi so'z 
tarkibida v yoki u tovushi bo'lganda -ulla aytiladi va shunday yoziladi: shovulla, 
lovulla, gurulla kabi;

2) nisbat shaklini yasovchi -dir qo'shimchasi jarangli undosh bilan tugagan 
bir bo'g'inli so'zlarga (kel so'zidan boshqa), shuningdek, z undoshi bilan tugagan
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orttirma nisbat yasovchisidan keyin qo'shiladi: quvdir, egdir, kuldir, yondir; 
o ikazdır, tomizdir kabi. Qolgan barcha hollarda bu qo'shimcha -tir aytiladi va 
shunday yoziladi. tiktir, kestir, uyaltir, chaqirtir kabi:

3) jo'nalish kelishigi qo‘shimchasi -ga, chegara bildiruvchi -gacha, 
ravishdosh shaklini yasovchi -gach, -guncha, -gani, -güdek, sifatdosh shaklini 
yasovchi -gan, buyruq maylining ikkinchi shaxs ko'rsatkichi -gin, shuningdek, 
-gina qo'shimchasi uch xil aytiladi va Sunday yoziladi.

a) k undoshi bilan tugagan so'zlarga qo'shilganda bu qo'shimchalarning bosh 
tovushi k aytiladi va shunday yoziladi: tokka, yo'lakkacha. ko'nikkach, 
zerikkmcha, to kkani, kechikkudek, bukkan, ekkin, kichikkina kabi;

b) q undoshi bilan tugagan so'zlarga qo'shilganda bu qo'shimchalarning bosh 
tovushi q aytiladi va shunday voziladi: chopiqqa, qishloqqacha, yoqqach, 
chiqquncha, chiniqqani, qo rqqudek, achchiqqina kabi;

v) qolgan barcha hollarda, so‘z qanday tovush bilan tugashidan va bu 
qo'shimchalarning bosh tovushi k yoki q aytilishidan qat’i nazar, g yoziladi: 
bargga, pedagogga, bugga, sog'ga, og'gan, sig guncha kabi.

QO‘SHIB VOZISH
38. Xona, noma, poya, bop, xush, ham, baxsh, kam, umum, rang, mijoz, sifat, 

talab kabi so'zlar yordamida yasalgan qo'shma ot va qo'shma sifatlar qo'shib 
yoziladi: qabulxona, tabriknoma taklifnoma, bedapoya, ommabop, xtishxabar, 
hamsuhbat. orombaxsh, kamquvvat, bug doyrang, umumxaiq, sovuqmijoz, devsifat, 
suvtalab kabi.

39. -(a)r (inkor shakli -mas) qo'shimchasi bilan tugaydigan qo'shma ot va 
qo'shma sifatlar qo'shib yoziladi: o'rinbosar, otboqar, cho‘lquvar, ishyoqmas, 
qushqo 'nmas kabi.

40. Takror taqlid so'zlarga qo'shimcha qo'shish bilan yasalgan ot va fe’llar 
qo'shib yoziladi: pirpirak (pir-pir+ak), bizbizak (biz-biz+a'<), hayhayla (hay- 
hay+la), gijgijla (gij-gij+la) kabi.

41. Narsani (predmetni) boshqa biror narsaga nisbatlash (qiyoslash), 
o'xshatish yo'li bilan bildiruvchi qo'shma ot va qo'shma sifatlar qo'shib yoziladi: 
kamaygul, qo ziqorin, otquloq, oybolta, devqomat, sheryurak, bodomqovoq, 
qirg iyko 'z kabi.

42. Narsani uning rangj, mazasi, o'zidagi biror narsasi va shu kabi belgilari 
asosida bildiruvchi qo'shma otlar qo'shib yoziladi: olaqarga, qizilishton, 
achchiqtosh, mingoyoq kabi.

43. Narsaning biror maqsad, ish uchun mo'ljallanganligini bildiruvchi 
qo'shma otlar qo'shib yoziladi: kirsovun, qiymataxta, tokqaychi. oshrayhon, 
molqo ‘ra, nosqovoq, ko 'zoynak kabi.

44. Narsani joyga nisbat berish asosida bildiruvchi qo'shma otlar qo'shib 
yoziladi: tog olcha, cho 'lyalpiz, suvilon, qashqargul kabi

45. Marosim, afsona kabilami bildiruvchi qo'shma otlar qo'shib yoziladi: 
kiryuvdi, kelintushdi, qoryog'di, Urto'qmoq, Ochildasturxon kabi

46. Qaratuvchili birikmaning bir so'zga aylanishi bilan yuzaga kelgan 
qo'shma otlar qo'shib yoziladi mingboshi, so zboshi. olmaqoqi kabi
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47. Ikkinchi qismi turdosh ot bilan yoki obod so‘zi bilan ifodalangan joy 
nomlari qo'shib yoziladi: Yangiyol, To'rtko'l, Mirzacho'l, Sirdaryo, Kosonsoy, 
)<mgiobod, Xalqobod kabi. Lekin ikkinchi qismi atoqli ot bo'lgan joy nomlari 
.i| i atib yoziladi: O'rta Osiyo, Ko hna Urganch, Orta Chirchiq kabi.

48. Rus tilidan aynan o‘zlashtirilgan yoki so'zma-so‘z taijima qilish yoii 
I>il:m hosil qilingan qo'shma so‘zlar qo'shib yoziladi: kinoteatr, radiostansiya, 
A ılı/apparat, elektrotexnika; yarimavtomat, bayramoldi, suvosti kabi.

49. Qisqartmalaming barcha turlari va ularga qo'shiladigan qo shimchalar 
qo'shib yoziladi: SamDU, ToshDUning kabi. Lekin yonma-yon kelgan ikki 
qisqartma ajratib yoziladi, ‘O'zXDP MK (O'zbekiston Xalq demokratik parliyasi 
markaziy kengashi) kabi.

50. Bir tovush ikki va undan ortiq tovush tarzida aytilsa, bunday holat harfni 
lakroryozish bilan ko'rsatiladi: yo 'o 'q, nimaa, hinini, u f f  kabi.

CHIZIQCHA BILAN YOZISH
51. Juft so‘z va takror so‘z qismlari chiziqcha bilan yoziladi: el-yurt, mehr- 

diafqat, qovun-tarvuz. omon-eson, kecha-kundttz, yozin-qishin, asta-sekin, uch- 
to 'rt, o'n-o'n beshta (10-15 ta), bilinar-bilinmas, bordi-keldi, kuydi-pishdi, don­
dun, oz-moz, mayda-chuyda, aldab-suldab, o ‘ylab-netib, soramay-netmay, kiyim- 
kechak, adi-badi, ikir-chikir, duk-duk, taq-tuq. qop-qop, ming-ming (ming- 
minglab), bitta-bitta (bitta-bittalab), chopa-chopa, ishlay-ishlay, yaqin- 
yaqinlargacha, hamma-hammasi, uy-uyiga, ich-ichidan kabi.

E s l a t m a :
1) juft so‘zdan qo'shimcha yordamida yasalgan so‘zlar ham chiziqcha bilan 

yoziladi: baxl-saodatli, xayr-xo'shlashmoq kabi;
2) juft so‘z qismlari orasida -u (-yu) bog‘lovchisi kelsa, undan oldin chiziqcha 

qo'yiladi va juft so‘z qismlari ajratib yoziladi: do st-u dustman (do 'st-dushman), 
kecha-yu kunduz (kecha-kundttz) kabi;

3) yetakchi va ko'makchi fe’l bir xil shaklda bo‘lsa, chiziqcha bilan yoziladi: 
yozdi-oldi, borasan-qo ‘yasan, uxlabman-qolibman kabi.

52. Belgini kuchaytiruvchi qip-qizil, yam-yashil, dum-dumaloq, kuppa- 
kunduzi, to ppa-to 'g ri, bab-baravar kabi so‘z shakllari chiziqcha bilan yoziladi 
(lekin oppoq so‘zi qo'shib yoziladi).

53. So'zning -ma, ba- yordamida birlashgan qismlari chiziqcha bilan 
yoziladi: ko chania-ko'cha, uyma-uy, rang-barang, dam-badam kabi. Lekin 
mustaqil ishlatilmaydigan qism qatnashsa, bunday so'zlar qo'shib yoziladi: 
ro baro ', darbadar kabi.

54. Rus tilidan aynan yoki so‘zma-so‘z tarjima qilish yo‘li bilan olingan 
so'zlar asliga muvofiq chiziqcha bilan yoziladi: unter-qfitser, kilovatt-soat kabi.

55. -chi, -a (-ya), -ku, -u (-yu), -da, -e, -ey (-yey) yuklamalari chiziqcha bilan 
yoziladi: sen-chi, boraylik-chi, sen-a, kutaman-a, bola-ya, mingta-ya, keldi-ku, 
kelgan-u, yaxshi-yu, yaxshi-da, qo‘y-e, yashang-e, o ‘g ‘lim-ey, keldi-yey kabi. 
Ammo -mi, -oq (-yoq), -ov (-yov), -gina, (-kina, -qina) yuklamalari o'zidan oldin 
kelgan so'zga qo'shib yoziladi: keldim, keliboq, o'ziyoq, ko'rganov, ko'rdiyov, 
mengina, qo shiqqina kabi.
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56. Tartib son arab raqamlari bilan yozilsa, -nchi qo‘shimchasi o‘miga 
chiziqcha (-) qo'yiladi: 7-  sinf. 5- “4” sinfi, 3-, 7-, 8- sinf o quvchilar, 60- yillur, 
1991-yilning 1-sentabri kabi. Tartib sonni ko'rsatuvchi rim raqamlaridan keyin 
chiziqcha yozilmaydi: XX asr, X  sinf kabi.

AJRATIB YOZISH
57. Qo'shma fe’lning qismlari ajratib yoziladi: sarf qil. ta sir et, tamom bo'l. 

sotib ol, olib ket, olib chiq, miq elma kabi.
58. Ko‘makchi fe’l va toiiqsiz fe’l mustaqil fe’ldan ajratib yoziladi: aytib 

ber. olib ko r, so rab qo y, ko ra qol, bera boshla, yiqila yozdi; ketgan edi, ketgan 
ekan, ketgan emish kabi. Lekin mustaqil fe’l bilan yordamchi fe’l orasida tovush 
o’zgarishi boisa, bunday qismlar qo’shib yoziladi: aytaver (ayta her), boroladi 
(bora oladi). bilarkan (bilar ekan) kabi.

59. Ko‘makchilar ajratib yoziladi: shit bilan, soat sayin, borgan sari, bu 
qadar, kun bo'yi kabi. Lekin bilan ko rnakchisining -la shakli, uchun 
ko'makchisining -chtin shakli chiziqcha bilan yoziladi: sen-la, sen-chun kabi.

60. Hamına, har, hech, bir, qay, u, bu, shu, o‘sha so zlari o'zidan keyingi 
yoki oldingi so’zdan ajratib yoziladi: humma vaqt, harkim, hech qaysi, qay kuni, u 
yerda, shu yoqdan, o 'sha yoqqa kabi. Lekin birpas, biroz, birato la. 
birvarakayiga, binmmcha, buyon so‘zlari qo’shib yoziladi. Shuningdek, qay so‘zi 
yoq, yer so zlari bilan ishlatilganda, bir y tovushi tushsa, bu so’zlar qo’shib 
yoziladi: qayoqqa, qayerda kabi.

61. Sifat oldidan kelib, belgining ortiq yoki kamligini bildiradigan to‘q, 
jiqqa, tim, liq, lang, och kabi so’zlar ajratib yoziladi: to q qizil, jiqqa ho l, tim 
qora, liq to la, lang ochiq, och sariq kabi.

62. Murakkab son qismlari ajratib yoziladi: o n bir, beshyuz, qirq ming olti 
yntz bir, bir ming yetti yuz sakson beshinchi kabi.

63. Yiidan yilga, tomdan tomga kabi birinchi qismi chiqish kelishigida, 
ikkinchi qismi jo’nalish kelishigida bo'lgan birikmalar ajratib yoziladi.

64. Belgining ortiq daraj asini bildiruvchi ko 'pdan ko p, tekindan tekin, 
yangidan yangi, ochiqdan ochiq, qizigandan qizidi kabilar ajratib yoziladi.

65. Izofali birikmalar ajratib yoziladi. Bunda izofa undosh bilan tugagan 
so'zlarga i shaklida, unli bilan tugagan so’zlarga yi shaklida qo’shiladi: dardi 
bedavo, nuqtayi nuzar, tarjimayi hoi kabi. Lekin izofa yozilmaydigan so’zlar, 
shuningdek, qismlaridan biri yoki har ikkisi o'zbek tilida mustaqil ishlatilmaydigan 
so zlar qo shib yoziladi: gulbeor (guli beor), dardisar kabi.

BOSH HARFLAR IMLOSI
66. Kishining ismi, ota ismi, familiyasi, taxallusi, ramziy atoqli oti bosh harf 

bilan boshlanadi: Dilbar, O 'rinova, Muhabbat Majidovna, Azamat Shuhrat o'g'li, 
Hamza Hakimzoda, Muhammadsharif Soflzoda, Mannon Otaboy, Navoiy, Furqat; 
Yelpig ichxon, Salomjon Alikov kabi.

67. Joy nomlari bosh harf bilan boshlanadi. Andijon, Yangiyo l (shaharlar), 
Naymancha, Buloqboshi (qishloqlar), Bodomzor, Chig atoy (mahallalar), Zavraq 
(dara), Yarqoq (yaylov), Qoratog', Pomir (togiar), Oqtepa, Uchtepa (tepalar), 
Zarafshon, Sirdaryo (daryolar), Yoyilma (kanal); Turkiya. Hindiston (mamlakatlar)
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kabi. Bunday atoqli ot tarkibidagi sifatlovchi ham bosh harf bilan yoziladi: 
Shimoliy Kavkaz, Murkaziy Qizilqum kabi.

68. Yulduz va sayyoralar, boshqa xil osmon jismlarining atoqli oti bosh harf 
bilan boshlanadi: Hulkar, Qavs, Mirrix (yulduz va sayyoralar nomi), Tinchlik 
ılcngizi (Oydagi relyef nomi) kabi. Yer, quyosh, oy turdosh otlari sayyora nomi 
bo'lib kelgandagina bosh harf bilan yoziladi: Yer Quyosh atrofida, Oy Yeratrofida 
aylanadi.

69. Madaniy-maishiy va savdo korxonalariga, adabiyot va san’at asarlariga, 
.moat va oziq-ovqat mahsulotlariga, shuningdek, transport vositalari, sport

mshootlariga qo‘yilgan nomlar bosh harf bilan boshlanadi: “Tong" (mehmonxona), 
Saodat” (firma), “Navro'z” (xayriya jamg'armasi), “Kamalak” (matbaa 

birlashmasi), “G'uncha” (bog'cha), “Botanikçi" (sanatoriy), “Paxtakor” (stadion), 
Outlug' qon”, (roman), “Dilorom” (opera), “Tanovar” (kuy), “Ozodlik” (haykal), 
Jasoraf (yodgoriik), “Sino" (sovutgich) kabi.

70. Muhim tarixiy sana va bayramlaming nomlari tarkibidagi birinchi so‘z 
bosh harf bilan boshlanadi: Mustaqillik kimi, Xotira kuni, Ramazon hayiti, Navro'z 
hayrami kabi.

71. Davlatlarning, davlat oliy tashkilotlari va mansablarining, xalqaro 
lashkilotlaming nomidagi har bir so‘z bosh harf bilan boshlanadi: O'zhekiston 
Respublikasi, Rossiya Federatsiyasi, Misr Arab Respublikasi, O’zhekiston 
Rcspublikasi Prezidenti, O’zhekiston Respublikasi Oliy Majlisining Raisi, 
Ö zbekistan Respublikasi OUy Sudining Raisi, Birlashgan Millatlar Tashkiloti, 
.lahon Tinchiik Kengashi kabi. Boshqa tarkibli nomlarda oliy mansabni bildiruvchi 
birinchi so‘zgina bosh harf bilan boshlanadi: Bosh vaziming o rinbosari, Mudofaa 
vaziri, Yozuvchilar uyushmasi, O'zbekiston Milliy tiklanish demokratik partiyasi 
kabi. Yaziriiklar va idoralar, korxonalar va tashkilotlar nomi tarkibidagi birinchi 
so‘z bosh harf bilan boshlanadi: Sogiiqni saqlash vazjrligi, Fan va texnika davlat 
qo mitasi, Fanlar akademiyasi, Tilshunoslik instituti kabi.

72. Davlatning oliy darajali mukofoti nomi tarkibidagi har bir so'z bosh harf 
bilan boshlanadi: “O ’zbekiston Qahramoni” (unvon), “Oltin Yulduz” (medal). 
Boshqa tashkilotlar, faxriy unvonlar, nishonlar nomidagi birinchi so'zgina bosh 
barf bilan boshlanadi: “Sog lom avlod uchun” (orden), “O zhekistonda xizmat 
ko rsatgan fan arbobi” (faxriy unvon), ’’Matbaa a ’lochisi” (nishon) kabi.

73. Gapning birinchi so'zi bosh harf bilan boshlanadi: Yer tagidan 
Muqaddasga bir qarab oidim (O. Yoqubov).

E s I a t m a:
1) ko'chirma gapdan keyin kelgan muallif gapining birinchi so'zi (agar u 

atoqli ot bo'lmasa) kichik harf hilan yoziladi: “Bu men, -  qo'rqibgina javob berdi 
ko İaga (O. Yoqubov);

2) xatboshiga gapning sanaluvchi qismlari chiqarilganda bunday qismlar 
oldidan chiziq qo'yiladi va ular kichik harf bilan yoziladi: Ma'muriy 
huquqbuzariik to 'g'risidagi ishni ko rishga tayyorlash vaqtida tegishli organ 
(mansabdor shaxs) quyidagi masalalarni:

— mazkur ishni ko rib chiqish lining huqtiq doirasiga kirish -kimiasligini;
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-  ma'muriy huquqbuzarlik to'g'risidagi protokol va ishga oid boshqa 
materiallar to g'ri tuzilgan-tuzilmaganligini... hal qiladi;

3) gapning qismlari qavsli raqam yoki qavsli harf qo'yib sanalsa, bunday 
qismlar ham kichik harf bilan yoziladi:

Hozirgi o 'zbek adabiy tilining lug at boyligi asosan besh manba negizida 
tarkib topgan: 1) umumturkiy so'zlar, 2) o 'zbekcha so'zlar, 3) tojik tilidan kirgan 
so'zlar. 4) arab tilidan kirgan so'zlar. 5) rus tilidan kirgan so'zlar (“O zbek tili” 
darsligidan).

74. Tarkibli nomlaming bosh harfidan iborat qisqartmalar, atoqli ot 
bo'lmagan ba’zi birikmalaming qisqartmalari bosh harf bilan yoziladi: AQSh 
(Amerika Qo ‘shma Statlari), BMT (Birlashgan Millatlar Tashkiloti), AES (atom 
elektr stansiyasi) kabi. Qisqartma tarkibida bo'g'inga teng qism bo lsa, uning 
birinchi harfigina bosh harf bilan yoziladi: ToshDTU floshkent davlat texnika 
universiteti) kabi.

KO‘CHIRlSH QOIDALARI
75. Ko'p bo'g'inli so'zning oldingi satrga sig'may qolgan qismi keyingi 

satrga bog'inlab kochiriladi: to'q-son, si-fatli, sifat-li, pax-takor, paxta-kor kabi 
Tutuq belgisi oldingi bo‘g‘inda qoldiriladi: va'-da, ma'-rifat, mash’-al, in ’-om 
kabi.

76. So'zning bosh yoki oxirgi bo'g'ini bir harfdan iborat bo'lsa, ular 
quyidagicha ko'chiriladi:

1) so‘z boshidagi bir harfdan iborat bo'g'in yolg'z o‘zi oldingi satrda 
qoldirilmaydi: a-badiy emas, aba-diy. e-shikdan emas, eshik-dan kabi;

2) so‘z oxiridagi bir harfdan iborat bo'g'in yolg'iz o'zi keyingi satrga 
ko'chirimaydi: mudofa-a emas, mudo-faa. matba-a emas, mat-baa kabi.

77. 0 ‘zlashma so'zlaming bo'g'inlari chegarasida kelgan ikki yoki undan 
ortiq undosh quyidagicha ko'chiriladi:

1) ikki undosh kelsa, ular keyingi satrga birgalikda ko'chiriladi: dia-gramma, 
mono-grafiya kabi;

2) uch undosh kelsa, birinchi undosh oldingi satrda qoldirilib, qolgan ikki 
undosh keyingi satrga ko chiriladi: silin-drik kabi.

78. Bir tovushni ko'rsatuvchi harflar birikmasi (sh, ch, ng) birgalikda 
ko'chiriladi: pe-shayvon. pe-shana, mai-shat, pi-choq, bi-chiq-chi, si-ngil, de-ngiz 
kabi.

79. Bosh harflardan yoki bo'g'inga teng qism va bosh harfdan iborat 
qisqartmalar, shuningdek, ko'p xonali raqamlar satrdan satrga bo'lib 
ko'chirilmaydi: AQSh. BMT. ToshDU. 16. 245, 1994, AT* kabi.

80. Harfdan iborat shartli belgi o'zi tegishli raqamdan ajratib ko'chirilmaydi:
5-'A” sinfi, V “B" guruhi, IJOgr, 15 ga, 105 m. 25 sm. 90 mm kabi.

81. Atoqli ot tarkibiga kiradigan raqam nomdan ajratilgan holda keyingi 
satrga ko'chirilmaydi: “Navro'z-92” (festival). “O ‘qituvchi-91” (ko'rik tanlov), 
“Andijon-9", “Termiz-16" (g'o'za navlari), “Boing-76T’ (samojyot), “Foton-774” 
(televizor) kabi.
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S2. A.J.Jabborov. A.D.Abduvaliyev kablilarda ismning va ota ismining 
;" ,chi ^arfiga teng qisqartmalar familiyadan ajratib ko'chirilmaydi. Shuningdek 

(ia boshqalar), sh.k. (shu kabilar) singari harfiy qisqartmalar ham oldingi 
1 1 /■dan ajratib kochirilimaydi.

Kirill yozuviga asoslangan o'zbek alifbosi bo'yicha tuzilgan imlo qoidalari 
(i-yi| 4-aprelda tasdiqlangan edi. U “O'zbek orfogarfiyasining asosiy qoidalari”

1 nomlangan. Lotin yozuviga asoslangan o'zbek alifbosi bo'yicha tayyorlangan 
qmdalar esa "O'zbek tilining asosiy imlo qoidalari” deb ataladi. U 1995-yil 24- 
i gustda O zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 339-sonli qarori bilan 
' diqlangan. Kirill yozuviga asoslangan imlo qoidalari quyidagi bo'limlardan 

■ "'rat 1 Ayrim harflar imlosi (l-30-§lar). 2. O'zak-negiz va qo'shimchalar imlosi 
( ll-55-§lar). 3. Qo'shma so'zlar, so'z birikmalari imlosi (56-58-§lar). 4. Bo'gin 
I o chinlishi (59-62-§lar). 5. Bosh harflaming yozilishi (63-72-§lar).

Lotincha o zbek alifbosiga asoslanuvchi yangi imlo qoidalari quyidagi 
■ lismlardan tashkil topgan: 1. Harflar imlo qoidasi. Unlilar imlosi (1-7-bandlar). 2.
I ndoshlar imlosi (8-32-bandlar). 3. Asos va qo'shimchalar imlosi (33-37-
kindlar). 4. Qo'shib yozish (38-50-bandlar). 5. Chiziqcha bilan yozish (51-56- 
bandlar). 6. Ajratib yozish (57-65-bandlar). 7. Bosh harflar imlosi (66-74- 
bandlar). 8. Ko'chirish qoidalari (75-82-bandlar).

... yozuvi§a asoslangan va yangi imlo qoidalarining nomlanishi,
"i imlarining nomlanishida ham farq seziladi. Kirill yozuviga asoslangan imlo 

qoidalari 5 bo limdan iborat bo'lsa, yangi imlo qoidalari 8 bo'limdan tashkil 
Yv^kli, — orfografiyasining asosiy qoidalari” deb nomlanishidan ko'ra 
O zbek tilining asosiy imlo qoidalari” deb atalishining o'ziyoq uning qamrovi 
ongligini ko rsatadi va masala mohiyatini chuqurroq yoritadi. “Ayrim harflar 

nnlosi deb atalishining o'ziyoq o'zbek alifbosidagi barcha harflar haqida so'z 
yuritilmasligmi anglatib turibdi. Yangi qoidalarda “Harflar imlosi. Unlilar imlosi. 

n oshlar imlosi deb atalishi maqsadga muvofiqdir. Amaldagi qoidalardagi 
zak-negiz va qo shimchalar qoidasi" bo'limi yangisida “Asos va qo'shimchalar 

un osi deb o zgartirilgan. Shuningdek, amaldagi qoidalarda “Qo'shma so'zlar, 
so z birikmalari imlosi” bo'limida qo'shib yoziluvchi, ajratib yoziluvchi va 
c nziqcha bilan yoziluvchi so'zlar imlosi aralash berilgan edi. Yangi qoidalarda esa 
>u masalaga yanada aniqlik kiritilgan va ular uch bo'limga ajratilgan: 1. Qo'shib 

V - V  ^ Chiziqcha bilan yozish. 3. Ajratib yozish. Kirill yozuviga asoslangan 
qoi alarda Bo g in ko chirilishi” va “Bosh harflaming yozilishi” bo'limlari yangi 
qoidalarda o zaro joy almashtirilib, awal “Bosh harflar imlosi”, keyin "Ko'chirish 
qoi a ari berilgan. Endi kirill yozuviga asoslangan qoidalami pragrafma-paragraf 
qarab chiqamiz.

. KinN yozuviga asoslangan imlo qoidalarining dastlabki 3 paragrafini 
ynm harflar imlosi” bo'limi tashkil etadi. Bo'limning nomlanishidan ham 

o nmb turibdiki, kirillcha o'zbek alifbosidagi barcha harflar imlosini qamrab 
oi s i  o zda tutilmagan. Uning 11 paragrafi unlilar imlosiga bag'ishlangan.
<',0l |a H *iarfi bilan boshlangan. m harfining yozilishi ikki bandda, y harfining 
yozi îshi uchun uch band to'rt xatboshida tavsiflangani holda, ÿ harfining yozilishi
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atiği bir bandda bir necha qatordagina bayon etilgan. Bir paragrafda yonma-yon 
keladigan unlilar tavsiflangan (идиома, аэростат, ouııa, оид, дойр, шоир kabi). 
To'rtinchi paragrafda e, ё, ю, я harflarining yozilishi bayon etilgan. Keyin, б, ф, д, 
ж, ц, ш, ч, й, н, нг, х harflari, ъ va ь belgilari imlosi berilgan. 24-, 25-, 26-, 27-, 
28-§lar yonma-yon kelgan undoshlar imlosiga bag'ishlangan. Imlo qoidalarida в, 
г, з, к, л, м, п, р, с, т, х, ч, ш, к, г harflari va ulaming qo‘llanishiga doir fıkrlar 
berilmagan.

Yangi imlo qoidalarining “Harfiar imlosi” bo'limi ikki qismga ajratilgan. 1. 
Unlilar imlosi (7 band) 2. Undoshlar imlosi (25 band). Ularda har bir harf alohida 
bandlarda tasniflangan. Yonma-yon kelgan unlilar, undoshlar hamda tutuq 
belgisining qo‘llanishiga alohida bandlar ajratilgan. Qoidalar ancha ixcham, tartib 
bilan berilgan. Harflar imlosi haqidagi qoidalar uni o'rganuvchilar uchun ancha 
qulay va yengil tuzilgan. Bu esa uni o'zlashtirishni osonlashtiradi. Ayniqsa, unda 
e, ё, ю, я harflari, ь belgisi bilan bog‘liq qoidalaming yo‘qligi ham hozirgacha 
turli-tuman yozib kelingan so‘zlaming to‘g‘ri yozilishini ta’minlash uchun xizmat 
qiladi. Yangi imlo qoidalaridagi 25-bandda berilgan lotincha “y harfi yo% yiğit, 
yetti, yaxshi, yoz, yulduz; tuya, dunyo, tayyör, soy, to‘y  kabi so'zlarda til o‘rta 
sirg'aluvchi undoshni ifodalash uchun yoziladi”, -  degan qoidaning o'zi kirili 
yozuviga asoslangan imlo qoidalarining 8-, 9-, 10-, 11-, 19- Şlarida yozilgan 
qoidalaming barchasi o‘rnini bosadi. Chunki uning birgina o‘zi e, ё, ю, я, й 
harflarining yozilishini qoidalashtiradi. Yangi imlo qoidalarida o'zbek tiliga 
o'zlashgan va hozirgacha “ц” harfi va “шч” harflar birikmasi bilan yozib kelingan 
so'zlar imlosi berilmagan. Kirili yozuviga asoslangan imlo qoidalarining 17-, 18- 
§lari uchun shunday so'zlar imlosi haqida edi. Hozir, ayniqsa, ц qorishiq undosh 
tovushining yozuvdagi ifodasida bir oz chalkashliklar mavjud. “ц” o'mida ts yoki 
s harfi yozilishining sabablari, “щ” o'miga sh harflar birikmasi yoki shch harflar 
birikmasi bilan yozilishi borasida bahslar bo'lyapti. Shuningdek, baynalmilal 
so'zlarda tutuq belgisining islılatilmasligi sababi ham ko'rsatilishi maqsadga 
muvofiq bo'lar edi.

Kirili yozuviga asoslangan imlo qoidalarining “O'zak-negiz va
qo‘shimchalar imlosi” bo'limidan yangi imlo qoidalarining “Asos va 
qo‘shimchalar imlosi” bo'limi miqdori va mazmun jihatidan ancha farq qiladi. 
Kirili yozuviga asoslangan imlo qoidalari 25 paragraf bo'lsa, yangi imlo qoidalari 
besh banddangina iborat. Ushbu bandlar 2, 3, ba’zilari 6 bandgacha qo'shimchalar 
bilan bog'liq bandlardan tashkil topgan. Bu bo lim bandlari bo yicha quyidagi 
farqli holatlar mavjud.

1. Ushbu bo'limdagi 33-qoidaning eslatma qismida shunday deyiladi: 
“Undosh bilan tugab, tarkibida u unlisi bor fe’lga -uq qo‘shiladi. ıız-uzuq. yut- 
yııtuq kabi. Lekin uyushiq, burushiq, uchuriq (shuningdek, bulduriq) kabi 
so'zlaming uchinchi bo'g'inida i aytiladi va shunday yoziladi. Kirili yozuviga 
asoslangan imlo qoidalarida esa -uq (-iq) qo‘shimchasining imlosi 
qoidalashtirilmagan.
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2. Ushbu bo'limdagi 35-qoidaning 3-bandida keltirilgan holatlar ham kirill- 
o'zbek yozuvining imlo qoidalarida berilmagan. Ma’lumki, o, o‘, u, e unlilari 
bilan tugaydigan so'zlarga egalik qo'shimchalari 2 xil qo‘shiladi vayoziladi:

a) bobom, bobong, bobosi; bobomiz, bobongiz, bobosi (yoki bobolari); 
onum, orzttng, orzusi; orzumiz, orzungiz, orzusi kabilarda hech qanday tovush 
orttirilishi kuzatilmaydi;

b) parvo, ohro mavqe, avzo kabi so'zlarga egalik qo'shimchasi qo'shilsa 
bar uchta shaxsda ham y tovushi orttiriladi: parvoyim. parvoying; parvoyimiz, 
parvoyingiz; obvo yim, obro ‘ying; obro yimiz, obro yingiz, avzoyi. Ammo mavzu, 
\udo so'zlariga egalik qo'shimchasi qo'shilsa, I va II shaxs shakllarida tovush 
orttirilsa, Ш shaxsda qo'shimcha -si shaklida qo'shiladi: mavzuyim, mavzuying. 
mavzusi kabi.

3. Ushbu bo'limdagi 37-qoidaning 1-bandida taqlid so'zlardan fe’l yasovchi 
ilia qo'shimchasi so'z tarkibida v yoki u tovushi bo'lganda -ulla tarzida aytilishi 

va yozilishi qoidalashtirilgan: shovulla, lovulla, gurulla kabi. Qolgan hollarda esa 
-ilia yoziladi: taqilla. chiqilla. Kirili imlo qoidalarida esa bu qo'shimcha -ilia 
shaklida qo'shilishi qoidalashtirilgan: шовшталюц, гувиллсшоц kabi. Ammo 
шовул, овул, tçyeyp kabilarda esa v tovushidan keyin u yozilishi qoidalashtirilgan 
(2-paragraf). Ko'rinadiki, bu xil holatlar kirili imlo qoidasi asosida 2 xil yoziladi. 
Bu qoidalar lotin imlo qoidalarida bir xillashtirildi.

4. Ma’lumki, lotin imlo qoidalariga ko'ra, nisbat shaklini yasovchi -dir 
qo'shimchasi jarangli undosh bilan tugagan bir bo'g'inli so'zlarga (kel so'zidan 
boshqa), shuningdek z undoshi bilan tugagan orttirma nisbat yasovchidan keyin 
qo'shiladi: quvdir, egdir, kuldir, yondir; o'tkazdir, tomizdir. -tir qo'shimchasi esa 
bir bo'g'inli jarangsiz undosh bilan va ko'p bo'g'inli z dan boshqa tovushlar bilan 
tugagan so'zlarga qo'shiladi: tiktir, ektir; uyaltir, chaqirtir kabi. (37-qoidaning 2- 
bandi). Kirili imlo qoidasida esa orttirma daraja yasovchi -dir qo'shimchasi 
larangli undosh bilan tugagan ko'p bo'g'inli so'zlarga -tir shaklida qo'shilishi 
aytilgan, aslida esa jarangli z dan so'ng -tir emas, -dir qo'shiladi. Qiyos qiling: 
cho‘mihirmoq, sevintimtoq, ammo tomizdirmoq, oqizdirmoq kabi. Bu kabi holatlar 
lotin imlo qoidalarida yanada aniqlashtirildi.

5. Kirili imlo qoidasida g' yoki q bilan tugagan so'zlarga g bilan boshlangan 
qo'shimchalar qo'shilganda, so'z oxiri va qo'shimcha boshidagi undoshlar, 
aytilishiga mos holda, ya’ni -qa shaklida yozilishi qoidalashtirilgan: бог -  боща, 
тог -  тоща, чуг - чуща, цишлоц -  цишлоцца, тароц -  тароцца. Lotin imlo 
qoidalarida esa bunday so'zlar talaffuziga ko'ra emas, morfemalaming asl holiga 
mos ravishda yozilishi qoidalashtirilgan, ya’ni so'z к tovushi bilan tugasa, -ka, so'z 
q tovushi bilan tugasa, -qa, boshqa hollaming barchasida -ga qo'shimchasi 
qo'shilishi keltirib o'tilgan: bog'ga, tog'ga, sog'ga, og'gan, sig'guncha kabi (37- 
qoidaning “v" bandi).

Yangi imlo qoidalaridagi “Qo'shib yozish” bo'limida berilgan 13 bandyangi 
qoidalardir. Bular hozirgacha goh qo'shilib, goh ajratib yozib kelingan so'zlami 
vagona qoida ostida qo'sltib yozishni qonuniylashtirgan. Ushbu bo'lim bo'yicha 
quyidagi farqli holatlar mavjud:
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1. Kirill imlo qoidalarida ikki otdaii tuzilgan qo'shma sifatlaming ajratib 
yozilishi aytilgan: dutor bo'yin (ot+ot =qo‘shma sifat), havo rang (ot+ot 
=qo‘shma sifat), bodom qovoq (ot+ot =qo‘shma sifat), qo'y ko'z (ot+ot =qo'shma 
sifat) kabi (58-paragraf, 3-qoida). Qo‘shma sifatlar imlosiga oid bu qoida amalda 
o'zini oqlagani yo'q: orombaxsh, bug'doyrang, ilhombaxsh so'zlari “ot+ot 
=qo‘shma sifat" qolipida tuzilgan bo'lishiga qaramay, deyarli barcha imlo 
lug'atlarida qo'shib yozilgan, devsifat, odamsifat so‘zlari esa (ular ham “ot+ot 
=qo‘shma sifat” qolipida shakllangan) lug'atlarda har xil berilmoqda. Lotin 
grafikasi asosidagi yangi o'zbek yozuvi “qoidalari"da bu tipdagi qo'shma 
sifatlaming imlosi bir qadar tartibga solingan: “qoidalar"ning 38-bandida xona, 
пота, baxsh. rang, mijoz, sifat kabi so'zlar yordamida yasalgan qo'shma ot va 
qo'shma sifatlaming qo'shib yozilishi qayd etilgan: qabulxona, tabriknoma, 
orombaxsh, kamquwat, bug'doyrang, so\mqmijoz, devsifal, suvtalab kabi (qarang:
38-qoida). Shu qoida talablaridan kelib chiqqan holda, havorang, jigairang, 
bodomqovoq, qo'ykoz kabi qo'shma sifatlaming komponentlari ham lotin-o'zbek 
yozuvida qo'shib yozilishi kerak. Qiyos qiling: jçаво ранг (kirill-o'zbek yozuvida) 
-  havorang (lotin-o'zbek yozuvida), бодом çoeoiç (kirill-o'zbek yozuvida) -  
bodomqovoq (lotin-o'zbek yozuvida), tçyii куз (kirill-o'zbek yozuvida) -  qo yko ‘z 
(lotin-o'zbek yozuvida), жигар ранг (kirill o'zbek yozuvida) -  jigarrang (lotin- 
o'zbek yozuvida) kabi.

2. Lotin imlo qoidalarining 46-qoidasida qaratuvchili birikmaning bir so'zga 
aylanishi bilan yuzaga kelgan qo'shma otlar qo'shilib yozilishi qoidalashtirilgan: 
mingboshi, so'zboshi, olmaqoqi. Kirill imlo qoidalariga ko'ra ming boshi, o n 
boshi, so'z boshi kabilar “birikmalik xususiyatini saqlagan so'zlar (?)” sifatida 
ajratib yoziladi (qarang: 58-paragraf, 12-qoida).

3. 1956-yilgi “qoidalar”da ikkinchi komponenti “yo”lashgan tovush bilan 
boshlangan шер юрак, муз ёрар, ши ёкуаас, цул ёзма tipidagi so'zlaming ajratib 
yozilishi aytilgan (qarang: 58-paragraf, 14-qoida). Lotin grafikasidagi yangi 
yozuvda bunday so'zlar qo'shilib yoziladi: sheryurak. muzyorar, ishyoqmas kabi 
(qarang: 39-qoida).

Yangi imlo qoidalaridagi “Chiziqcha bilan yozish” bo'limidagi 15-band 
kirill yozuviga asoslangan qoidalaming 47-, 54- va 58-paragraflaridagi qoidalarga 
mos keladi. Yangi imlo qoidalarida chiziqcha bilan yoziladigan so'zlaming alohida 
ajratib berilishi undan foydalanishni osonlashtiradi va qulaylashtiradi. Shuningdek, 
bu bo'limga 3 ta yangi qoida ham kiritilgan bo'lib, ular 52-, 53- va 54-bandlardir.

Lotin imlo qoidalaridagi ushbu bo'limning 51-qoidasida juft so'z qismlari 
orasida -u (yu) bog'lovchisi kelsa, undan oldin chiziqcha qo'yilishi 
qoidalashtirilgan: do‘st-u dushman, kecha-yu kunduz kabi. Kirill imlo qoidalarida 
esa bu so'zlar chiziqchasiz yozilishi qoidalashtirilgan: еру осмон, ору номус, 
туну кун, кечаю кундуз, ёшу цари, к;ук> rÿsu kabi (57-paragraf, eslatma). Bu 
yozuvda -yu yuklamasi chiziqcha bilan, -u (yu) bog'lovchisi esa so'zga qo'shib 
yozilgan: борди-ю, келди-ю (57-paragraf), еру осмон, ору номус, туну кун, 
кечаю кундуз. Lotin imlo qoidalarida esa -u (yu) bog'lovchi yoki yuklamaligidan
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qat’i nazar chiziqcha bilan yoziladi. Demak, yangi imlo qoidalarida bu holat bir 
\illashtirilgan.

Lotin imlo qoidalarining 56-qoidasiga ko‘ra tartib sonlar arab raqamlari 
bilan ifodalansa, -nchi qo'shimchasi o'rnıga chiziqcha qo yilishi qoidalashtirilgan: 
1991-yilning 1-sentabri, 60-yiUar kabi. Kirili imlo qoidasida esa yil va oylami 
(dıislolami) ko'rsatuvchi arabcha raqamdan so‘ng chiziqcha yozilmaydi, deyilgan: 
1956 ûm  22 сентябрь kabi (47-paragraf).

Yangi imlo qoidalaridagi "Ajratib yozish” bo'limi 57-65-qoidalami qamrab 
oladi, kirili imlo qoidalarida esa ajratib yozishga 58-paragraf ajratilgan. Bu 
bo'limda quyidagi farqlar mavjud:

1. Lotin imlo qoidalaridagi 63-qoidada yildan yilga, tomdan tomga kabi 
so'zlar ajratib yozilishi aytilgan. Bunday birliklar kirili imlo qoidalarida chiqizcha 
bilan yozilishi qoidalashtirilgan (57-paragraf): йилдан-йилга.

2. Lotin imlo qoidalaridagi 64-qoidada ko pdan ко р, tekindan tekin kabi 
so'zlar ajratib yozilishi aytilgan. Bunday birliklar kirili imlo qoidalarida chiqizcha 
bilan yozilishi qoidalashtirilgan (57-paragraf): купдан-куп.

3. Lotin imlo qoidalaridagi 65-qoidada izofali birikmalar ajratib yozilishi, 
bunda izofa undosh bilan tugagan so'zlarga i shaklida, unli bilan tugagan so‘zlarga 
yi shaklida qo'shilishi aytilgan: dardi bedavo, nuqtayi nazar. Bunday birliklar 
kirili imlo qoidalarida ajratib yozilishi hamda и shaklida qo‘shilishi 
qoidalashtirilgan (58-paragraf 7-qoida): дарди бедаво, нуцтаи назар, таржимаи 
хол каби.

Bundan tashqari, lotin imlo qoidalarida biroz so‘zi qo'shib yozilishi 
qoidalashtirilgan (60-qoida), ammo kirili imlo qoidasiga ko'ra bu so‘z ajratib 
yoziladi: бир оз kabi.

Yangi imlo qoidalarining oltinchi bo'limi “Bosh harflar imlosi” deb 
nomlanib, 9 banddan iborat. Kirill yozuviga asoslangan imlo qoidalarining oxirgi 
bo‘limi “Bosh harflaming yozilishi” deb nomlangan hamda u 10 paragraf dan 
iborat edi. Yangi imlo qoidalarida berilgan 73-bandning uchta eslatmasi va 74- 
band kirili yozuviga asoslangan qoidalarda o‘z aksini topmagan edi.

Yangi imlo qoidalarida “Ko'chirish qoidalari” yakunlovchi bo'lim bolib, u 
8 bandni qamrab olgan. Kirill yozuviga asoslangan imlo qoidalarida "Bo'g'in 
ko'chirilishi” bo'limi 4 paragrafdan iborat edi. Kirill yozuviga asoslangan imlo 
qoidalaridagi mavjud paragraflar yangi imlo qoidalarining 75-, 76-, 78-, 79- 
bandlarida anchayin aniqlashtirilgan holda berilgan. Ayirish va yumshtish belgili 
so'zlaming bo'g'inga ko'chirilishi haqidagi 61-paragraf tushirib qoldirilgan. Yangi 
imlo qoidalaming 77-, 80-, 81- va 82-bandlarida ko'chirib yozish borasida ko'p 
uchraydigan qoidalar keltirilganki, bu h am umumiy savodxonligimizning 
kotaiilishiga xizmat qiladi.

Lotin imlo qoidalarining 77-bandida: “O'zlashma so'zlaming bo'g'inlari 
chegarasida kelgan ikki yoki uch undosh quyidagicha ko'chiriladi:

1) ikki undosh kelsa, ular keyingi satrga birgalikda ko'chiriladi: dia- 
gramma, mono-grafiya kabi;
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2) uch undosh kelsa, birinchi undosh oldingi satrda qoldirilib, qolgan ikki 
undosh keyingi satrga ko'chinladi: silin-drik kabi”. Bu kabi qoidalar kirili imlo 
qoidalarida mavjud emas.

Qisqasi, yangi imlo qoidalari hozirgi o'zbek tilining yozuvdagi mukammal 
va bexato aks etishini ta’minlash uchun ziyolilarimiz orasida ellik yildan ortiq davr 
mobaynida davom etib kelayotgan alifbo va imlo bo'yicha bahs-munozaralaming 
natijasi sifatida maydonga kelgan. Shuni ham ta’kidlab o'tish joizki, yangi 
qoidalarimizda ham vaqt va hayot sinovlaridan o'tishi, to'ldirilishi lozim bo'lgan 
ayrim o'rinlar ham yo‘q emas

Mavzuni mustahkamlash uchun savollar:
1. Lotin grafikasiga asoslangan o'zbek alifbosi qachon qabul qilindi?
2. Lotin grafikasiga asoslangan o'zbek yozuvining imlo qoidalari qachon 

tasdiqlandi?
3. Asos va qo'shimchalar imlosida nimalarga e’tibor qaratilgan?
4. Qo'shib va ajratib yozish imlosi haqida ma’lumot bering.
5. Bo'g'in ko'chirish imlosida nimalarga e’tibor qaratilgan?
6. Chiziqcha bilan yozish qoidalarida nimalarga e’tibor qaratilgan?
7. Bosh harflar imlosi haqida ma’lumot bering.

A d a b i y o t l a r :
1. Jamolxonov H., Sapayev Q. Imlo muammolari. -  Toshkent, 2008.
2. Rahmatullayev Sh O'zbek tilining yangi alifbosi va imlosi. -  Toshkent, 1999.
3. Eltazarov J. O'zbekistonda 20-asrda amalga oshirilgan yozuv va imlo 
islohotlari tarixidan (sotsiolingvistik tahlil). -  Toshkent, 2006.
4. O'zbek tilining asosiy imlo qoidalari. -  Toshkent, 1995.

7-Mavzu: Punktuatsiya va uning prinsiplari

Tayanch tushunchalar: punktuatsiya, tinish belgilari, grafika, orfografiya, 
sintaksis, intonatsiya, punktogramma, logik-grammatik tamoyil, uslubiy tamoyil, 
farqlovchi (differensial) tamoyil

Reja:
1 Punktuatsiya haqida ma’lumot
2. O'zbek punktuatsiyasining tarixiy taraqqiyoti
3. Punktuatsiya va tilshunoslik bo'limlari
4. Punktuatsiya prinsiplari

''Punktuatsiya" so'zi lotincha punctum”, yani “nuqta”, “o 'rin, joy”
tushunchalarini anglatadi.

“Punktuatsiya” tilshunoslikning tinish belgilari haqidagi bo'limi bo'lib, unda 
tinish belgilari (punktogramma)ning qo'llanish qoidalari o'rganiladi, Punktuatsiya
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i lııınoslikda nutq oqimidagi intonatsion-prosodik to'xtamlami, yozuvda 
•• i.ılanadigan shartli belgilar yig‘indisini (tinish belgilarini) anglatadi.

Punktuatsiya yozuv tizimining grafika va orfografıya bilan bir qatorda 
ıdıgan uchinchi komponentidir.

Tilshunoslikda punktuatsiya termini quyidagi ma’nolami anglatadi: 1) 
ı lıunoslikning bir bo'limi, u tinish belgilari tizimini, ulaming ishlatilish qonun- 
•uialarini o‘rganadi; 2) punktuatsiya qoidalari yig‘indisi; 3) tinish belgilari.

Tinish belgilari punktogramma deb ham yuritiladi. Punktogramma 
luayyan yozuv tizimi (grafika)ning uzviy qismi boiib, yozma nutqning ayrim 
/ııv belgilari (masalan, raqamlar, harflar, diakritik va transkripsion belgilar kabi) 

Ulan ifodalash mumkin bo‘lmagan tomonlarini aniq belgilashda mühim 
ılıumiyatga egadir.

Tinish belgilari yozma nutqni to'g'ri, ifodali, mantiqiy bayon qilishda, uni 
■' ı hamlashda, gap qismlarining o‘zaro logik-grammatik munosabatlarini 
i n rsatishda mühim grafik vosita sifatida ishlatiladi. Punktuatsiya, bir tomondan, 
ıi/uvchiga o'z yozma nutqini aniq, to'g'ri va ifodali bayon etish imkoniyatini 
"•ısa, ikkinchi tomondan, o'quvchiga muayyan matndagi fıkmi yozuvchi bayon 

ıiganidek, yozuvchining maqsadiga muvofiq tushuna olish imkoniyatini yaratadi.
Demak, tinish belgilari “Yozma nutqning tushunilishini osonlashtirish uchun 

qo'llaniladi” (Boduen de Kurtene) va uni oydinlashtiradi, aniqlik kiritadi. Tinish 
belgilarining o'rinli qo'llanmasligi ma’lum bir sintaktik qurilmaning ham mazmun, 
ham tuzilish jihatidan o'zgarib ketishiga olib keladi. Masalan, ushbu gapda tinish 
bi lgisini o'zgartirirish orqali ikki xil mazmunni farqlash mumkin:

1. Afandi podshoga qarab: Siz ahmoq, odam emassiz, -  dedi.
2. Afandi podshoga qarab: Siz ahmoq odam emassiz. -  dedi
Birinchi holatda ahmoq so'zidan keyin vergul qo'yilsa, gap podshoning 

aqlliligi haqida emas, balki uning ham ahmoq, ham yomon odamligi haqida boradi. 
İkkinchi holatda esa podshoning ahmoq odam emasligi, aqlliligi haqida gap boradi.
I )emak, ushbu gapda talaffuzda ohang, yozuvda tinish belgisi orqali ikki xil ma’no 
anglashilmoqda.

Yoki quyidagi gapda ham tinish belgilari bilan bog'liq turli holatlami 
aniqlash mumkin: Ey iabib, qo'y, boqma dardim bedavalardan biri (Muqimiy) 
gapida uch holat bor:

a) qo‘y so'zidan keyin vergul o'qilmasa, “tabib” “qo'yboqaf’ga aylanadi;
b) “dardim”dan keyin vergul qo'yilsa, “dardim” “boqma”ga bog'lanadi -  

kesim+to'ldiruvchi (boqma dardimni) munosabati tug'iladi;
d) “boqma”dan keyin vergul qo'yilsa, “ega+kesim" (dardim bedavolardan 

biri) munosabati ifodalanadi.
Tinish belgilari yozuvning keyingi bosqichlarida shakllana boshlagan. 

Qadimgi yozuvlar piktografik (rasm yozuv), logografik (so'z yozuv) shakllarida 
bo'lganligi sababli tinish belgilariga ehtiyoj sezilmagan.

O rta Osiyoning qadimgi yozuvlarida ham (oromiy, turkiy runik kabi) 
ajratuvchi belgilar saqlangan, ancha faol qo'llanilgan, bularni shartli ravishda 
qadimgi yozuvlarga xos “punktuatsion” belgilar deyish mumkin.
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0 ‘rta Osiyoda arab yozuvi qo‘llanila boshlangandan keyin bunday maxsus 
belgilar ishlatilmagan. Demak, XIX asming 2-yarmigacha arab grafikasidagi 
o'zbek yozuvida tinish belgilari bo'lmagan.

O'zbek punktuatsiya tarixi, asosan, XIX asming 2-yarmidan keyin 
boshlanganki, buning obyektiv va subyektiv tarixiy sabablari bor:

1. XIX asming 2-yarmida O'rta Osiyoning Rossiya tomonidan istilo qilinishi 
O rta Osiyo xalqlari madaniyatining, jumladan, o'zbek xalqi madaniyatining 
rivojlanishida omil bo'ldi. Rossiya va u orqali boshqa Yevropa xalqlari bilan 
bolgan turli madaniy aloqalar yozuvdaham o'z ifodasini topadi.

2. XIX asming 2-yarmida 0 ‘rta Osiyoda poligrafıyaning vujudga kelishi: 
bosmaxonalar, nashriyotlaming paydo bo'lishi, kitob, gazeta, jumallaming nashr 
etilishi, o'zbek adabiy tilining matbuot tili darajasiga ko'tarilishi yozuv 
madaniyatini, savodxonlikni -  tinish belgilari qo‘llash ilmini shakllantirdi. Bunda 
1917-yildan muntazam ravishda ikki tilda (ruscha va o‘zbekcha) nashr etilgan 
“Turkiston viloyatining gazeti" ham mühim ahamiyatga ega bo'ldi.

3. Bu davrda taıjimachilik ishlari juda ravojlandi. Rus tilidan o'zbek tiliga 
qilingan taıjima matnlarda, tabiiyki, tinish belgilari o'zbekcha nusxaga ham o'tdi.

4. Turkiy tillar, turkiy yozuvlar tadqiq qilina boshlandi: ilmiy asarlar, 
grammatik qo‘llanmalar paydo bo'ldi. Turkologlar tomonidan tahlil qilingan 
o'zbekcha matnlarda ham tinish belgilari qo‘llanila boshlandi.

Bu holat keyinchalik o'zbek yozuvida an’anaga aylandi. Shunday qilib, XX 
asr boshlarida o'zbek punktuatsiyasi shakllanib yetdi.

O'zbek punktuatsiyasi taraqqiyotining mühim davrlari:
I. XIX asrning 2-yarmidan 1917-yilga qadar bo'lgan davr. Bu davr o'zbek 

yozuvida tinish belgilarining qo'llana boshlashi, ulami qo‘llashning odat tusiga 
kirishi hamda o'zbek punktuatsiyasining shakllanishi bilan xarakterlanadi.

II. 1917-yildan keyingi davr o‘zbek punktuatsiyasi. Bu davrda tinish 
belgilarining qo‘llanishi nıuayyan tartibga solinadi, o'zbek punktuatsiyasi 
grafıkaning alohida bir bo'limi sifatida o'rganila boshlanadi.

Xususan, 1920-yillardan keyin barcha turkiy tillar bilan birga, o'zbek 
grafıkasining rivojida, xususan, orfografık va punktuatsion qoidalaming 
ishlanishida o'zgarishlar ro'y berdi. O'zbek tiliga ko'pgiııa tinish belgilari (so‘roq, 
undov, qo‘shtimoq, ko'p nuqtakabi) kiritirildi.

Punktuatsiya tilshunoslikning grafika sohasi bilan zich bog'langan. 
Ma’lumki, grafika muayyan tilning yozuv tizimini, yozuvda ishlatiladigan barcha 
belgilar yig'indisini o'rganuvchi soha. Tinish belgilari punktuatsiyaning o'rganish 
birliği bo‘lsa-da, yozuv birliği sifatida grafıkaning ham tarkibiy qismidir. Grafika 
tinish belgilaridan tashqari, harf, raqam, diakritik va transkripsion belgi kabilami 
ham o'z ichiga oladi.

Demak, punktogrammalar (tinish belgilari) muayyan yozuv tizimining 
yordamchi, ayni paytda, zarur qismi bo lgan shartli helgılaı yig'indisidir.

Punktuatsiya orfografiya bilan aloqadoı Bu ıkki bo'lim yozuvning ikki 
komponenti sifatida to'g'ri yozislı va to'g'rı fikr ıfodalash qonun-qoidalarini 
o'rganadi. Orfografiya so'zlaming lo'g'ıi yozılıslııııı o rgansa, punktuatsiya gap

50



ııırlari, gap qismlari orasida tinish belgilarining to'g'ri ishlatilishini o‘rganadi. 
Masalan, so'roq, undov, nuqta kabi tinish belgilaridan so‘ng gapning bosh harf 
lulan, ikki nuqta, nuqtali vergullardan keyin gapning ko'pincha kichik harf bilan 
■ t/ilish holatlari punktuatsiya bilan orfografiyaning aloqadorligini ko‘rsatuvchi 

• •mildir. Bundan tashqari, savodxonlikni oshirishda orfografiya qanchalik 
iihamiyatga ega boisa, punktuatsiya ham shuncha ahamiyatga egadir. Orfografiya 
hain, punktuatsiya ham grafik vositalar yigindisi boiib, yozuvni to'g'ri ifodalash 
liaqidagi taiimotdir.

Punktuatsiya sintaksis bilan uzviy aloqador. Punktuatsion qoidalar sintaktik 
qonuniyatlar, me’yorlar asosida talqin qilinadi. Punktuatsiya qoidalarini sintaktik 
qonuniyatlarga bogiamasdan o'rganish mumkin emas. Punktuatsiya qoidalarini 
.miqlashda mazkur tilning barcha sintaktik, uslubiy xususiyatlari hisobga olinadi. 
finish belgilarining ishlatilishini gap qurilishi, uning grammatik-logik shakllanishi 
boshqaradi. Masalan, Turgun ukam vrach boldi gapida:

1) Turg un undalma boisa, undan keyin vergul qo‘yiiadi: Turg un, ukam 
vrach ho 'ldi;

2) Turg 'un, ukam so'zlari uyushiq bolak boisa, Turg un so'zidan keyin 
vergul qo‘yi!adi: Turg'un, ukam vrach bo'ldr,

3) ukam ajratilgan boiak bolsa, har ikki tomondan vergul bilan ajratiladi: 
Turg ‘un. ukam, vrach bo ldi;

4) Turg'un ukam izohlovchi izohlanmish munosabatida boisa, hech qanday 
tinish belgisi qo'yilmaydi: Turg un ukam vrach bo ldi.

Demak, gapning sintaktik va logik strukturasiga bogiiq holda tinish 
belgilari ishlatiladi.

Punktuatsiya sintaktik fonetika, gap ohangi bilan uzviy bogiangan. Ohang 
(intonatsiya) ovozning rang-barang tovlanishi: tinch boshlanishi, ko'tarilishi 
(kulminatsiyasi), pasayishi, susayishi, tugallanishi; tempi: tez va sekinligi, 
osoyishtaligi; sifati: cho'ziq, qisqaligi, kuchli va kuchsizligi; davriy va davomliligi, 
takrorlanishi kabilarda ko'rinadi.

Ohang juda murakkab boiib, urg'u, pauza, melodika kabilar uning 
komponentlari hisoblanadi. Ohang gap mazmun-mundarijasining ajralmas qismi: 
usiz gap shakllanmaydi, gapning kommunikativ (aloqa-aralashuv) vazifasini ohang 
boshqaradi. Ohangning o‘zgarishi gapning mazmun va tuzilish jihatidan o'zgarib 
ketishiga sabab boiadi: mazmun farqlaydi, gap qayta shakllanadi. Quyidagi 
gaplaming ohangini qiyoslaylik:

Mustaqil O zbekiston- kelajagi porloq davlatdir.
Mustaqil O 'zbekiston -  kelajagi porloq davlatdir?
Mustaqil O ‘zbekiston -  kelajagi porloq davlatdir!
Mustaqil O ‘zbekiston -  kelajagi porloq davlatdir!...
Bu gaplaming birinchisida xabar ohangi, ikkinchisida so'roq, uchinchi va 

to'rtinchi gaplarda esa his-hayajon, sevinch, mamnunlik ma’nolari ifodalangandir. 
Gaplardagi tire ishorasi esa ta’kid ma’nosini kuchaytiradi. Bunday mazmuniy 
munosabatlar og'zaki nutqda intonatsiya yordamida nfodalanadi, yozma nutqda esa
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punktuatsion belgilar yordamida ko'rsatiladi Ko'riııadiki, yozma matndagi 
ma’noni (maqsadni) tinish belgilari vositasida aniq tasavvur qilish mumkin13.

Punktuatsiya bilan ohang qanchalik yaqin bo'lmasin, ular o'ziga xosligi, 
qimmati jihatidan har xil baholanadi: ohang (gap ohangi) -  birlamchi, material 
tushuncha; punktogrammalar (tinish belgilari) -  hosila; ohangning mahsuli, uni aks 
ettiruvchi shartli simvollardir.

0 ‘zbek tilida ham punktogrammalami qo'llashning o‘z asoslari va shartlari 
mavjud. Tinish belgilarining qoilanishida:

1. Gap mazmun i e’tiborga olinadi. Ifodalanmoqchi boigan mazmun 
tugallangan boisa, nuqta, undov yoki so'roq belgisi, uch nuqta qo'yiladi:

Gaplar orasidagi mazmuniy munosabatlami ifodalashda ikki nuqta, tire, 
vergul yoki nuqtali vergul orqali ifodalanadi. Tugallanmagan yoki izohtalab 
tushunchalar ko'p nuqta yoki qavslar orqali ifodalanadi.

2. Gapning grammatik qurilishi ham tinish belgilarining ishlatilishini belgilab 
beradi. Masalan, ega bilan kesim orasida tire qo'yilishi yoki qo'yilmasligi maium 
grammatik qoidalar asosida belgilanadi.

3. Gap ohangi asosida tinish belgilari qo'yiladi. Undov, so‘roq belgisi, ko'p 
nuqta va nuqta, tire tugallangan ohang bilan, vergul kichik to'xtam bilan, nuqtali 
vergul, ikki nuqta, tire esa izoh ohangi bilan talaffuz qilinadi.

MaTumki, yozma nutqda muayyan bir tinish belgisining 
qol l ani sh qoidalari m a’lum bir tam oyilga asoslanadi. 0 ‘zbek tilidagi 
tinish belgilarining qoTlanish tamoyillari tilshunos olimlar
Sh.Shoabdurahmonov, G‘. Abdurahmonov, K.Nazarov,
B.Egamberdiyevlar tomonidan asoslab berilgan .14

Hozirgi o'zbek tilida tinish belgilarininig qoMlanish tamoyillari:
1. Logik-grammatik tamoyil. Bu tamoyil nutq mazmuni, tuzilishi, nutq 

intonatsiyasini o‘z ichiga oladi. Bu tamoyilga ko'ra tinish belgilari nutqning logik- 
grammatik jihati bilan bog'liq tarzda ishlatiladi. Masalan, xabar mazmunini 
anglatgan gapning oxirida nuqta, so'roq mazmunini anglatgan gaplaming oxirida 
so'roq, emotsiya (hayajon) ifodalangan gaplar oxirida undov belgilari ko'proq nutq 
mazmuniga asoslanib qo'yilgan boladi; kiritma qurilmalaming asosiy gap bilan 
zich bog'langanlari qavs, sayoz, bo'sh bog'langanlari tire bilan ajratilish holatlari 
ko'proq nutq tuzilishga asoslanadi: “Dod!” degan ovoz eskitildi. (O.) Qalandarov 
jon-jahdi bilan baqirdi: Yo'qolü! gaplarining birinchisidagi qo'shtimoq nutq 
tuzilishiga, ikkinchisidagi undov belgilari ohangga asoslanib qo'yilgan.

2. Uslubiy tamoyil. Bu prinsipga ko'ra tinish belgilari nutq parchasining 
uslubiga bog'liq holda qo'llanadi. Uslubiy tamoyil keng ma’noda bo'lib, 
yozuvchining individual uslubini ham o'z ichiga oladi.

Til taraqqiyoti, til uslublarining rivojlanishi nutqning ajrahnas qismi bo'lgan 
punktuatsiyaning taraqqiyotiga, uning qo'llanish doirasining kengayishi yoki

13 Nazarov K., Egamberdiyev B. O'zbek tili ishora-imlo qoidalari. -Toshkent: 0 ‘qituvchi, 1996,6-b.
i4Qarang: Shoabdurahmonov Sh. Punktuatsiya qoidalari. -  Toshkent, 1953; Shu muallif. O'zbek tilida punktuatsiya. -  
Toshkent, 1955; Nazarov K. Tinish belgilari va yozma nutq. -  Toshkent: Fan, 1974; Nazarov K., Egamberdiyev B. O'zbek tili 
ishora-imlo qoidalari. -  Toshkent: O'qituvchi. 1996; Ahdurahmunuv G \ I*unktuatsiyani o'rgatish metodikasi. -  Toshkent: 
O'qituvchi, 1968.
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narishiga sabab boiadi. Masalan, badiiy asarlarda (dialogik nutqlarda) 
■ m lıamlik uchun personaj laming nutqlari tire bilan ajratiladi. Dramatik asarlarda 

ı nutq egalarining nomi keltirilganligidan, borligidan ulami tire bilan ajratishga 
imyoj boimaydi yoki qo'shtimoq havola (sitata)larda qo'yilib, badiiy asarlardagi 

itıchirma gaplarda qoilanilmaydi. Nutqning individual uslub shaklida tinish 
belgilari, ko'pincha, yozuvchining sub'yektiv maqsadi, emotsional fıkr ifodalash, 
mıing ta’sirchanligini oshirish uchun qo‘llaniladi. Masalan, Yoz. Quyosh hanıma 

■ı/ni qizdiradi. (O.) Yoz! Pishiqchilik, to kmchilıkfaslı! (U.) gaplanda "yoz” so'zi 
rqali ikki yozuvchi ikki xil maqsadni ifodalash uchun foydalangan. Bu maqsadlar 

iınısh belgilari (nuqta, undov belgisi) orqali ifodalangan. G'ovıır bo'lib ketdi: 
\otin-qizlar zveno, brigadani ndda qilolmaydimi! (A.Q.) gapida ritorik so‘roq 
hılan fıkming kuchli (emotsional) va davomli ekanligi ifodalangan. Bu maqsadlar 
undov belgisi va ko‘p nuqta orqali ifodalangan. Lekin bundan har bir yozuvchi 
tıııish belgilaridan o‘z bilganicha, o z istagicha foydalana beradi, degan xulosa 
kelib chiqmaydi. Tinish belgilarining individual uslub talabiga ko‘ra qo'llanilishi 
ham uslubiy tamoyilning umumiy me’yoriga bo‘ysinadi.

3. Farqlovchi (differensial) tamoyil. Bu tamoyilga ko‘ra tinish belgilari 
yozuv texnikasi (shakli)ni farqlash uchun qo'llanadi. Boshqacha aytganda, tinish 
belgilarining yozuv shakllariga bogiiq holda odatdagidan farqli ishlatilishi 
farqlovchi tamoyil asosida yuz beradi. Ilmiy uslubda, jumla ichida sozlami 
qisqartirishda iqtibos -  sitatalaming manbasini ko'rsatishda, havolalarda, kitob 
inuqovalarida nashriyot nomi va nashr vaqtini ko'rsatishda tinish belgilari mazkur 
tamoyilga asosan ishlatiladi. Masalan, kitob muqovasida tire (Toshkent -  2011 
kabi), havolalarda vergul (G aftır Gıılom. Tanlangan asarlar. -  Toshkent, 1985 
kabi) qo'yiladi. Yozma nutqni ixchamlashtirishda, tinish belgilarining qo'sha 
qoilanishini belgilashda bu tamoyil mühim ahamiyatga ega.

Ba’zan muallif va uning aşari, matbuot nomlari qisqartirilib, unda tinish 
belgisidan foydalaniladi: Navoiy -  N.; Oybek -  O., Abdulla Qahhor -  A. Q.

Ko'p hollarda farmon va qarorlarda tire har bir gap oldidan qo'yilib, 
numerativlik vazifasini ham bajaradi, bunda ham farqlovchi tamoyilga 
asoslaniladi.

Umuman, hozirgi o'zbek tilida tinish belgilari uch tamoyil -  logik- 
grammatik, uslubiy va farqlovchi tamoillar asosida qo'llaniladi. Bulardan logik- 
grammatik tamoyil yetakchi bo'lib, keyingi ikki tamoyil shunga asoslanadi -  
yordamchi tamoyil.

TEKSHIRISH UCHUN SAVOLLAR

1. Punktuatsiya termini qanday ma’nolarda qo'llaniladi?
2. Punktuatsiyaning asosiy vazifalari nimalardan iborat?
3. Punktuatsiya qaysi sobalar bilan aloqada bo'ladi?
4. Tinish belgilarning yozma nutqdagi ahamiyati nimalarda ko'rinadi?
5. Punktuatsiya taraqqiyoti nechta bosqichga bo'lib o'rganiladi?
6. Punktuatsiya tamoyillari qaysilar?
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7. Logik-grammatik tamoyil asosida qaysi finish belgilari ishlatiladi?
8. Uslubiy tamoyil mezonlari nimadan iborat?
9. Farqlovchi (differensia!) tamoyil nima asosida ish ko'radi?

A d a b i y o t l a r :

1. Nazarov K. Egamberdiyev B. 0 ‘zbek tili ishora-imlo qoidalari. -  T.: 
O'qituvchi, 1996.
2. Mahmudov N., Madvaliyev A., Mahkamov N. Punktuatsiya -  fikmi yozma 
mukammal ifodalash vositasi // O'zbek tili va adabiyoti. 2015, №1, 57-79-betlar.
3. Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. -  Toshkent: Ma’naviyat, 2006, 210-b.
4. Nazarov K. Tinish belgilari va yozma nutq. -  Toshkent: Fan, 1974, 7-b.

8-Mavzu: Tinish belgilarining tasnifi

Tayanch tushunchalar: tinish belgilari, tasnif, qoilanish o'rni, qo'llanish 
usuli, tuzilishi, vazifasi, yakka holda qo‘llanuvchi, qo‘sh holda qo‘llanuvchi, bir 
elementli, ko‘p elementli, chegaralovchi. ayiruvchi, murakkab vazifali tinish 
belgilari.

Reja:
1. Hozirgi o'zbek adabiy tilida tinish belgilari
2. Tinish belgilari Fitrat talqinida
3. Tinish belgilarining qo‘llanish o'miga ko'ra tasnifi
4. Tinish belgilarining qo‘llanish usuliga ko'ra tasnifi
5. Tinish belgilarining tuzilish jihatidan tasnifi
6. Tinish belgilarining vazifasiga ko'ra tasnifi

Hozirgi o'zbek tilida tinish belgilari, ulaming nomlanishi va shakli 
quyidagicha:

№ Nomi Shakli
1 . Nuqta •
2. So‘roq belgisi 9

3. Undov belgisi ı

4. Nuqtali vergul $

5. Ko‘p nuqta ...
6. Vergul *

7. Ikki nuqta :

8. Tire -
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9. Qavs ( )  11»
10. Qo'shtimoq <o>

Tinish belgilari quyidagi vazifalami ado etishi lozim:
a) ijtimoiy-sotsial vazifa bajarishi;
b) vazifasi gapning semantik-grammatik jihati bilan bog'liq bo'lishi;
v) qoilanishi grammatik qonuniyatga asoslanishi;
d) o'z grafik shakliga, qo'llanish tizimiga ega bo'lishi lozim.15
XX asming boshlarida Turkistonda o'zbek tilshunosligini rivojlantirish, 

maktablar uchun darsliklar yaratish, izchil ta’limni yo'lga qo'yish dolzarb 
masalalardan biriga aylangan va bu holat o'zbek ma’rifatparvarlari tomonidan 
anglab yetilgan edi. Xuddi shu sharoitda birinchilardan bo'lib tilshunos olim 
Ashurali Zohiriy ona tili darsligi va turli o'quv kitoblarini yaratdi. Ayniqsa, olim 
maktablarda ona tilida to'g'ri yozishni o'rgatish uchun zarur darsliklar yo'qligini 
inobatga olgan holda o'zbek tilida birinchi bor “Imlo” darsligini yaratib (1916-yil), 
o'zbek punktuatsiyasiga tamal toshini qo'ydi. Boshlang'ich maktablaming 
to'rtinchi sinflari uchun mo'ljallangan bu darslik o'zbek adabiy tili qonun- 
qoidalarini belgilashda, tilning taraqqiyot yo'nalishlarini aniqlashda tilshunoslar 
uchun tayanch qo'llanma vazifani o'tadi. Fitrat A.Zohiriyni o'zbek imlosi va tili 
ustida ish olib borgan ilk tadqiqotchi sifatida e’tirof etgan.

A.Zohiriyning "Imlo”si o'zbek orfografiyasi va punktuatsiyasi bo'yicha 
dastlabki ilmiy-metodik qollanmadir. Uning 3-qismi tinish belgilarining 
qo'llanishi qoidalariga bag'ishlangan bo'lib, “Xatlar orasida rioyasi lozim ishorat 
va vaqf alomatlari” deb sarlavha qo'yilgan.16 Muallif bu bo'limda tinish 
belgilarining yozuvda qo'llanishi va qanday holatlarda qo'yilishi haqida mulohaza 
yuritadi.

O'zbek tilshunosligida tinish belgilari dastlab Abdurauf Fitratning “Nahv” 
asarida o'rganiladi va “turish belgilari” deb nomlanadi17. Fitrat tinish 
belgilarini shunday ta ’riflaydi: “So'zlarni to'piab bir-biriga baylab gap 
tuzishda “o'y” qulay anglashilsin deb turli belgilar ishlatiladir. Bunlaming 
hammasig'a birdan "turish belgilari” yo sodacha “turishlar” deyiladir. Turish 
belgilaridan qaysi birtasini gapning qaysi bo'lagidan so'ng qo'yilishi to'g'risida 
har birining o'z o'mida ma’lumot berilgusidir. Bunda hammasini bir qatordan 
ko'rib o'tishimiz kerak:

1- “Nuqta» ()dir. Bunga kelgach o'qug'uchining to'xtashi lozim.
2- "Bir tinish belgisi» (;)dir. Bunga kelgach o'qug'uchi to'xtamaydir; biroq 

gapdagi so'zlaming munosabatlari uzilmasin uchun bir nafas tolish (bir tinish) 
vaqti turib o'tadir.

3- “Yarim tinish belgisi» (;)dir. Bunga kelgach o'qug'uchi yarim tinish vaqti 
turib o'tadir.

1? Nazarov K. Tinish belgilari va yozma nutq. -Toshkent: Fan, 1974, 7-b.
16 Bu liaqda qar.: Tog‘ayev T. Ashurali Zohiriy va uning tilshunoslik merosi: Filol. fan. nom. .. diss. -  Toshkent, 2005, 46-b.
17 Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. -  Toshkent: Ma’naviyat, 2006, 177-b.
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4- So'rash belgisi (?)dir.
5- Undash belgisi (!)dir.
6- Qo'sh nuqta (:)dir.
7- Timoqlar («»)dir.
8- Yoylar ( )dir.
9- To'rtkul (to‘rtburclıak) yoylari [ ]dir.
10- Ulkan yoylar { }dir.
11- Chiziq (-) dir.
12- Nuqtalar (...)dir”.
Hozirgi o'zbek tilida tinish belgilari to‘rt jihatdan -  qo'llanish o'mi, 

ishlatilish usuli, tuzilishi va vazifasi jihatidan tasnif qilinadi.
Qo‘llanish o‘rniga ko‘ra tinish belgilari uch guruhga ajratiladi:

1. Gap oxirida qo'llanuvchi tinish belgilari.
2. Gapichida qo‘llanuvchi tinish belgilari.
3. Aralash holda qo‘llanuvchi tinish belgilari.

Gap oxirida qo‘llanuvchi tinish belgilari: nuqta (.), so'roq belgisi (?), undov 
belgisi (!). Bu belgilar quyidagi holatlarga ishora qiladi: a) gapning (fıkming) 
tugallanganligiga; b) gapda qanday mazmun-ma’no ifodalanganiga; d) gapning 
tugallanish chegarasiga, keyingi gapdan ajralishiga. Ular ba’zan gap oxiridan 
boshqa o'rinlarda ham ishlatiladi. Bunday paytda bu belgilar boshqa vazifa 
bajaradi, maqsad ham har xil bo'ladi.

Nuqta, so‘roq va undov belgilari ba’zan gap o'rtasida ham ishlatiladi. Biroq 
bunda ular yuqoridagi asosiy funksiyani bajarmay, boshqa maqsad (vazifa) uchun 
qo‘llaniladi. Masalan, Z.M.Bobur -  o'zbek adabiyotida memuar asar muallifidir 
gapida nuqta gap o'rtasida kelib, so'zning qisqarganligini ko'rsatislı uchun 
ishlatilgan. Bu o'rinda u sintaktik vazifa bajarmaydi. Ağar gapdagi qisqartirilgan 
so'zlami to‘liq yozsak, nuqtani ishlatishga hech qanday ehtiyoj qolmaydi. 
Ko'rinadiki, nuqtaning gap o'rtasida qo‘llanishi yordamchi, qo‘shimcha mohiyatga 
ega bo'lib, uning bunday qo‘llanishi yozuvchining maqsadi bilan bog‘liq. So‘roq 
va undov belgilarining ham gap o'rtasida qo'llanishi yuqoridagi kabi o'zgacha 
xususiyatga ega bo'ladi.

Oxiriga nuqta, so‘roq va undov belgilari qo‘yilgan gaplar bir tarkibli va ikki 
tarkibli, to'liq va to‘liqsiz, tasdiq va inkor, sodda va qo'shma, ko'chirma va 
o'zlashtirma gap shakllarida bo'ladi.

Tinish belgilarining gap oxirida qo'llanishi shu gapniııg mazmuniga ham 
ishoradir: nuqta xabar-darak mazmunli gaplarga, so‘roq belgisi so‘roq mazmunli 
gaplarga, undov belgisi esa buyruq, tashviq, emotsiya ifodalovchi gaplarga ishora 
qiladi.

Vergul gap boshida yoki gap oxirida qo‘llanmaydi, doim gap ichida 
ishlatiladi. Shuning uchun u gap o'rtasida qo'llanuvchi tinish belgisi sanaladi.
O'rin jihatidan aralash qo‘llanuvchi tinish belgilariga ikki ııuqta, nuqtali vergul, 
qo‘shtimoq, qavs, tire, ko'p nuqta kiradi Bular gapning boshida, o'rtasida va oxi- 
rida ham qo‘llanadi. Ular o'z ichida quyidagiclıa guruhlanadi:

a) gap boshida va o'rtasida qo‘llaııuvchilaı: tire;



b) gap oxirida va o‘rtasida qo‘Hanuvchilar: ikki nuqta, nuqtali vergul;
v) gap boshida, o'rtasida va oxirida qoİlanuvsilar: qo'shtirnoq, qavs, ko p

ııuqta
Aralash holda qoİlanuvchi tinish belgilarining vazifasi joyga nisbatan ham 

lı.ıı xildir. Masalan, tire gap boshida kelganda gaplami bir-biridan ajratish uchun, 
■.tp o'rtasida kelganda esa gap yoki gap boiaklarining turli sintaktik munosabatini 

Uf rsatish uchun qo‘llanadi. Ko'p nuqta gap oxirida kelganda fıkming davomi 
lıorligini, gap o'rtasida kelganda fıkming uzilganligi yoki har xil emotsional 
lıolatni, gap boshida kelganda esa mazkur gapning qisqartirilganligini bildiradi.

Tinish belgilari qo'IIanish usuliga ko‘ra tasnifi.
Qo‘llanish usuliga ko‘ra tinish belgilari quyidagicha guruhlanadi:

1 Yakka holda qo ‘llanuvchilar. Bunga faqat ikki nuqta kiradi
2 Yakka va qo‘sh holda qo'llanuvchilar. Bu tinish belgilari yakka holda 
(alohida-alohida, mustaqil) qo‘llanishi bilan birga, qo‘sh holatda ham qo‘llana 
oladi.

Tinish belgilari qo'sh qo‘llanganda ikki va undan ortiq tinish belgisi bir 
o'rinda ketma-ket (birgalikda) ishlatiladi. Bular qo‘sh qo'llanganda: a) o'zshaklini 
lo‘liq saqlaydi (so‘roq+undov tipida: ?! ); b) o‘z shaklini o'zgartiradi (qo‘shtinıoq 
va qavs kabi); d) bir tinish belgisi ikkinchisining hisobiga qisqaradi (vergul va 
ko'p nuqta qo‘sh qo‘llanganda, vergul qisqaradi); g) bir belgining o'zi (mas., 
undov belgisi) takrorlanadi.

Tinish belgilarining tuzilish jihatidan tasnifi. Tinish belgilari tuzilish 
jihatidan ikkigaajraladi:

1. Bir elementli tinish belgilari: vergul, nuqta, tire.
2. Ko‘p elementli tinish belgilari:
a) ikki elementli tinish belgilari: ikki nuqta, nuqtali vergul, so‘roq, undov va

qavs;
b) uch elementli tinish belgilari: ko'p nuqta;
d) to'rt elementli tinish belgilari: qo‘shtimoq. Buni o'z mohiyatiga ko'ra 

“juft elementli” yoki “qo‘sh elemendi” tinish belgisi deb ham yuritish mumkin.
Bir elementli tinish belgilari tarkibi jihatidan qismlarga ajralmaydi. Ular 

shartli bir belgidan (bir grafik shakldan) iborat bo'ladi. Ulami o'z mohiyatiga ko'ra 
sodda tinish belgilari deb yuritiladi.

Ko'p elementli tinish belgilari birdan ortiq tinish belgilarining birikuvidan 
tashkil topadi. Bulami qo'shma yoki tarkibli tinish belgilari deyiladi.

Ko'p elementli tinish belgilari tarixan ikki va undan ortiq shartli belgidan 
(shakldan) tashkil topgan bo'lib, hozirgi kunda bir grafik belgi sifatida qaraladi. 
Masalan: ikki nuqta nuqtaning vertikal usuldagi kombinatsiyasi asosida (ikkita 
nuqtaning birikuvi zaminida) vujudga kelgan, ya’ni [:]; ko'p nuqta nuqtaning 
gorizontal usuldagi kombinatsiyasi asosida (uchta nuqtaning birikuvi zaminida) 
paydo bo'lgan, ya’ni [...]; nuqtali vergul nuqta va vergulning qo‘shiluvi asosida 
tug'ilgan, ya’ni [;]. Bunda vergul va nuqta ustma-ust qo‘yilgan. Qavs ham ikki 
elementdan iborat bo'lib, uning birinchisi ‘‘ochiluvchi qavs”, ikkinchisi
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“yopiluvchi qavs” deb yuritiladi. “Yopiluvchi qavs” ba’zan “yarim qavs” ham 
deyiladi va numerativlami bildiruvchi raqam hamda harflardan so ng qoilanadi.

So‘roq, undov va qo‘shtimoqlaming tarkibi yanada murakkabroq. So‘roq 
belgisi ham, undov belgisi ham ikki elementdan iborat. Ma’lumki, “undov belgisi 
lotincha lo -  undov so'zidan kelib chiqqan bo'lib, unga nuqta (.) ning 
qo‘shilishidan hosil bo'lgan”18.

Tinish belgilarining vazifasiga ko‘ra tasnifi. Tinish belgilari, o‘z 
vazifasiga ko‘ra, uch guruhga boiinadi:

1. Chegaralovchi tinish belgilari. Bular yozma matndagi ayrim qismlaming 
leksik-semantik farqlanishi va ajralishini, grammatik-uslubiy chegaralanishini 
ulaming boshlanish va tugallanish nuqtasini hamda o'rinlashuv doirasini 
ko'rsatadi. Bunga qo‘shtimoq, qavs (qo'sh qavs) kabi tinish belgilari kiradi.

2. Ayiruvchi tinish belgilari. Bular yozma matnlami yoki ulaming qismlarini 
bir-biridan ajratish va muayyan qismning tugallanishini ko‘rsatish uchun xizmat 
qiladi: bunday ajratish logik-grammatik jihatdan boiadi. Bularga nuqta, so‘roq, 
undov, nuqtali vergul kiradi.

3. Murakkab vazifali tinish belgilari. Bular yozma matn qismlarini o‘rni 
bilan ham ajratish, ham chegaralash, ba’zan ham biriktirish vazifalarini bajaradi.

a) “ajratish + biriktirish” vazifasini bajaruvchilar (ikki nuqta); b) “ajratish + 
chegaralash + biriktirish” vazifasini bajaruvchilar (vergul, tire); d) fikming 
bo'linishi, qisqarislıni va turli emotsiyalami bildiruvchilar (ko p  nuqta)19.

“0 ‘zbek tili va adabiyoti” jumalida tilshunos olimlar prof. N.Mahmudov, 
katta ilmiy xodimlar A.Madvaliyev, N.Mahkamov tomonidan chiqarilgan “0 ‘zbek 
tili punktuatsiyasining asosiy qoidalari”da tinish belgilari 2 turga ajratilgan holda 
yoritiladi:

1. Tinish belgilarining gap oxirida qo‘llanilishi bo limida nuqta, so‘roq, 
undov va ko‘p nuqta belgilarining qo‘llaııish holatlari misollar asosida izohlanadi.

2. Tinish belgilarining gap ichida qo‘llanilishi boMimida esa vergul, nuqtali 
vergul, tire, ikki nuqta, qavs, qo‘shtimoq kabi belgilaming ishlatilish holatlariga 
to'xtalinadı20.

Tekshirish uchun savollar

1. 0 ‘zbek tilida tinish belgilari qanday tasniflanadi?
2. Tinish belgilari qo‘llanish o miga ko‘ra necha guruhga boiinadi?
3. Tinish belgilari qo‘llanish usuliga ko‘ra necha guruhga boiinadi?
4. Tinish belgilarining tuzilish jihatdan nechta turi bor?
5. Tinish belgilari vazifasiga ko‘ra necha hil?

18 Nunnoııov A.. Sobirov A , Qoaimova A. Hoziıgi o‘zbek adabiy tili. -  Toshkent: Ilm ziyo, 20 15 ,95-120-betlar.
19 Tinish belgilari haqidagi ma'lumutlarııiug bcrilishida N.Malımudov, AMadvaliyev, N.Mahkamovlarııing "Punktuatsiya -  
lîkrni yozma mukammal ifodalash vositasi”  maqolasiga as us lan il di Qaraııg: Mahmudov N., Madvaliycv A , Maltkamov N. 
Punktuatsiya -  fikmi yozma mukammal ifodalash vositasi // Ö zbek tili va adabiyoti. 2015, № 1, 57-79 betlar.
20Mahmudov N., Madvaliycv A . Mahkamov N. Punktuatsiya -  tikini vozma mukammal ifodalash vositasi // Ö zbek tili va 
adabiyoti. 2015, № 1, 57-b.
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9-Mavzu: Tinish belgilarining qo‘llanish holatlari 
(nuqta, vergul, so'roq, undov belgilari)

Tayanch tushunchalar: nuqta, vergul, so‘roq, undov, darak gap, buyruq 
gap, so‘roq gap, remarka, numerativ, sarlavha, raqamlar, bosh harflar, matematik 
ishora.

Reja:
1. Nuqta belgisi va qo'llanish holatlari
2. Vergul belgisi va qo‘llanish holatlari
3. So'roq belgisi va qo'llanish holatlari
4. Undov belgisi va qoilanish holatlari

1. Nuqta belgisi va qoMlanish holatlari
Nuqta -  eng qadimgi va eng ko‘p qoMlanuvchi tinish belgilaridan biri. Nuqta 

yozuv belgisi sifatida arabcha m atalarda, Abdul _Malil<)xalifaligi (hijriy I asr) 
davrlaridan qo'llana boshlagan. Lekin qadimgi yozuvlardagi nuqta tom ma’nodagi 
tinish belgisi sifatida emas, umuman, yozuv belgisi sifatida qoilangan va turli 
vazifalami bajarib, turli xil maqsadlarda ishlatilgan. “Nuqtaning yozuv belgisi 
sifatida ishlatilishi qadimgi arab manbalariga borib taqaladi. U o'zbek tilida tinish 
belgisi sifatida XIX asming ikkinchi yarmidan boshlab ishlatila boshlangan”.21

Nuqtaning asosiy vazifasi xabar ma’nosini anglatuvchi muayyan bir fikming 
(gening) tugallanganligini ko'rsatishdir.

Nuqta gap oxirida qo'llaniluvchi, yakka va qo'sh qo'llanuvchi, bir elementli, 
ayiruvchi tinish belgisidir. Uning qo'llanishi asosan mantiqiy-grammatik prinsipga 
asoslanadi.

Ba’zan nuqta shartli qisqartmalardan so'ng ham ishlatiladi. Bunda uslubiy 
yoki farqlash tamoyillariga asoslaniladi. Nuqtaning shartli qisqartmalardan so'ng 
qo'llanishi uning qo'shimcha (yordamchi) vazifasidir. Qiyoslang: Alisher Navoiy - 
it lug' shoir! A. Navoiy -  ulug ‘ shoir!

Nuqta Abdurauf Fitrat tomonidan quyidagicha tavsiflanadi: “(.) nuqta ^ 
to'qtash belgisidir. Gaplaming oxirlarig a qo'yiladir To'qtash Selgisi qaysi 
gapning oxirig'a kelsa shul gapda o'yning tamom bo'lg'anini, o'zidan keyingi gap

:i NurauHiov A., Sobiruv A., Qosimova A. Hozirgi o'zbek adabiy tili. -  Toshkent: Ilmziyo, 2015, 96-b.
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bilan hech bayianishi qolmag' anini bildiradir. Shuning uchuii bunga kelgach 
o'quvchining to'qtashi, undan keyingi gapni yangidan boshlashi lozimdir: Uyqusi 
o ‘chib ketkanligidan endi ko 'ziga uyqu kehnay o 'z boshig ‘a, o ‘z davriga munosib 
bo lg an xayollar ichiga ko mildi (Cho Ipon) "n .

Hozirgi o'zbek tilida nuqta quyidagi o'rinlarda ishlatiladi:
1. Tugallangai^llarair^aplanimg oxiriga nuqta qo‘yiladi: Xuftonda ayollar 

davra qurib gulxanyfiqdi. (T.Murod) Ayollar nag'malarga hamohang chapak 
chaldi. (T.Murod)

2. Darak mazmunidagi gaplar tuzilishi jihatidan qanday boiishidan (sodda, 
qo'shma, to'liqsiz, atov, ilova va sh.k.) qat’i nazar, ulaming har qanday tipi oxiriga 
nuqta qo'yiladi: Ayol go ‘dak isini birincili farzandi tug ‘iIganidayoq his etadi. 
Oshkoralik shunday daraxtki, uning mevasini eng awa! chinqiroq maymunlar 
yeydi. To qqizinchi asr. Muhammad al-Xorazmiy algebra faniga asos soldi. 
(OHoshimov)

3. Agar alohida emotsionallikka ega bo‘lmasq, buyruq gaplar oxiriga nuqta 
qo'yiladi: Qo'lingdan kelmaydigan ishga va'da b'emia. Qo'lingdan keladigan 
İslığa ham va 'da berma. Dono nodondan o zini bir pog ona quyi tutsa, hayron 
bo'lmang. (O'.Hoshimov)

4. Gaplar sarlavha vazifasida qo'llanganda, darak (va nominativ) 
mazmunida bo'lishiga qaramasdan, ulaming oxiriga nuqta qo'yilmaydi: 
Mustaqillik o'zlikni tanimoqdir (B.Qosimov); Ular xalqning yuragida yashaydi 
(B.Qosimov). Ammo sarlavda ikki gap (qism)dan iborat bo'İsa, mazmun shuni 
talab qilsa, birinchi qismdan keyin nuqta qo'yiladi: Mantiq fanining bahs mavzusi 
va maqsad-vazifa/ari. Mantiq qonunlari (“Mantiq” o'quv qo'llanmasi). Estetik ong 
va estetik faoliyatning mohiyati hamda o 'ziga xos xususiyatlari. Asosiy estetik 
kategoriyalar (tushunchalar) (“Mantiq” o'quv qo'llanmasi)

5. Muayyan tasnif tarkibidagi tartibni bildiruvchi raqamlardan keyin nuqta 
qo'yilgan bo'lsa, bu raqamlar bilan ko'rsatilgan gaplardan keyin ham nuqta 
qo'yiladi: Mazmuniy-sintaktik munosabatlami umumlashtirgan holda quyidagi 
turlarga ajratish mumkin:

1. Subordinativ munosabat.
2. Koordinativ munosabat.
3. Kopulyativ munosabat.
4. Introduktiv munosabat. (“Hozirgi o zbek adabiy tili” darsligi).
Ammo mazkur tartibni bildiruvchi raqamlar (yoki harflar) qavs bilan 

ajratilgan bo'lsa, ular bilan ko'rsatilgan gaplaming so'nggisidan boshqalari oxiriga 
nuqta emas, balki nuqtali vergul (ba’zan vergul) qo'yiladi: Shunday qilib. mavjud 
adabiyotlarda sintaksisning to rtta o'rganish obyekti ko'rsatiladi va o'z 
navbatida, sintaksis ham o'rganish obyektiga ko ra to'rtga ajraliladi: 1) so'z 
birikmasi sintaksisi; 2) gap sintaksisi, 3) qo shma gap sintaksisi; 4) matn 
sintaksisi. (N.Mahmudov, A.Nurmonov)

Bundan tashquri, mavjud qo Ikınmalarda nuqtaning qo llanilishidagi 22

22 Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. -Ttwhkuit: Ma'naviyat, 2ÜU6, 210-b.
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quyidagi holatlar ham sanaladi:
l {^smI7^tâ5İnîng~ îsnfr|(ba’zan familiya ham) qisqartirilganda, ulaming 

birinchi h'arfidan so'ng: A.Qocuriy, A.Oripov, A.Cho Ipon kabi.
2. Nashriyot ishlarida, lug'at va ma’lumotnomalarda shartli ravishda 

qisqartirilgan ayrim so'zlaming birinchi harfi yoki bo‘g‘inidan so'ng: va sh.k. (va 
shu kabilar); s.t. (so'zlashuv tilida); G ‘.G ‘. (Gafur Guiom); Nav. (Navoiy); 
Toshk. (Toshkent); “O qituvchi” nashr., 1995-y.

3. Qo'shma gapning birinchi qismidan so‘ng kuchli to'xtam bo lsa, 
mantiqan biri ikkinchisiga bog'lanmagan qo'shma gaplar orasida ham nuqta 
ishlatiladi. Bunday hollarda ikkinchi gap ammo, lekin, biroq, chunki, shuning 
uchun bogiovchilari bilan boshlanishi mumkin: O'z uyida bir nonxo'r orlishi 
maxdumga, albaiia, yoqmas edi. Biroq onasining ra’yini qaytarishdan ham ojiz 
edi. Maxdumdan arazlab Marg'ilon kelishga majbur bo Idi. Biroq kelar chog'ida 
ham Anvami unutmadı. (A.Qodiriy). U tgan qishda, senga emas. mollarga ichim 
achidi. Shuning uchun pichan berdim. Bola yolg 'iz, jo  ralarsiz mana shu sodda, 
bayov narsalar qurshovida yashardi. avtolavkagina hamma narsani unutish-ga, 
ko ringanda chopishga majbur qila olardi. Shuning uchun ko 'chma do 'konni 
ko rgan zahoti hamma narsani unutib. o zini o sha tomonga otardi. 
(Ch.Aytmatov) Bobosi avtodo kondan holaga yangi va yaltiroq portfel olib beradi. 
Chunki u bu yil kuzda maktabga borishi kcrak edi. (Ch. Aytmatov)

4. Ba’zi bir hollar â yiT oy.TcJntji ifodalovchi raqamlardan so'ng ham nuqta 
qo'yilishi kuzatiladi: 21.Ü3.2Ö1İ.

5. Qavs ichidagj Temarkadah so'ng nuqta qo'yiladi. Masalan.
Dezdemona. Duo o qiy hech bo ‘Imasa!
Otello. Vaqt o ‘tdi, kech. (Uni bo ‘g 'adi.j (Shekspir, "Otello
6. Sahna asarlarida qahramonning ismini anglatuvchi so'zdan so'ng nuqta 

qo'yiladi. Masalan:
Otello. Ko p shifobaxsh yoslilar oqar. Barisin ayting... (O ziga o ‘zi xanjar 

uradi.) (Shekspir, “Otello ”)
Remarka qahramonni anglatuvchi so'zdan keyin kelsa, uni biror jihatdan 

tavsiflasa yoki biror harakatini bildirsa, qahramonni anglatuvchi so'zdan keyin 
emas, remarkadan so'ng qavs yopilgach, nuqta ishlatiladi: Fatmon (g'azab bilan). 
Ota-onangiz axloq, odob degan narsalami o ‘igatmaganmi? (S. Ahmad)

7. Yozma nutqda davomiylikni bildiruvchi va hokazo. va boshqalar kabi 
iboralar qisqartirilsa, har bir harfdan keyin nuqta qo'yiladi: va h.k, va h.,va b.. va 
sh.k.

8. Hisob-kitob ishlarida nuqta belgisidan ko'paytiruv alomati sifatida ham 
foydalaniladi. 2 • 2 = 4 (ikki karra ikki to'rt).

Ba’zan nuqta murakkab sonlarni (raqamlami) sinflarga bo'lib ko'rsatish 
uchun ham ishlatiladi Bunda murakkab (ko'p xonali) sonlarni o'qish osonlasliadi, 
metodik izchillik, qulaylik vujudga keladi: 4.400.000 tonna.
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Vergul o‘zbek yozum a X?Ç3sr boshlaridan qo‘ilana boshladi. “Turkiston 
viloyatining gazeti” sahifalarîda 1901 -yi 1dan, Toshkentda nashr etilgan “Taraqqiy” 
gazetasida esa 1906-yildan boshlab ishlatilgani ma’lum. Vergul eng qadimgi tinish 
belgilaridan bo'lib, o'zining uzoq tarixiga ega: u G'arbiy Yevropa yozuvlarida XV 
asrdan tinish belgisi sifatida qo‘llana boshlagan23.

Vergul eng ko p qo"llanuvchi va eng ko‘p vazifali tinish belgilaridan 
hisoblanadi.

A.Fitrat vergul haqida shunday fıkr bildiradi: (,) yarim tinish belgisidir. 
Gapning qaysi bo'lagi birdan ortiq bo‘lsa, gapning uyushqon bo‘laklaridan birtasi 
juda uzun bo lsa gap orasida “kirish so‘z” bo lsa, gapda undaslı so'zi bo'lsa, mana 
shulami boshqalaridan ajratmoq uchun belgisi qo'yiladır, bunga kelgach 
o‘quchining yarim nafas olg'ancha turib o'tishi lozim:

Qop-qora tuban tim-tin yerlami
Qo ‘ydi-da, oldin ko 'klarga oshdi.

(Elbek)
Otajon, men kechalari uy poylash uchun kelin bo lib keldimmi?

(Cho Ipon)
O ‘ng, so 7 uni tepkan, uni urg ‘an,
Inson-da yotib uyqug ‘a toldi.
So lg un, qora, turgun dema ko 'rdim,
Mungli kechaning mungli choginda... (Fıtrat) 24
Vergul gap ichida qo‘llaniluvchi, yakka va qo sh qo‘llanuvchi, bir elementli, 

murakkav vazifali tinish belgisidir. Uning qo‘llanishi asosan mantiqiy-grammatik 
pnnsipga asoslanadi.

Vergulning qo"llanish holatlarini quyudagicha guruhlash mumkin:
1. Sodda gapda vergulning ishlatilishi.
2. Qo‘shma gapda vergulning ishlatilishi.
Sodda gapda quyidagi hollarda vergul ishlatiladi:

1. Gapda bogiovchisiz, tenglanish intonatsiyasi bilan bogiangan 
uyushiq bo‘laklar bir-biridan vergul bilan ajratiladi: Bakovul oldida turli- 
tuman ro 'mol, gilam, kalish, choponlar bo ldi. (T.Murod) Umuman, odamlar 
hayotlarida bo lgan mtolar, gunohlarini tan olmaslikka moyil. (O.M.)

2. Zidlovchi teng bog‘lovchilar vositasida bog'Iangan uyushiq 
boiaklar ishtirok etgan gaplarda mazkur bog‘lovchilardan oldin vergul 
qo‘yiladi: Yovvoyi quvrayning yaproqlari, gullari va changlarida odamning 
boshini aylantiradigan, chekkanda hushini eltadigan va xayolini ko klarda sayr 
qildiradigan, tekin me ’yoridan ortsa, rulnıi ezadigan, qiynaydigan va oxir-oqibat 
jinni qilib qo'yadigan moddalar bo'ladi. (Ch.Aytmatov) Bo'rilami uchratgani, 
ko kyol bo ri o qday ııchib boshidan oshib o tgani, anınıo unga ziyon yetkizmagani 
esiga tushdi. (Ch.Aytmatov)

23 Nurmonov A., Sobirov A., Qo*>imova A. Hozirgi o’zbek adabiy tili. -Toshkent: Ilın ziyo, 2015,97-b.
24 Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. -  Taslıktaıt: Ma'naviyat, 2006,211-b.

2. Vergul belgisi va qo‘llanish holatlari
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3. Takror qo'llanuvchi teng bog‘lovchi yoki bog'lovchi vazifasidagi 
birliklar (biriktiruvchi, ayiruvchi, inkor) vositasida bogiangan uyushiq 
bo‘!akIar vergul bilan ajratiladi: Zulflarini toblab-toblab... Ham iboli, ham 
ginali ktdib-kulib... qo ‘shiq aytadi! (T.Murod) Emishki. yo kuyov, yo kelin birinchi 
bo lib birovi oyog'ini bossa, ana shu rozgorda umr boyi oktam  bo'ladi! 
(T.Murod). Quvonchli damlarda esa xohlasam ham na onamni, na otamni 
tuşlumda ko ‘rolaman ( 0 ‘. Hoshimov).

4. Murojaat obyektini ifodalovchi undalmalar gapning boshida 
kelganda, undan keyin, gap oTtasida kelganda, bar ikki tomonidan, gap 
oxirida kelganda esa undan oldin vergul qo‘yiladi: Ashurboy, qo ylami tishlab, 
og'ilxonaga qamang! (T.Murod) Endi o'ylab o tirasizmi, Polvonboy, magarkim, 
yuzingizga oyoq qo 'ydimi, endi o ‘ylashyo q! (M.M.Do'si.)
Bunga nitna deysan, ey inson! (O .Hoshimov).

5. Undovlar gapning boshida kelganda, undan keyin, gap o‘rtasida 
kelganda, bar ikki tomonidan, gap oxirida kelganda esa undan oldin vergul 
qo‘yiladi: E, bo'ldi-e, charchab qoldilaringiz! (T.Murod) E, balli, gap bunday 
bo 'pti-da! Qani, yuringlar. (T.Murod) Shu tobda bir g aram bedaning ustiga chiqib 
cho'zilsang bormi, oh, buning gashtiga nima yetsin! (M.Mansur) Vaql-soatiyeiganga 
o'xshay’apti, uf-f. (X. Do ‘stmuhanimad).

Ammo gapda undalmalardan oldin kelgan undovlar odatda undash, 
murojaatni kuchli darajada ifodalash uchun xizmat qiladi, shuning uchun 
undalmalar oldidan kelgan undovlardan so‘ng odatda vergul qo‘yilmaydi: Sen
o zingni o 'yla, ey shorlik! (Ch. Aytmatov) Buddiylar aytganlariday, balki sen, ey 
kokko 'z bo'ri, uni odam qiyofasidagi o'z egaching, deb tan olarsan? Nima, 
shunday bo ‘lishi mumkin emasmi? (Ch. Aytmatov)

6. Kirişli so‘z va kirish birikmalar (so'zlovrhining bayon qilinayotgan 
fikrga munosabatini ifodalaydi) gapning boshida kelganda, undan keyin, gap 
o‘rtasida kelganda, har ikki tomonidan, gap oxirida kelganda esa undan oldin 
vergul qo‘yiladi: To 'g'ri, biz bu ablahning zimmasiga bir nima vazifayuklagan 
edik. (O.) Juvonning toqati toq boldi, she killi, dmnalayotgan o g Uni yerdan 
yulqib ko tardi. (0\Hoshimov). Oftobni ona deyishlari, ehtimol, shundandir. 
(0 ‘.Hoshimov) Hali hech kirn bilmaydi, menimcha. (A.Namozov) Warning 
fikricha, Akbaming shuhrati va obro‘si davlat manfaatlariga xizmat qiladi. 
(P.Qodirov) Ma 'lumotlarga ko ra, o smirlar olamidagi jinoyatning 70 joizi aynan 
shu badmastlik oqibati ekan. (T. Malik)

7. Kirish gaplar (so‘zlovchining bayon qilinayotgan fikrga 
munosabatini ifodalaydi) ham asosiy gapning boshida kelganda, undan keyin, 
o‘rtasida kelganda, har ikki tomonidan, oxirida kelganda esa undan oldin 
vergul qo‘yiladi: Bizda, mana, serjant Orziqulov biladi, bir kallada ming xil 
tashvish. (T.Murod) Inga Fyodorovna, esingizda bo'lsa kerak, Sizningyurtingizga 
borishdan mttrod -  maqola yozish edi. (Ch. Aytmatov) Shunday kilib desangiz, 
o 'zim ham bihnagan holda shu orzular tufayli men yo 'qlik dag ‘dag ‘asiga qarshi 
ustivor turaman. (Ch.Aytmatov) Chorva ham, o‘zingiz bilasiz, haminqadar. 
(S.Ahmad) Bir parcha qog'ozga yozilgan jo  ngina xal har qanday odamning
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boshiga yetardi, men sizga aytsam. (A.Muxtor) Sizni dog'da qoldirmaydi, 
ishonavering! (U.Uteuliyev).

8. Gapda qani, nima, xo‘sh kabi so‘z!ar gap boiaklari bilan grammatik 
aloqaga kirishmagan holda turli modal ma’no nozikliklarini ifodalashga 
xizmat qilib, asosiy gapning boshida kelganda, undan keyin, o‘rtasida 
kelganda, har ikki tomonidan, oxirida kelganda esa undan oldin vergul 
qo‘yiladi: O ani, polvon bova. davraga chiqing! (T. Murod) Xo ‘sh, u yerda nima 
rohat kording. (O.) Niına, men go dakmidim? (Sh.Xolmirzayev) Men qachon 
nomı tuz kotarib yovuzlarga peshvoz chiqqan e kanman, qani, ay t! (A.Muxtor) 
Xo sh, nima qilish kerak endi? (Sh.Xolmirzayev) Stıvi bir xil, yeri bir xil, tekin 
ikkita baravarini topib bcr, qani? (A.A’zam)

Ba’zan ınazkur so'zlar yonma-yon kelsa, ular ham bir-biridan vergul bilan 
ajratiladi: Korganimni aytdim, devsiz. Nimani ko 'rdingiz? X o‘sh, qani? (T.Murod) 
Qani, xo 'sh, masalan, choynakning qopqog ini ruscha nima deydi? (A.Qahhor).

9. Salomlashish-xayrlashish, tabrik, minnatdorlik, tashakkur, uzrxohlik, 
ma’qullaslı, ragbatlantirısh kabi muomala odatlarini bildiradigan so‘z va 
qoliplashgan birikmalar gap boshida kelsa, undan keyin, o’rtasida kelsa, har ikki 
tomonidan, oxirida kelganda esa undan oldin vergul qo‘yiladi: Şatom, Amirqut 
aka, hormang! (0 ‘ Umarbekov) Xayr, siz bilan kechqurun ko'rishamiz. (T.Malik) 
Uzr, tajribasizlik qilibman. (A.Meliboyev) Og'ayni, tegib ketgan bo lsa, uzr, 
kechiring. (A.Obidjon) Rahmat, do‘sttar, buning hojati y o ‘q. (P.Qodirov) 
Marhamat, keling, o ‘rtoq Abdurahmonov! (Sh.Xolmirzayev) Xudoga shııkr, 
qo shnilarim tillo adamlar. (T.Malik) Shıtkur, sog\ ba'zi ishlar bilan bo'lib 
kelolmadi. (A.Qodiriy)M en esam, shukur, yuzdan o'tdim. (A.Abdullayev).

10. Gapda tasdiq (ha, xo‘p, mayii) va inkor (yo‘q) ni bildiradigan so‘z!ar 
alohida gap yoki gap boiagi vazifasida qoilanmagan va boshqa gap bo‘lagi 
bilan grammatik aloqaga kirishmagan hollarda ular vergul bilan ajratiladi: 
Anavi qo ‘y  yetaklab kelayotgan kuyvvi Çurbonmikin? Ha, sh uy a kan! (T.Murod) 
Xo'p, xo ‘p, Polvonboy, bizniki lig iz emas,-dedi Nazar Maxsum. (M.M.Do‘st.) 
Mayii, yaxshi o qish bo İsa bora qolsin. (O Umarbekov) Yo q, ıı ertaga uchrashuvga 
bormaydi. (O.Yoqubov) Sen-ku, mayii, o'zimiznikisan. (U.Hamdam).

Tasdiq bildiruvchi so‘zlar yonma-yon qo‘llanganda, ular vergul bilan 
ajratiladi: Ha, mayii, bir piyola choy ichsak ichibmiz-da. (U.Hamdam) Xo ‘p, 
mayii, ağar Otani sizning makoningizga olib borsam, yaxshi kuta olasizmi? 
(O.Yoqubov).

11. Gapda takrorlangan so‘zlar orasiga vergul qo‘yiladi: Oh, siz
qadrdonlarim! -  deb iıg ishlardi Petnua qo 'Uarini keng cho 'Uarga yozib 
ko 'rsatib,- Çara, ana yana, ana, ana! (Ch.Aytmatov) Kelib, mana, Farhodning 
uyqusini buzishibdi. uzr, uzr. (E. A’zam) Rahmat, rahmat, o 'zlari ko'raversinlar. 
(E.A’zam) Bas, bas! Buyog 'ini eshiting, opa. (Sh.Xolmirzayev)

12. Muayyan ikkinchi darajali boiakni mazmun va mantiq jihatidan 
odatdagiga qaraganda kuchli, ta’sirli, emotsional qilib berish, uning 
ma’nosini izohlash, aniqlashtirish maqsadi bilan mazkur boiak gapda 
ajratiladi va bunday ajratilgan boiaklarning har ikki tomoniga odatda vergul
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qo‘yi!adi (ba’zan ifoda maqsadiga muvofiq tire ham qo‘llanadi): Emxorming 
onasi, o ‘zi pulumu va uning ustiga bukchaygan kampir, o yin qilgan bo lib, hammani 
kuldirdi. (Cho'lpon) Oncun uvushgan oyoqlarini uqalagancha orqaga, bola 
yig'Iayotgan tomonga qarab ketdi. (O'.Hoshimov) Qayerdadir, yaqin joyda, daryo 
shovullaydi. (O'.Hoshimov) Haligiyigit, qo'lida tuguni bor edi-ku, sartarosh. ertaga 
ta'tilga chiqar ekan. (A.G'ulomov) Nasihalimni, olangning so'zini, esingda tut. 
(A.G'ulomov) Kechqurun, yolar paytda, kampir ikkovini yoniga chaqirib, o ‘z fikrini 
aytdi. (Cho'lpon).

13. Gapda -(i)b va -gach qo'shimchasi bilan yasalgan ravishdoshlar 
o'ziga tobe boshqa so'zlar bilan kengayib kelganda, ulardan keyin vergul 
qo'yiladi:

Yerga tushib, davraga kirguncha vaqt o tdi. (T.Murod) Qaysi bir yil olis bir 
qishloqdan o 'gay akasi kelib, uch-to rt kttn qo nib ketgan edi. (Cho'lpon) Siz. axir, 
men bilan bir shapaloq yemi talashib, shu to'g'iida nari-beri bo'lishib, shu tufayli 
shaharga kelib qolgan edingiz... (Cho'lpon). So fining baqirishidan so ng biroz 
shoshib turgach, ular yugurgancha uyga kirdilar. (Cho'lpon) Hech natija 
bolmagach, uni boshatishga qaror qilindi. (T.Sodiqova). Maydonga to'rtta 
nazoratchi kirib kelgach, gazetchilar shaqirlatib suratga tushira boshlashdi. 
(N.Eshonqul).

Ammo -(i)b qo‘shimchasi bilan yasalgan ravishdoshlar o‘ziga tobe 
boshqa so'zlar bilan kengaymagan bo‘lsa, ravishdoshlar odatdagi ravishlar 
bilan bir xil ma’noviy-grammatik maqomda bo'ladi va shuning uchun 
ulardan keyin vergul qo‘yilmaydi: Bo ri cholga qarab kidib qo ydi. Tomog ini 
qirdi. (T.Murod) Divanda g'ujanak bo‘lib uxlab yotar edi. (O.Yoqubov) Kotiba 
ko zlarini pirpiratib chiqib ketdi. (A.Namozov).

Shuningdek, -()b qo'shimchasi bilan yasalgan ravishdoshli qurilmalar tilda 
idiomatik, frazeologik iboralarga aylanib qolgan bo'lsa, ulardan keyin vergul 
qo'yilmaydi: Bugun... yeng shimarib ishlab o'tirsam, qo'ng'iroq bo'lib qoldi. 
(A.Meliboyev) Og zingga qarab gapir, men Vatan uchun jang qilib edim! (T.Murod) 
Ammo ko'zingga qarab ishla. (T.Murod) Zum o'tmay qo'lini ytcvib chiqdi. 
(O'.Hoshimov).

14. Gapda -gan qo'shimchasi bilan yasalgan va o'rin-payt kelishigining 
qo‘shimchasini olgan sifatdoshlar o‘ziga tobe so‘zlar bilan kengayib kelganda, 
ulardan keyin vergul qo‘yiladi: Men ko'pincha eski gruzin ko'shiqlarini 
eshitganda, o'zimni shunday yo 'qotib qo yaman. (Ch.Aylmatov) Uzoqdan 
poezdning chirog'i tushganda, shu sepilgan narsa xuddi yonayotgandek, yo % 
shpallar, relslar alanga ichida qolgandek tuyuladi. (Ch.Aylmatov) Ular 
dabdurustdan o'rinlaridan turishganda, tag'in xijolat hissi ezdi meni. 
(Sh.Xolmirzayev) Qosimjon mashinada xotinini bir aylantimioqchi bo'lib 
turganda. eshik taqillab qoldi. (S. Ahmad)

Ammo gapda -gan qo'shimchasi bilan yasalgan va o‘rin-payt kelishigi 
qo'shimchasini olgan sifatdoshlar o'ziga tobe so'zlar bilan kengayib kelmagan 
bo'lsa, ulardan keyin vergul qo'yilmaydi: Tisarilayotganda o'zini birdan 
orqaga ololmadi. (T.Murod)
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Shuningdek, -gan qo'shimchasi bilan yasalgan va o'rin-payt kelishigi 
qo'shimchasini olgan sifatdoshli qurilmalar tilda idiomatik, frazeologik iboralarga 
aylanib dolgan boisa, ulardan keyin vergul qo'yilmaydi: Ko'pam 
hovliqavetmanglar, kelimi kelganda ko r, sepini yoyganda kor. (S. Ahmad) U kun 
bo'yi saroydagi do'kondan chiqmas, uyga qosh qorayganda qaytardi. (T.Malik) 
Noinsojhing kech kirganda uxlashini qarang! (Choİpon) Bir yilgacha marosimlami 
o'tkazaman deb, qoqqanda qozigim, osganda xurmacham qolmaydi. (S. Ahmad).

Qo'shma gapda vergul quyidagi hollarda ning ishlatiladi:
1. Bogiovchisiz bogiangan qo'shma gap tarkibidagi gaplar o‘rtasida 

alohida mazmuniy munosabatlar mavjud bo‘!may, bu gaplar bir paytda yoki 
ketma-ket sodir boigan (boiadigan, bo‘layotgan) voqea-hodisalarni 
ifodalasa, odatda ular o‘rtasiga vergul qo‘yiladi: Ko klamning sayroqi qushlari 
tabiat korinishlarini kuylamoqdalar, kom -kok ko katlar silkinib, qushlami 
olqishlamoqdalar. (Oybek) Botirlati kanal qazadi, shoirlati g 'azal yozadi. 
(H.Olimjon) Sohibqironning bug doyrang yuzi xiyol qoraydi, ko'zlari katta-katta 
ochildi. (M.Ali) Avval ular bizga yetib olisltsin, keyin birga jo'naymiz. 
(X.To xtaboyev) Sidiqjon to 'xladi, orqasidan kimdir kelayotgan edi. (A.Qahhor).

2. Bog‘Iangan qo'shma gap tarkibidagi gaplar o'zaro ammo, lekin, 
biroq kabi zidlovchi bogiovchilar bilan bog'langanda, bu bog'lovchilardan 
oldin vergul qo'yiladi: Kishnash ko'rdim, kishnashlar ko rdim, ammo ushbu 
oqshomdagidayini ko rmadim. (T.Murod) Endi ko pkanniyam kitob qilayotgan 
emish. Yozishga yozdi, lekin tekshirtirmadi, chora ko'rdirmadi. (T.Murod) Havo 
aytarli sovuq emas, biroq kuchsiz izg irin badanni junjiktiradi. (T.Malik)

3. Bogiangan qo'shma gap tarkibidagi gaplar o'zaro -u (-yu), -da 
yuklamalari vositasida bog'langanda, bu yuklamalardan keyin vergul 
qo'yiladi: Zardam qaynadi. Men nima g'amda-yu, chol nima g'amda! (T.Murod) 
Zum o 'tmay qo 'Iini yuvib chiqdi-da, mehmonlarni kutib olish uchun shoshildi. 
(0 ‘ Hoshimov) Lo ‘li yigit HikmatiIlotting kaftini chap qo liga olib, o ng qo li bilan 
sharaqlatib urdi-da, poyezdga qarabyugurib ketdi. (O.Yoqubov). Bu holat mazkur 
yuklamalardan keyin zidlovchi bog iovchilar qoilanganda ham saqlanadi: Bu holat 
shuv etib o'tib ketdi-yu, lekin kayfiyatimni buzdi. (A.A’zam) Soqchilar 
yaqinlashayotgan qora sharpani ko'rishdi-yu, ammo uxlab qolganlarini o'zlati 
ham sezishmadi. (T.Malik).

4. Bogiangan qo'shma gap tarkibidagi gaplar o'zaro takrorlangan 
ayiruvchi bogiovchilar (yo„., yo...; goh..., goh...; dam..., dam... kabi) bilan 
bog'langanda, takrorlanayotgan bogiovchidan oldin vergul qo'yiladi:
Kurashni as! zo ‘r polvonlarga chiqargan-da! Yo yiqitadi, yo yiqiladi! Cho zib 
o'tirmaydi! (T.Murod) Goh katta shaharlarga borib qolaman. goh daryolarda 
suzaman. (O' .Hoshimov).

5. Bogiangan qo'shma gap tarkibidagi gaplar o'zaro takrorlangan 
inkor bogiovchisi (na..., no...) bilan bog'langanda, takrorlanayotgan 
bogiovchidan oldin vergul qo'yiladi: Bor. o'zimizning kiyimdan kiyib chiq.. 
Buningni nayoqasi bor. na yengi bor. qayeridan ushlab boladi? (T.Murod)
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6. Ergashgan qo'shma gaplarda ergash gap bosh gap bilan chunki, negaki, 
shuning uchun, go'yo kabi bog‘Iovchilar yoki bog‘lovchi vositalar bilan 
bogiansa, ulardan oldin vergul qo‘yiladi: Men ulami to g'riyo'lga solmoqchiman, 
shuning uchun bu yerla “yo ldan urish” degem gap ketmaydi. (Ch. Aytmatov) 
Yuragim toshib ketyapti, chunki faqat seni o'ylayman. (Ch. Aytmatov) Tamara 
sahnada qushday uchadi, go 'yo go 'zed tovus o ‘ynab uchadi. (G'.G'ulom).

7. Ergash gap bosh gapga -ki yordamida bogiansa, undan keyin vergul 
qo'yiladi: Shinn mamnuniyat bilan ta'kidlaymanki, mening kasb tanlashimga 
otamning do mbirasi sababchi bo Igan. (M.M.Do'st). Men sizga nima gunoh qilib 
edimki, meni munchalik xor-u zor qilasiz? (T.Murod) Qanday otasanki, o'z 
farzandingni bilmaysan? (T.Murod)

8. Ergash gap bosh gapga deb vositasida bogiansa, undan keyin vergul 
qo'yiladi: Tishimni tishimga qo yaman deb, tilimni tishlab oldim. (T.Murod) Vatan 
uchun jangga bor deb, qurol berdim qo lingga. (H.Olimjon) Yubkaga mos tushsin 
deb, qora amirkonyo g onposhnalik tuflisini ham betdi. (O'.Umarbekov).

9. Kesimi shart maylidagi fe’I (-sa qo‘shimchasini olgan) bilan 
ifodalangan ergash gapli qo‘shma gaplarda mazkur kesimdan keyin vergul 
qo‘yiladi: Polvonlar sovuq qotsa, ana shu cho'qqa isinadi. (T Murod) Dunyoda 
qanday yaxshilik va xayriyatlik bo ‘Isa, hammasini shu birgina qizi uchun istar va 
orzu qilardi. (Choipon)

10. Darak, buyruq gap xarakteridagi ko'chirma gapni muallif gapidan 
ajratishda vergul qo'yiladi. Masalan: -  Astrobodda bag oyat nomaqbul harakat 
ro 'y bermish, -  dedi Husayn Bayqaro shikoyatlanib. (O.)

3. Soi'oq belgisi va qoilanish holatlari
So'roq belgisining kelib chiqishini lotincha questio -  so'roq so ziga olib 

borib taqaydilar. So'roq ma’nosida mazkur so'zning birinchi harfi "Q” ishlatila 
boshlagan, keyinchalik uning shakli hozirgi holatga (?) kelib qolgan, o'zbekcha 
marnlarda 1885-yildan boshlab uchraydi. 1900-yildan so'ng muntazam ishlatila 
boshlangan^*.

So'roq belgisi gap oxirida qo'llanuvchi asosiy belgilardan hisoblanadi. Uni 
Fitrat shunday ta’riflaydi: (?) soi'ash belgisidir. So'rash gaplaridan keyin 
qo'yiladir: Ona uchun bu ish mumkinmi? Sen bulaming holini bilmaysanmi? O 'z 
quchog ingdag i bollardan xabarsizmisan?25 26

Hozirgi o'zbek adabiy tilida so'roq belgisining qo'llanishi quyidagicha:
1. So'roq mazmunidagi gaplar qanday vositalar yordamida shakllangan 

bo'lishidan (so'roq olmoshlari, so'roq-taajjub yuklamalari, so'roq intonatsiyasi va 
sh.k.) qat’iy nazar, ulaming har qanday ko'rinishi oxiriga so'roq belgisi qo'yiladi: 
Rashk do 'stimizmi yoki dushmanimizmi ?( T.Malik)

3. So'roq mazmuni ifodalangan sodda gaplaming ham, qo'shma gaplaming 
ham oxiriga so'roq belgisi qo'yiladi: Sen... bu yerda nima qilib yuribsan?

25 Nunnonov A., Sobirov A., Qoeimova A. Hozirgi o‘zbek adabiy tili. -  Toshkent: Ilm ziyo, 2015, 100-b.
26 Fitrat A. Tanİangan asarlar. IV jild. -  Toshkent: Ma’naviyat, 2006, 211-b.
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(O.Yoqubov) Esingizdanıi, bir marta ikkalamiz yalpız tergan edik? 
(OMJmarbekov). II qanday qo Harkım, uzarlar, hidlarlar, yancharlar? (She’rdan)

Ammo gapda kuchli emotsionallik, his-hayajon mavjud bo'lganda, so‘roq 
belgisidan keyin undov belgisi ham qoyiladi: Qachon jilovlab qo'yiladi bu 
ig'vogar, g'alamislar-a?! Qachon bartarafbo ladi bu anonimchilar-a?! (T.Murod) 
0 ‘tgan bozor kuni yegan anoringni o'ynashing olib kelganmidi?! (A.Qahhor) 
Asqarali tog a, bas endi, shu choyni ichaymi-yo 'qmi?! (T.Malik). O'g'Iingiz ot 
olmoqchi edi bu pulga, sizda insofdegan narsa bormi?! (T.Malik).

4. Qo'shma gaplar (bogiovchisiz bog'langan, bog'lovchili bog'langan, 
ergashgan) komponentlarining har ikkisida ham so'roq mazmuni ifodalanishi 
mumkin, ammo so'roq belgisi faqat yaxlit qo'shma gapning oxiriga qo'yiladi: Nega 
yerda uchrashdilar bu ikki malak, Nega suubat qurmadilar fazolar aro? 
(E.Vohidov) Orniga kirn ekan -  bilsak buladimi? (E.A’zam) Biz, rahbarlarga 
ishonasizmi yo mana shunga o'xshagan podachiga ishonasizmi? (T.Murod) Bu 
o'zingning fiktingmi yo biror ko'rsatma bormi? (T.Malik) Rang-ro'yingga nima 
bo ‘idi, tuzukmisan o 'zi ? (E.A’zam). Endi bulami kim oladi, kirn kiyadi? (T.Murod)

5. Qo'shma gaplar (bog'lovchisiz bog'langan, bog'lovchili bog'langan,
ergashgap) komponentlarining faqat bittasida so'roq mazmuni ifodalanishi mumkin, 
ammo so'roq mazmunini ifodalagan komponentning oldin yoki keyin turishidan 
qat’i nazar, so'roq belgisi yaxlit qo'shma gapning oxiriga qo'yiladi: Otasi ham 
hayron: kimga tortgan bu qiz? (O'.Hoshimov) Aw al menga ayting, shu qishloq 
qizidan olim chiqadimi? (S. Ahmad) Shu ahvolda o 'lib-netib ketsang, shuncha bola 
chirqillab qolishini o 'yladingmi? (S. Ahmad) Darhaqiqat, tuyaning ustiga g am 
yukini ortsa, nega kqfirlar ozod bo'ladi? (S. Ahmad) Esingizdanıi, bir marta 
ikkalamiz yalpiz tergan edik? (O'.Umarbekov) Jalil ota karaxt tortib qoldi: 
qayoqdan paydo bo Idi bu dard? (Sh.Xolmirzayev) Qanday donishmand odamsizki, 
qalbimni darhol bildingiz? (Sh.Xolmirzayev) Tushuntirib avting, o ‘zi nima gap? 
(T.Murod).- —----—^

6..Ritorik so‘-roq)gaplar oxiriga, asosan, so'roq belgisi qo'yiladi: Biron orzusi 
bo lmagan, biron narsaga intibnagan odamning inushukdan nima farqi bor? 
(A.Qahhor). Biron orzusi bo lmagan, biron narsaga intilmagan odamning 
mushukdan nima farqi bor? (A.Qahhor).

Ammo gapda kuchli emotsionallik, his-hayajon mavjud bo'lganda, so'roq 
belgisidan keyin undov belgisi ham qo'yiladi. Xalqini sevgan qaysi farzand Vatanini 
ozodko rishni xohlamaydi?! (E.A’zam) Oymomo opaning anavi beldastadan boshqa 
nimasi bor?! (T.Murod)

7. So'roq mazmunidagi gaplar sarlavha vazifasida qo'llanganda, ulardan 
keyin so'roq belgisi qo yiladi: Toshpo lat tajang nima deydi? (A.Qodiriy) Men 
nechun sevaman Ozbekistonni? (A.Oripov) Unutmaysizmi? (Abdulla Qodiriy. 
“O'tkan kunlar” boblaridan biri) Bizda kim ko'p yig laydir? (Abdulla Qodiriy. 
“O'tkan kunlar” boblaridan biri) Taniysanmi shu ja jji qizni? (Abdulla Qodiriy. 
“Mehrobdan chayon” boblaridan biri) Nega yerga qaraysan, Ra'no? (Abdulla 
Qodiriy. ''Mehrobdan chayon” boblaridan biri) Saylovmi, bosqinchilikmi? (Abdulla
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Qodiriy maqolasi nomi) Nima qayoqqa keiadir? (Abdulla Qodiriy maqolasi nomi). 
Shirvon xola nima deydi? (Abdulla Qodiriy maqolasi nomi)

Kim edigu kim bo ‘idik? Ertaga kirn bo ‘lishimiz, qanday yangi marralami 
egallashimiz kerak? (I.Karimov)

8. O'zganing fikr-mulohazasiga shubha yoki e’tiroz-norozilikni ifodalash 
uchun ba’zan matnda mazkur fikr-mulohaza bayon qilingan iqtibosdan keyin qavsga 
olingan so‘roq belgisi qo‘yiladi: Nasriy ifoda bo Isa: “Bu Zarafshon daryosi 
tepalikda joylashgani uchun (?) "Ko'hak” deb now berdilar... Shu tepalikdan 
pastga qarab qo'yilgani uchun ham (?) Zarajshonni Ko'hakdatyosi deydilar" (104- 
bet). Samarqand AJrikada yoinki Amerika q it’asida emas, shundaygina ikki qadam 
joyda, ko'pchiligimiz ko 'rganmiz va Zarafshonning qayerdan, qanday oqishini 
bilamiz. Hech zamanda daryo tepalikdan pastga qarab oqqanmi? (N.Komilov. 
“Taijimami yo talqin?» maqolasi).

9. Kim? nima? qanday? qanaqa? qaysi? kabi so'roq olmoshlaridan so‘ng.
Rang-tusni bildiruvchi sifatlar qanday? qanaqa? qaysi? so roqlariga javob

bo ‘ladi.
4. Undov belgisi va qo‘llanish holatlari

Undov belgisi o'zbek tiliga rus tilidan o‘tgan. Mutaxassislaming fikricha, u 
lotincha lo -  undov so zidan kelib chiqqan bo'lib, unga nuqta (.) ning 
qo‘shilishidan hosil bo‘lgan27 28.

Undov belgisi gap oxirida qo'llanuvchi tinish belgilariga kiradi. Undov 
belgisi, o‘z tuzilishiga ko‘ra ikki elementli tinish belgisidir. Undov belgisi badiiy 
asarlarda (ayniqsa, poeziyada, lirik asarlarda) ko‘p qo'llanadi: yozma nutqdagi turli 
tuyg'ular, holatlar, har xil emotsionalliklami ifodalashda undov belgisining roli 
katta. Hozirgi o‘zbek tilida undov belgisi takroriy, oddiy va murakkab qo'sha 
(birgalikda) qoilanish xususiyatiga ega: undov belgisi bir o rinda uch martagacha 
takroriy qo sha qoilana oladi. Masalan:

Seni unutolmas yuragim aslo,
Ey, O rta Osiyo, O rta OsiyoH!

Undov belgisi boshqa tinish belgilari bilan (vergul va ikki nuqtadan tashqari) 
birgalikda ham qoilanadi.

Fitrat un<)ov belgisini (!\ undâsh belgili deb yuritadi: “Undashli gaplaridan 
keyirTqo‘yiladir:
Sharif, sen kel! Karim, sen ket!
Qayg'uli gaplardan keyin qo yiladir:
Esiz, seni ko rmadim !
Hayronliq bildirgan gaplardan keyin ham qo‘yiladir:
Voy, Sharifjon kelibdirlBu juda qiziq bir ish!
«So'rashli gap» qizg'inliq yo hayronliq bilan aytilsa so rash belgisidan keyin 
undash yana belgisi qo‘yiladir:
Nechun meni o 'ldiralar?! Menim gunohim nima?!"1*

27 Nurmonov A., Sobirov A., Qosimova A. Hozirgi o'zbek adabiy tili. -  Toshkent: Ilm ziyo, 2015, 100-b.
28 Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. — Toshkent: Ma’naviyat, 2006, 211-b.
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Undov belgisining qo‘llanish holatlari:
1. Undov gaplar oxiriga undov belgisi qo‘yiladi: “Birodarlar, nıashim  

deganlari tenıir! Joni yo 'q! Joııi yo q tem ir odamga el bo' lınaydi!
2. Tarkibida emotsionallikni kuchaytiradigan qanday, ı/anchalik, qanaqa, 

mqadar, muncha, bunchalik kabi so‘zlar mavjud bo'lgan gaplar oxiriga undov 
belgisi qo’yiladi: Mana, farg'onacha kurash. Buyam o'zimizniki! Demak, ikkita 
kurashimiz bor ekan! Qanday yaxshi! Boylik, boylik!

"Eh-he-e-e! -  dedi ichida. -Buncha ko p qog‘oz!"
Shımday ekan, bir sodiq bandangni bunchalar xo 'rlama-da, ey, xudo! Bir 

sodiq bandangni bunchalar oyoq osti qilma-da, ey, xudo! U naqadar murakkab va 
naqadar ulug! (O'.Umarbekov) Bu yo ‘l naqadar ulug, sehrli va muqaddasdir! 
(U.Hamdam)

3. Emotsionallik darajasi kuchli boigan ritorik soroq gaplar oxiriga ba’zan 
undov belgisi qo'yiladi: Ona o'z bolasiga yomonlikni ravo koradimi! (AQahhor). 
Çikıdigan kasbingiz tappi yopish bo Isa, nqfaqangizni oslıirib bo ladimi! 
(T.Murod) İzidatı o 'g 'il qoldirib, otasi ııchun molam tuttirmagan erkak, erkak 
bo plimi! Orqasidan qiz qoldirib, enasi ııchun qora kiydirib, aza ochdirmagan 
ayol, ayol bo plimi! (T.Murod)

4. Buyruq, talab, undash emotsional shaklda buyruq maylidagi fe’l yoki boshqa 
vositalar orqali ifodalangan buyruq gaplar oxiriga undov belgisi qo‘yiladi: Shukur 
qiling! Sevining! Mundoq bir kuling! Kulimsirang! Iljaying! (Cholpon) Otingni 
bog lab, buyoqqa yur! (T.Murod) Qo‘lingizni oling, birodar! -  dedim. (T.Murod)

5. His-hayajon intonatsiyasi bilan talaffuz qilingan nominativ gaplar oxiriga 
undov belgisi qo‘yiladi: Shımday go zalga musht ko ‘tarish! (O.Yoqubov) Ammo bu 
og‘riq, bu xo ‘rliklarga chidamoq! (E.A’zam).

6. Murojaat obyektini ko'rsatuvchi, ya’ni vokativ gaplar odatda 
emotsionallikka ega bo'ladi va ular oxiriga undov belgisi qo‘yiladi: Ona tilim! 
Mehring bu qadar o'rtaguvchi ekan jonimga. (E.Vohidov) Do stlar! Siz ham 
Matmıısa hikmatin unutmanglar. (E.Vohidov) Enaxon! Jonim o ‘rtog'im! Bomıisiz? 
(Cholpon).

7. Emfatik urg‘u olgan so'zni emotsionallikni kuchaytirish maqsadida 
takrorlash holatlari mavjud bo'lgan gaplar oxiriga undov belgisi qo‘yiladi: Ha, ot 
surmoq darkor, ol surmoq! (O.Yoqubov) Yonib yasha to tanda jon bor, Quyosh 
bo îgin, azizim, quy’osh! (E.Vohidov) Zebixonm qarang. Zebixonni! (Cho lpon). Qoch 
yo ldan, qoch! Men Momoqizga yolvorgani ketyapman! -  dedi. (T.Murod) Tarlonni 
yo'qlab qarayin dedim. Boshimni ko larayin dedim. Bo lmadi, bo'lmadi! 
(T.Murod)

8. Emotsionallikni kuchaytirish maqsadida bo‘laklari inversiv holatda (odatdagi 
tartibdan farqli) qo‘llangan gaplar oxiriga undov belgisi qo'yiladı: O lganim yaxshi 
mening! — dedi u. — Ko ngildagidek bir siylay olmasam mehmonlarimni! (Cho‘lpon ) 
Yetar endi! .(Ch. Aytmatov) Bo idi endi! İshmi ish! (Ch. Aytmatov)

9. Undovlar alohida gap vazifasida kelganda, undan keyin undov belgisi 
qo yiladi: Oh! LJ yoqda xo 'r!adiIar, bu yoqda kallakladilar. (R.Haydarova) Hoy! 
Ovqallaringdan darak bomıi? (O'.Umarbekov) Obbo! Yana kutarkanmiz-da!
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(OMJmarbekov) Kisht! Kisht-ye, qirilibgina kelgıır!.. (Sh.Boshbekov). Hay-hay! 
Çarang, ana qarang! -  deya ko 'zlarini katta-katta ochdi Mamal bobo. (T.Murod)

10. Tarkibida his-hayajon undovlari mavjud bo'lgan gaplarda emotsionallik 
yorqin ifodalanadi va bunday gaplar oxiriga undov belgisi qo‘yiladi: O ayol qalbi! 
Dıınyoda mavjud barcha fojialar sel bo'lib yopirilsa chidar-u. anıma erining 
xiyonatiga sira-sira chiday olmas! (T. Malik) Ey Odam faızandlari! U o ‘limni va 
hayotni sizlaming qaysi birlaringiz amalda yaxshiroq ekcmliklaringizni sinash ııchun 
yaratgandir. (T.Malik) -  O-o-o, haloling bo 'l-e, kuyov-e, halolingbo l-e!.. (T.Murod)

11. Salomlashish-xayrlashish, tabrik, minnatdorlik, tashakkur, uzncohlik, 
ma’qullash, rag'batlantirish kabi muomala odatlarini bildiradigan gaplarda dam 
kopincha emotsionallik yorqin ifodalanadi va ulaming oxiriga undov belgisi 
qo‘yiladi: Men ketdim! Xayr! (O' .Hoshimov) Xayriyat! (Bu kimsasiz orolda bittagina 
insofli lirik odam bor ekan!) (T. Malik) Ofarin. ofarin! -  deya. boshini sarak-sarak 
qildiMarnat bobo. (T.Murod) Ha. Momoqizningoldiga. ha!-dedi. (T.Murod)

12. Gapda emotsionallik darajasining behad ortiq ekanligini ko'rsatish uchun 
ba’zan gap oxiriga birdan ortiq (uchtagacha) undov belgisi qo‘yilishi mumkin: Ha- 
a-aü Sen hali meni uyingdan haydayapsanmi?! Meni-ya?! (T.Murod)

Ha-a-aü! Meni-ya?! O 'z otangni-ya?!. (T.Murod)
Boshimda haq nikohlik egam turibdi-ku!!! (T.Murod)
13. Undov gaplar sarlavha vazifasida qo‘Hanganda ham ularning oxiriga 

undov belgisi qo‘yiladi: Qutlug' bo‘lsin! (A.Qodiriy, “O‘tkan kunlar” boblaridan 
biri). Xayr endi, Ra'no! (A.Qodiriy, “Mehrobdan chayon” boblaridan 
biri).Og‘zingga qarab gapir! (Abdulla Qodiriy maqolasi nomi). Bozor 
surishtirmaydir! (Abdulla Qodiriy maqolasi nomi)

14. 0 ‘zganing fıkr-mulohazasiga muallifhing o‘ta ma’qullash, alohida 
ta’kidlash, rozilik yoki kinoya-achchiqlanish, ajablanish munosabatini ifodalash 
uchun ba’zan matnda mazkur fikr-mulohaza bayon qilingan iqtibosdan keyin qavsga 
olingan undov belgisi qo‘yiladi: Iqlisodiy yuksalish natijasida turmush darajasi 
sezilarli ravishda yaxshilangan -  onalar o jimi 2 barobar, bolalar o ‘timi 3 barobar 
kamaygan, odamlaming o ‘rtacha umr ko 'rishi 61 yoshdan 73 (!) yoshga, jumladan. 
ayollaming o ‘rtacha umr ko 'rishi 75 (!) yoshga yetgan. (A.Ibrohimov. “Umrimiz 
boqiydir, boqiy!” maqolasi) Lekin bu fikrlarga kelguncha she’ming markaziy 
qismidagi vaqtning yangı iufli kiyib o'tishiyu lirik qahramonning eti (!) eski 
tuflilardek teshilib ketishi nimani anglatadi, harchand tirishmay, idrok etolmadim. 
(B.Nazarov. “Yigirma yoshdagi shoirlarimiz” maqolasi).

15. Undalmalar kuchli to‘xtam bilan aytilsa, undan so‘ng undov belgisi 
qo‘yiladi: Odamning azal tartibot qurilmasini ostin-ustun qilishni o'ylagan. 
Bevosh tentak! Qoyil-e! Yo q, bunday odamni sira ürik qoldirish mumkin eınas. 
(Ch.Aytmatov)

TEKSHIRISH UCHUN SAVOLLAR
1. Nuqta o‘zbek yozuvida qachondan boshlab qo'llanila boshlagan?
2. Nuqta asosan qaysi o‘rinlarda qo‘llaniladi?
3. Matematika fanida nuqtaning vazifasi nima?
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4.
5.
6.

7.
8.

9.
boshlagan?

10. 

11.

boshlagan?
12.

13.

Nuqta qaysi o‘rinlarda uslubiy vosita sifatida qo‘llaniladi?
Vergul o'zbek yozuvidaqachondan boshlab qo‘llanila boshlagan? 
Vergul sodda gaplaıda asosan qaysi o'rinlarda qoilaniladi? 
Vergul qo‘shma gaplarda qaysi o'rinlarda qo'llaniladi?
Kirishlar, undov so'zlaı qanday holatda vergul bilan ajratiladi? 
So‘roq belgisi o'zbek yozuvida qachondan boshlab qo‘llanila

So roq belgisi asosan qaysi o'rinlarda qo'llaniladi?
Undov belgisi o'zbek yozuvida qachondan boshlab qo İlanda

So‘roq va undov belgilari qanday hosil qilingan?
Undov belgisi qaysi o'rinlarda qo‘llaniladi?

A d a b i y o t l a r :
1. Nazarov K. Egamberdiyev B. O'zbek tili ishora-imlo qoidalari. -T.:0'qituvchi, 
1996.
2. Mahmudov N., Madvaliyev A., Mahkamov N. Punktuatsiya -  fiknıi yozma 
mukammal ifodalash vositasi // O'zbek tili va adabiyoti. 2015, №1, 57-79 betlar.
3. Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. -  Toshkent: Ma’naviyat, 2006, 210-b.
4. Nurmonov A., Sobirov A., Qosimova A. Hozirgi o'zbek adabiy tili. -  Toshkent: 
llm ziyo, 2015, 95-120-betlar.

10-Mavzu: Tinish belgilarining qoilanish holatlari 
(nuqtali vergul, ikki nuqta, ko‘p nuqta belgilari)

Tayanch tushunchalar: nuqtali vergul, ikki nuqta, ko'p nuqta, kirishlar, 
remarkalar, sitatalar, bog'lovchisiz qo'shma gap, uyushiq bo'laklar, numerativlar, 
mazmunan tugallanmagan gaplar, matn qisqarishi.

Reja:
1. Nuqtali vergulning qo'llanish holatlari
2. ikki nuqtaning qo'llanish holatlari
3. Ko'p nuqta belgisining qo'llanish holatlari

Nuqtali vergulning o'zbek yozuvida qoilana boshlashi XIX asming 
oxirlariga to'g'ri keladi. U o'zbekcha matnlardq_ 1885-yıllardan boshlab
qo‘llangan29. ' -----

Nuqtali vergul (;) bir tinish belgisidir. Bir-birlariga baylanishli bo'lg'anlari 
uchun nuqta bilan ajralishlari istanilmagan gaplar orasig'a qo'yiladir: Ota ko ngli 
bolada: bola ko'ngli dalada. Mutla bilganitıg o qur; tovuq ko'rganin cho qur. 
Yaxshi otg a bir qamchi; yonıon otg a ming qamchi30.

29 Nurmonov A., Sobirov A., Qosimova A. Hozirgi o‘zbek adabiy tili. -  Toshkent: llm ziyo, 2015, 115-b.
30 Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. -  Toshkent: Ma’naviyat, 2006,211-b.
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Nuqtali vergul, yozma nutqda qoilanish o'miga ko‘ra aralash holda 
ishlatiladigan tinish belgilari guruhiga kiradi. Nuqtali vergul, gapning tugallanish 
chegarasini ko'rsatish bilan birga, uning ma’no jihatdan keyingi gapga yaqin 
emasligini ham bildiradi: ma’nosi o‘zaro uzviy bogiiq boimagan, ya’ni hodisani 
turli tomondan izohlovchi gaplaming chegarasini ko'rsatadi.

Nuqtali vergul ikki elementti tinish belgilaridan sanaladi: unda nuqta va 
vergul vertikal holatda (;) joylashadi. Shuning uchun ham uning nomi nuqtali 
verguldir. Yozma matnlarda nuqtali vergul boshqa tinish belgilariga nisbatan kam 
qoilanadi.

Hozirgi o‘zbek tilida nuqtali vergul quyidagi o‘rinlarda qoilanadi:
1. Gapda uyushiq bo‘laklar me’yoridan ortiq ko‘p boiganda, ularni 

muayyan bir tarzaa guruhiab berish zaruriyati tug'iladi va ayni shu gumhlaming 
har biri nuqtali vergul bilan ajratiladi: Demak, bu daraxt ro'dapo boyar 
choponlarini-yu xipcha kamzul, yasama sochlami; qora frak va silrndrlar-u, 
charm kurtka va budyonovkalami; shalviragan ishtonlani torpocha shimlami 
korgan. (RHamzatov). Gerb rangli tasvirda bo‘lib, Humo qushi kumushrangda; 
quyosh, boshoqlar, paxta chanog'i va "O'zbekiston" degan yozuv tillarangda; 
g'o'za shoxlari va barglari, vodiylar yashil rangda; tog'lar havorangda; 
chanoqdagi paxta, daryolar; yarimoy va yulduz oq rangda beriladi.

2. Muayyan tasnif tarkibidagi tartibni bildiruvchi raqamlar (yoki harflar) 
qavs bilan ajratilgan boisa, ular bilan koisatilgan so'z, so z birikmasi va gaplar 
oxiriga (eng so'nggisidan tashqari) nuqtali vergul (ba’zan vergul) qo yiladi: Nutq 
ham til va yozuv kabi ikki xil shaklga ega: a) ogzaki nutq; b) yozma nutq. 
(«Hozirgi o'zbek adabiy tili» darsligi) Affiksal morfemalar ma nosi va Jazifasiga 
ko'ra ikki turli bo'ladi: I) so ‘z yasovchi qo'shimchalar; 2) shakl yasovchi 
qo shimchalar. (Q.Sapayev)

3. Bogiovchisiz yoki murakkab qo‘shma gap tarkibidagi gaplar mazmunan 
sezilarli mustaqil boiib, bir-biriga mazmunan bevosita yaqin boimaganda, odatda 
ular orasiga nuqtali vergul qo'yiladi: Hamidanmg boshi og irlashib ketdi; ikki 
marta sekin, og zini ochmasdan esnadi. (A.Qahhor) Faqat pashsha g'ingWaydi, 
bemor inqillaydi; har zamon yaqsin-yiroqdan gadoy tovushi eshitiladi. (A.Qahhor) 
U otasi singari baland bo ‘yli, keng yag ‘rinli; otda ko p  yurgani uchun oyog ini 
kerib tashlaydi, ovda ko'p bo 1 gani dan fikrini qo'l harakati bilan ham tushuntirib 
gapiradi. (Sh.Xolmirzayev) Chet yoqalariga barra qo zi lerisi yopishtirib tikilgan, 
yoqasi ochiq pochapo stin kiygan bo Isa, o ziga, po slim keng ko kragigayarashib 
turgan bo ‘Isa, o 'ziga; sog ‘lom, baquvvat, o ‘ktam, ko 'zlari tiniq, tarn misday 
bo Isa, o ‘ziga; Bozorboydan besh yosh katta bo Isa, o ‘ziga; uning bular bilan 
necha pullik ishi bor, axir. (Ch. Aytmatov)

4. Bogiovchisiz yoki murakkab qo'shma gap tarkibidagi gaplar bir nechta 
boisa, ulaming mazmunan bir-biriga yaqinlari vergul bilan ajratilib, qolgan 
muayyan bir yoki bir nechtasi nuqtali vergul bilan ajratiladi: Dunyoda boshqa 
bunday baxtiyor odam y o ‘q, bo imagan ham; omadim bor ekan, men xuddi 
nog'orasini chertib o'yinga tushayotgan yovvoyi odamga o'xshayman. 
(Ch.Aytmatov) Cho'porming ishi qaynagan palla: mo! haydaydi, ko ch-ko ronini
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tashiydi va hammasidan og'irrog'i, qo 'ylaming junini qirqadi; bulaminghanımasi 
qo'shilib, bosh qashigani qo'l tegmay qohidi. (Ch. Aytmatov) Vaholanki, ketaman 
deb, arıza berib ko’r-chi, darrov senga m ilil siyan i tog'rilashadi, pasportni olib 
qoyishadi, hech qanday hujjat-pujjat berishmaydi; bor, akasi. ishingni qil, 
ketishga mxsatyo 'q, deyishadi. (Ch. Aytmatov)

5. Bog'lovchisiz yoki murakkab qo'shma gap tarkibidagi gaplarda 
ifodalangan voqea-hodisalami solishtirish, qiyoslash mazmuni aniq ifodalanganda, 
ular orasiga nuqtali vergul qo'yiladi: Ba'zilar ulaming juda-juda inoq 
yashashlarini aylishaimish; ba ’zilar esa aksincha, gap tarqatisharkanki, 
osmondan tushib, yerdan chiqqandek ko payishib ketgan odamlaming bir-birlarini 
ko ‘rishga ko ‘zlari, otishga o ‘qlari yo q deyisharkan. (Sh.Bo'tayev) Ana, Ildam 
ham hozir-u nozir, mana, Suyginoy -  onasining ko zlariga tik va sadoqat bilan 
boqadi, ulaming yonida Toshchaynar, nan borib-beri kelib turibdi. 
(Ch.Aytmatov) Ozgina yolg'on ham ulug‘ gunohdir; ozgina zahar ham halok 
qiluvchidir. (A.Navoiy)

6. Bir qancha gaplar uyushganday bo‘lib, yaxlit bir bog'lovchisiz qo'shma 
gapni tashkil etganda, ular orasiga nuqtali vergul qo‘yiladi: Razzoq so‘fining sovuq 
yuzlaii uning ko zlaridan yiroqlashganlar; nasihat yo li bilan minglarcha maria 
aytilgan va ta 'kidlangan so'zlar unutUgan; sovuq sufilaming “harom” degan 
da ’volari sinib, parcha-parcha bo Igan; “nomahramlik " safsatalari ot oyoqlari 
ostida yanchilgan; to 'rt devorning bu tutqun qizi o ‘ziga o 'xshagan tutqunlardan 
boshqa hech bir guvoh va tilchi ho 'lmagan shu keng dalaning quloch yetmas 
bag'ıida yillardan beri lug'ilib kelgan alamlarini kuyga aylantirib, cheksiz 
bo shliqlarga yoyib yuborgan edi. (Cholpon). Kamdan-kam uchraydigan qilg'ilik 
bilan qo lga fushgan; jazo bataloni kazannalarida bor-yo'g'i erkaklar bilan 
yotgan; xizmat mavqeidan foydalanib, ulami shtinga majbur qilgan, xolos. 
(Ch.Aytmatov)

2. Ikki nuqtaning qoilanish holatlari
Ikki nuqta o'zbek yozuvida XIX asming oxiri va XX as/hing boshlaridan 

e’tiboran ishlatila boshtangan.
Ikki nuqta (:) qo‘sh nuqta. Bu sharh, izoh belgisidir. Undan keyin 

kelaturg‘an gap bundan burung'i gapning izoh ham sharhi boiadir: Bu kun uch 
kishi bilan ko ‘rishdim: Sharif, Karim, Ahmad*’.

Ikki nuqta -  ikki elementli tinish belgi. U nuqtaning vertikal holatdagi 
kombinatsiyasi asosida shakllangan, shuning uchun ketma-ket emas, ustma-ust 
qo'yiladi, ya’ni (:) shaklida. Ikki nuqta o'zbek tilshunosligida “bayon belgisi”, 
“bayon alomati” deb ham yuritiladi.

Ikki nuqta aralash qoilanuvchi tinish belgilar jumlasiga kiradi.
Ikki nuqtaning boshqa tinish belgilari bilan qo'sha qo'llanishi kam uchraydi. 

U nuqta, so'roq, undov, nuqtali vergul, ko'p nuqta va vergul bilan birgalikda 
qo'llanmaydi. 31

31 Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV Jild. -  Tuslikent: Ma'naviyat, 2006,212«b.
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Ikki nuqtaiiing qo'llanish holatlari:
1. Muayyan fikr-mulohaza, hukm, ilmiy ta’rif,. qgida kabilarm ifodalovchi 

gaplardan keyin ayni fikr-mulohaza, hukm, ta’rif,dioidalarning to^riligiriLasoslash 
uchun keltirilgan birdan ortiq daliliy faktlami ta’kidiab ko'rsatisn maqsadida ikki 
nuqta qo'yiladi: U (gap) ega va kesimdan yoki ega-kesim va ikkinchi darajali 
bo'laklardan iborat bo İndi: Saida kuldi. Qalandarovning ko'zlari olayib ketdi. 
(A.Q.) Tong: havo salqin, yumshoq shamolmayingina esib turibdi. (A.G'ulomov).

Ba’zan bunday hollarda mazkur gaplardan keyin masalan, misol, dalil 
chunonchi kabi so'zlar qoilanishi mumkin, bunda ikki nuqta ayni so'zlardan keyin 
qo'yiladi: U(gap) ega va kesimdan yoki ega-kesim va ikkinchi darajali bo'laklardan 
iborat bo'ladi. Masalan: Saida kuldi. Qalandarovning ko'zlari olayib ketdi. (A.Q.) 
Tong. Havo salqin. Yumshoq shamol mayingina esib turibdi. (A.G'ulomov).

2. Tasniflash qoliplari aks etgan gaplarda tasnif asosini ifodalovchi gapdan 
keyin tasniflangan birliklami ta’kidlash uchun ikki nuqta qo'yiladi: So zlar tuzilishi 
jihatidan quyidagi turlarga bo linadi: 1) sodda so zlar: 2) qo shma so 'zlar: 3) juft 
so zlar; 4) takroriy so ‘zlar; 5) qisqarjmajio zlar. (Q.Sapayev)

3. Uyushiq bo'lakli gaplarcU umumlashtiruvchi, sVz bu bo'laklardan oldin 
kelsa, umumlashtiruvchi so'zdan keyiiTikki nuqta qo'yiladi: Bu simifaqal ttch kishi: 
Abdulla, o'zi va Samad bilardi. (O'.Umarbekov) Ichkaridagilar: chaqaloqning ota- 
onasi. opa-akalari, Shavkatning ikkita sherigi ham qulab tushgan tom tagida qolib 
ketdi... (Sh.Boshbekov) Qish bo'yi allaqaysi go'r ostlarida junjib chiqg'an qttsh 
zotlari: chumchuqlat; chittaklar, to rg aylar, sa ’valar va boshqa allaqancha qush 
turkumlari o 'z to plan bilan vijir-vijir, chugur-chugur sayrab kuladirlar. (A.Qodiriy).

4. Ba’zan uyushiq bo'laklami alohida ta’kidlash maqsadi bilan ular gapdan 
tashqariga chiqariladi, bunday hollarda bevosita umumlashtiruvchi so'zdan keyin 
emas, balki asosiy gapdan keyin ikki nuqta qo'yiladi. Lekin undan qimmatli 
narsalar ham bor: obru, vijdon, aql, madaniyat. (O'.Umarbekov) Bu doston hali 
kuylanmadi. Dostonni uch odam bildi: Momoqiz, Nasim, o'zi bildi. (T.Murod) 
Toylovchi ayollar sochqilar sochdi: yong'oq, pista, mayiz... (T.Murod) Muxbir 
so ‘ramish, kotib aytmish o sha bandayi mo minlar ko'z o ngidan biı--bir o'tdi: 
Xolliyev, Saidov, To rayeva... (T.Murod)

Gapda umumlashtiruvchi so'z bo'lmagan hollarda ham asosiy gapdan keyin 
uyushiq bo'laklami ta’kidlash uchun ikki nuqta qo'yiladi: Mana shu qizil 
"Jiguli "damiz: xotinim, o g lim. qizim. (Sh.Xolmirzayev) Manavi barmoqlarim 

bilan sanab aylaman: ovozlaming ichida cholnikiyam bor -  bir! Yoshnikiyam bor 
-  ikki! Momonikiyam bor -  uch! Qiznikiyam bor -  to rt! Chaqaloqnikiyam bor -  
besh! (T.Murod)

5. Bog'lovchisiz qo'shma gapda keyingi qism oldingi qismdagi olmosh 
(yoki olmoshga vazifadosh so'z, gap, odat, narsa, toinon, fik r  kabi mazmuni 
tavsiflanishi lozim bo'lgan so'zlar) bilan ifodalangan yoki ifodalanmagan eganing 
mazmunini izohlab, aniqlab kelsa, oldingi qismdan keyin ikki nuqta qo'yiladi: Yarq 
etib yorishgan xayolimga yana shular keldi: insonda bu narsa laming hammasi -  
musiqa, tarona, munojot, qo shiq qaerdan, ulaming odam bolasiga qanday 
zaruriyati bor va bo'ladi? (Ch.Aytmatov) Militsiyaga bir narsa qorong'i edi: u
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tasodifan tushib ketganmi yo o'zini tashlaganmi?! (O'.Umarbekov) Pishmagan 
yong'oqning bitta yaxshi tomoni bor: og'ir bo'ladi. (0\Hoshimov). 0 ‘shanda 
uning xayoliga yom onfikr keldi: maduna xotinini yoki o ‘zini bosib ketganda nima 
bo lardi? (O'.Umarbekov).

6. Bog'lovchisiz qo'shma gapda keyingi qism oldingi qismdagi olmosh 
(yoki olmoshga vazifadosh so'z) bilan ifodalangan kesimning mazmunini izohlab, 
aniqiab kelsa, oldingi qismdan keyin ikki nuqta qo‘yiladi: Mening senga javobim  
shu: birinchidan, haqiqal haqi aytilgan so 'zdan qaytish yo q, zero, Sen o 'zing 
shuni istayapsan. Ikkinchidan -  qilmagan ishingning jurmini gardanga olmoq joiz 
emas va qorakuya kabi ho '/ilanlardan kokrakka urmoq bilan qutulib bo'lmas. 
(Ch. Aytmatov) Va’zxonning vazifasi ham shu: chin dildan samimiy so'z yuritish, 
hech qanday xavf-xatarga qaramay so ‘z bilan jidokorlarcha lushunlirish. 
(Ch.Aytmatov) ...Lining maqsadi bitta: sayg‘oqlarni pislirma yolgan lontonga 
haydab borish, ana o sha yerda u o g lonlariga ov qanday bo lishini ko rsatadi. 
(Ch. Aytmatov) Erkak kishi o ‘zi shumtqa: bir lain uyda bo ‘Isa, o "n kun ko ‘chada. 
(O'.Umarbekov).

7. Bog‘lovchisiz qo'shma gapda keyingi qism oldingi qismdagi olmosh 
(yoki olmoshga vazifadosh so‘z) bilan ifodalangan yoki ifodalanmagan 
toidiruvchining mazmunini izohlab, aniqiab kelsa, oldingi qismdan keyin ikki nuqta 
qo'yiladi: Bo ri polvon bildi: polvonlar hal etuvchi vaziyatni -  toboq qo yilishini 
kutyapti. (T.Murod) U o'zicha mo ljal qildi: Hozir olishmoqchi bo lib o giriladi. 
(T.Murod) Bo ri polvon o ylab qaradi: bundayin dabdabali yurishlari bilan o 'z 
niyatiga yetishi amrimahol bo Idi. (T.Murod)

8. Bog lovchisiz qo‘shma gapda keyingi qism so‘roq shaklidagi gapdan 
iborat boTib, oldingi qismdagi ifodalangan yoki ifodalanmagan toTdiruvchining 
mazmunini ochishga xizmat qilganda, oldingi qismdan keyin ikki nuqta qo'yiladi: 
Bu yerda bo'rilar maslahat m a’raka qiladilar: kim quvishga boradi, kim 
pistirmada qoladi?.. (Ch. Aytmatov) Bo 'ri polvon o'ylab qoldi: unda borib nima 
qiladi? (T.Murod) Ular inson jamoatchiligi uchun odatiy bo lib qolgan bu 
narsalami nimalarga yo naltirar ekanlar: yaxshilikkami yo yomonlikka, 
tuzishgami yo buzishga?.. (Ch. Aytmatov)

9. Bog'lovchisiz qo'shma gapda keyingi qism oldingi qismda ifodalangan 
voqea-hodisaning sababini bildirsa (ikki gap orasiga chunki bogiovchisini qo'yish 
mumkin bo'lsa), oldingi qismdan keyin ikki nuqta qo'yiladi: Bo'ri polvon ko ngli 
itvishib-uvishib keldi: shu yotmish bandalar yaqin-yaqinlarda tirik edi, eson-omon 
edi. Endi esa y o ‘q... (T.Murod) Ko'nglimni zo 'r bir xushvaqllik qitiqlar emish: 
ushbu behishtga birinchi bo ‘lib men qadam qo yibman! Ahay-ahay\ (T.Murod) 
Yanglishasiz: men ko 'klarga berkingan yer qizidan xayolimni olmaymen. 
(Choipon).

10. Bog lovchisiz qo'shma gapda oldingi qism keyingi qismda ifodalangan 
voqea-hodisaning sababini bildirsa (ikki gap orasiga shutting uchun bogiovchi 
vositasini qo'yish mumkin bo'lsa), oldingi qismdan keyin ikki nuqta qo'yiladi: 
Omon ovchining ov sarguzashtlari ko 'plami qiziqtirardi: kv'plari hikoya eshitish 
uchun kelardi. (Sh.Xolmirzayev) U haligi yuksak qahqahani eshitgach. lining



ma'nişini angladi: yııguıib Zebining yoniga kirdi. (Cho'lpon). Bo'ri polvon 
ko tarilib-ko ‘tarilib keldi: el Bo ri polvonni qora torlib keldi! (T.Murod)

11. Bogiovchisiz qo'shma gapda keyingi qism oldingi qismda ifodalangan 
voqea-hodisaning natijasini, oqibatini bildirsa, oldingi qismdan keyin ikki nuqta 
qo'yiladi: Tilovberdipolvon Abray polvon ko ‘zlariga tikildi: Abray polvon ko zlari 
liayiqdi! Ana endi bamlaga o ‘tsa bo ‘ladi! (T.Murod)

12. Bogiovchisiz qo'shma gapda keyingi qism oldingi qismdagi olmosh 
(yoki olmoshga vazifadosh so'z) bilan ifodalangan yoki ifodalanmagan 
aniqlovchining mazmunini izohlab, toldirib kelsa, oldingi qismdan keyin ikki nuqta 
qo'yiladi: Ey Salomxon, bu eshon pochchamning o g illa ri bir yigit boldi: 
oktamlikdayam, suqsurlikdayatn tengi y o ‘q. (M. Mansur) Shoirlardan doimo lalab: 
O qim ogi kerak yangi she’r va aytmogi kerak yangi gap. (E.Vohidov) Sizdan 
buğun birgina o tinch: Yolg iz qo ying meni, do stlarim. (E.Vohidov) Adolalxondan 
xunuk bir xabar keldi: u Samarqanddagi maktabni bitirib, Toshkentga ketibdi. 
(A.Qahhor).

13. Qo'shma gapning oldingi qismida ko'rmoq, qaramoq, diqqat qilmoq, 
eshitmoq, bilmoq, tushunmoq, sezmoq, eslamoq kabi fe’llar qo'llanib, keyingi 
qismda keladigan muayyan fakt bayoni yoki muayyan tavsifga semantik ishora 
qilib tursa, ikki qism orasiga ikki nuqta qo'yiladi: Boshda rais yurish qilib ko rdi: 
qo llari ortda, oyoq uchlari ikki yoqqa kerilgan. (N.Norqobilov) Ha, aytganday, 
Bo ‘ri polvonning ko ‘pni ko rgan ko zlari bir nimani sezib qoldi: Abray polvon 
ko 'kragini berib olishdi. (T.Murod) O'zim ham bilgan edim: katta omburga chap 
berib bo'lmaydi. (A.Qahhor) Muhammad Churog'a dodxoh esladi: beshyil avval 
Samarqandda Bog'i Behisht melimonxonasida ham xuddi shunday voqea yuz 
bergandi. (M.Ali). Bular darvozadan chiqib, muyulishga yetganda u yoqdan 
O lmasjon ko rindi: charchagan otini horgin-horg'in qamchilab, asta-asta 
stidralmoqda edi. (Cho'lpon).

14 fjn‘-ihrna gapning keyingi qismi oldingi qismdagi mazmunni 
umumanrzohlab kelsaT’tkki qism orasiga ikki nuqta qo'yiladi: Hamidning tushi 
o ngidankeldi: u ertasi kuni darsdan xushxabar bilan qayldi. (E.A’zam) Chiroqlar 
uch marta o'chib yondi: chiroqchi lo'y xizmatchilarini ogohlantirdi. (T.Murod) 
Daraning aholisi o z ishi bilan mashg ul: o spirinlar podalami haydab chiqib 
ketadi, erkaklar qo'sh qo'shib shudgor qilmoqda. (S.Ayniy) Musofir tmtxlis uni 
darrov tanidi: u tanimay kim tanisin! (E.A’zam) Sobiq maktabdoshini tanib- 
tanimay, noqulayroq biror gapni ko zg 'ab solishidan yuragi taka-pula bo‘lib 
o Urgan Oqsoqol shoir, nihoyat, yengil tortdi: shunisiga ham shukr! (E.A’zam).

15. Ko'chirma gapdan oldin kelgan(^muallif gapidaB so'ng: Rais 
ogohlantirdi: “Ertagayoq yem i shudgorlash ishlarini boshlash lozim ”.

\£. Reja, mavzu, qaror qilindi'i kabi so'zlardan so'ng: Mavzu: "Alisher 
Navoiyhing "Farhod va Shirin " dostoni ".

17. Uslubiy ravonlikni, muxtasarlikni ta’minlash maqsadida turli xil rasmiy 
maTumotlarda, nashr ishlarida ayrim so'zlardan keyin: Toshkentda O'zbek 
tilshunosligi: kecha va buğun ” mavzusida yettinchi an ’anaviy respublika ilmiy- 
nazariy konferensiyasi bo ‘lib o tdi.



18. Sport musobaqalarida raqiblar o'rtasidagi hisobni ifodalash uchun: 
Sidneydagi XXVII yozgi olimpiada o'yinlarida hamyurtimiz Muhammadqodir 
Abdullayev raqibini 27: 21 hisobi bilan yengdi.

3. Ku‘p nuqta belgisining qoilanish halatları
Ko'p nuqta\^K  asming ikkinchi yarmidan boslılab o'zbekcha matnlarda 

ishlatila boshlangan. Dastlab u ruschadan qilingaıı fcırjima matnlarida, keyinchalik 
gazeta sahifalarida qo‘llana boshlaydi. >J.876-^dan e’tiboran “Türkistan 
viloyatining gazeti”da muntazam qo‘llangan32.

Ko'p nuqt^A.Fitrat tomonidan (...) nuqtalâf deyiladi. Gapning bir boİagi 
qanday bir sabab bilan aytilmay qolsa, uning joyîg'a nuqtalar qo‘yiladir:

Bosqon izin ko ‘rmay o ‘tkan tuyoqlar
Toptab-toptab... Oh, aytolmam kelini!33
Ko‘p nuqtaning vazifasi murakkabdir. U, odatda, turli his-hayajonni 

ifodalovchi, ma’no jihatdan tugallanmagan gaplar oxiriga qo‘yiladi. Bunday gaplar 
barcha nutq uslublariga xos yozma matnlarda uchraydi.

Ko'p nuqta, o‘z tarkibiga ko'ra uch elementli tinish belgisi hisoblanadi, 
ko‘p nuqta deyilganda ketma-ket qo‘yilgan uchta nuqta tushuniladi. Ko'p 
nuqtaning qo‘llanish o'mi (joyi) ham murakkabdir: u gap oxirida, o'rtasida va 
boshida, hatto so'z o'rtasida ham qo‘Hanaveradi.

Yozuvchi o'zining har qanday maqsad va istaklarini, turli emotsional 
holatlarini ko'p nuqta vositasida beradi. Bu jihatdan ko'p nuqtaning yozma nutq 
uchun ahamiyati kattadir.

Ko'p nuqta hozirgi o'zbek tilida quyidagi holatlarda ishlatiladi:
1. Mazmunan tugallanmagan darak gaplar oxirigl ko'p nuqta qo‘yiladi: 

Toyni kelasi yil qilsa/t7ftfarTHfZ.. (A.Qahhor) (%o ‘nqaymaning qaltis taraftan 
tag in ko p... (T.Murod) Poyezdga bilet olib qo'ygan bo lsak, poyezd uch soatdan 
keyin ketsa... (A.Qahhor) Bo lmasa, kımda ninta ayb, xudoning hamishagidek 
karami keng bir kimi... (A.A’zam).

2. Gapdagi tıujT uülishlami Iço'rsatish uchun ko'p nuqta qo‘yiladi: Hay-Aay, 
likanı, shımdoq baohro'r oJam s izni ko'rgani kelsa-yu, siz xıırsand bo'lish o'miga... 
(A.A ’zam). Oqibat... Bo h  polvon... Polvon nonıini olgandan buyon ımırida birinchi 
marta yelkasi yer ko rdi! (T Murodl

3. Gap muallifming o'vlanib oolish, ikkilanish. hayajonlanish. kabi 
holatlarini ko rsatish uchun ko'fTnuqta qo yiladi: Ö zing iengi bolalar lager 
palatkalarida maza qilib lalab yotganida, sen sın< sepib, yo'ika supıııishing... Nima 
desam ekan... Sal alam qiladi kishiga. (O'.Hoshimov) Ammo ko'ngli tub-tubida 
yashirinib yotmish nimadir... nimadir bu istagini rad etdi. (T.Murod) Bo ri, men... 
seni aldab edim. (T.Murod)

4. Nutqda kutilmaganda bir fıkrdan boshqasigaJ>‘tib ketishni ko'rsatish uchun 
gapda ayni o'tish o'miga ko'p nuqta qo‘yiladi: Seni siypab, erkalatib, Asta-sekin 
ko kartirgan Go ‘zal ko klam... o tib keldi. (Cho'lpon) Yarim keehada uyga qaytsam...

32 Nurmonov Al .  Sobiı ov A., Qosimova A. Hozirgi o zbek adabiy Çili. -  Toshkent: Um ziyo, 2015, 104-b.
33 Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. -  Toalıkent: Ma’naviyat, 2006,213-b.
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hanıma yoqjimjit, (0 ‘ Hoshimov).
5. Gapda berilgan sanoqdagi qatomi yana davom ettirish mumkinligjni, uning 

tugamaganligini ko'rsatish uchun ko'p nuqta qo'yiladi: Gullammg nomini juda topib 
qo'yishadi-da, -  dedi, — tugmachagul. gulibeor, qirq og'ayni, ossaldirg'och... 
(N.Eshonqul) Bolaligimda ko'p kasal bo'lardim: qizamiq, ko'kyo'tal, bezgak... 
(0 ‘ Hoshiinov). Dasturxonda turfa noz-ne matlar, palov-nisholda, holva... bo'ldi. 
(T.Murod) To'ylovchi ayollar sochqilar sochdi: yong'oq, pista, mayiz... (T.Murod)

6. Mazmuni aniq ochilmagan gaplardan keyin ko'p nuqta qo'yiladi va undan 
keyin shu mazmunni ochadigan gap keltiriladi: 1914 yil... Shu yildan o'zbek 
she riyali osmonida “Cho'lpon'" degan mitti yulduz eharaqlay boshladi. 
(N.Karimov).

7. Matnda muayyan sabab bilan uzilib qolgan fikr bayonining davom 
ettirilganini ko'rsatish uchun gap boshiga ko'p nuqta qo'yiladi: ...Bolaligimni 
eslasam, iliqyoz kechalari ko'z oldimga keladi. (O'.Hoshimov) ...Bu tushning oxiri 
emas edi. Bu ibtidosi edi. (N.Eshonqul).

8. Sarlavha vazifasida qoilangan gaplardan keyin mazmun taqozosiga 
muvofiq ko‘p nuqta qo'yiladi: Bir yigit kuylar ekan... (Oybek. She’r sarlavhasi) 
Yoshlikni eslab... (Oybek. She’r sarlavhasi) Iztirob ekan-ku muhabbat!.. 
(X.Do'stmuhammad. Hikoyalar turkumining nomi).

9. Suhbatdoshining gapi javobsiz qoldirilsa__>
-M anavi dub eshiklaringizniyelkamda tashib kelganman. Tushundingizmi? 

-  Tushundingizmi. deyapman? (X.Sultonov)
10. Tushirib qoldirilgan harf, so‘z yoki boshqalar o'rnida: Nuqtalar o 'miga 

kerakli harfin qo'yib ko chiribyozing. Xayri...x, a . loq, ...abar.
11. Tutilib aytilgan so‘z va iboralami aks ettirish uchun yozma nutqda ko'p 

nuqta qo’yiladi.
Masalan: - Xurshida bonu?... Siz... Sizmul

TEKSHIRISH UCHUN SAVOLLAR
1. Nuqtali vergul o'zbek yozuvida qachondan boshlab qoilanila boshlagan?
2. Ikki nuqta asosan qaysi o'rinlarda qo'llaniladi?
3. Ko’p nuqta o'zbek yozuvida qachondan boshlab qo'llanila boshlagan?
4. Nuqtali vergul asosan qaysi o'rinlarda qo'llaniladi?
5. Ko'p nuqta asosan qaysi o'rinlarda qo'llaniladi?

A d a b i y o t l a r :
1. Nazarov K. Egamberdiyev B. O'zbek tili ishora-imlo qoidalari. -  T.:
O'qituvchi, 1996. ,
2. Mahmudov N„ Madvaliyev A., Mahkamov N. Punktuatsiya -  fikmi yozma 
mukammal ifodalash vositasi // O'zbek tili va adabiyoti. 2015, №1, 57-79 betlar.
3. Fitrat A. Tanlangan asarlar. IVjild. -Toshkent: Ma’naviyat, 2006, 210-b.
4. Nurmonov A., Sobirov A., Qosimova A. Hozirgi o'zbek adabiy tili. -  
Toshkent:Ilm ziyo, 2015,95-120-betlar.
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11-Mavzu: Tinish belgilarining qoilanish holatlaı i 
(qavs, tire, qo‘shtimoq belgilari)

Tayanch tushunchalar: qavs, tire, qo‘shtimoq, kirishlar, remarkalar, 
sitatalar, bog'lovchisiz qo‘shma gap, uyushiq bo'laklar.

Reja:
1. Oavsning qo'llanish o'rinlari.
2. Tirening qo‘Ilanish o'rinlari

3. Qo‘shtimoqning qo‘llanish o'rinlari

„ Qavs oj^bek yozuvi^XIX siming oxirgi choragidan qo‘llanila boshlangan. 
Dastlab "Turljıston viloyatirimg gazeti”da 1873-yilda ishlatilgan34.

A.Zohiriyning “Imlo'si o'zbek orfografiyasi va punktuatsiyasi bo'yicha 
dastlabki ilmiy-metodik qo‘llanmadir. Uning 3-qismi tinish belgilarining 
qo'llanishi qoidalariga bag'ishlangan bo'lib, “Xatlar orasida rioyasi lozim ishorat 
va vaqf alomatlari” deb sarlavha qo"yilgan.35 Qavs belgisining xususiyatlariga ham 
to‘xtaladi: “Ishorati” “( ) ” (qavsayn yoki tafsir ishorati) bir so'zning ma’nosini so‘z 
orasinda bayon qilg‘onda yoki so‘z orasinda biror mazmunni eska tushurub 
ketmoqchi boig'onda, ikki chetiga qo‘yilur. Chunonchi, Arz (er) yımıaloqchır. 
Johil (rıodon) kishilaming suhbati aqlni kamaytirur".

Qavs belgisining ikkinchi alomatini muallif shunday izohlaydi: yoki so‘z
orasinda biror mazmunni eska tushurub ketmoqchi bo‘lg‘onda ikki chetiga 
qo‘yilur”.36 37 So'zlarni to'plab bir-biriga baylab gap tuzishda “o‘y” qulay 
anglashilsin deb turli belgilar ishlatiladir.

Fitrat qavs haqida shunday deydi: () yoylar. “Kirişli so‘z”laming hammasi 
yoylar orasida yoziladir. Kirish so'zlaming iki tomonida iki yoy o'mida ikki 
belgisi qo‘ymoq ham boiadir:

Bu zot Amrika, Olmoniyo (Girmaniya), Angliya, Yapo'niya, Firansiya, 
Bilgiya va shuning kabi har davlatlami yodlab bilar edi.

(A.Q)
Bizda ozlarini ulanıo atag anlar (Bizda haqiqiy ulanıo yo ‘qdiı) butun 

taraqqiy ishlariga qarshi turdilar.
Kirish so zlarining iki tomonida, yoylar joyig'a chiziqlar qo"yilsa-da 

bo'ladir:
Bu kichkina, o ksuz, oppoq bibaklar -
Ucha, ucha yetmay qolgan tilaklar-
Eskan yelning qo ‘llarig ‘a o ‘zini
Tashlab qo 'yar borlig'ini unitar3 .

34 Nurmonov A., Sobiruv A., Q o* im ova A. Hozirgi o'zbek adabiy tili. -Toshkent: Ilm ziyo, 2015, 103-b.
35 Bu lıaqda qarang: Togayev T. Aahuıali Zohiriy va uning tilshuııoslik m eros i: Filoi. fan. nom. diss. -  Toshkent, 2005,46-b.
36 Tog'ayevT. Ko'rsatilgan dissertateiya. 60-b.
37 Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. -  Toslıkunt: Ma’naviyat, 2006,212-b.
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Qavs vazifasiga ko'ra chegaralovchi tinish beigilari jumlasiga kiradi: yozma 
nutqdagi muayyan qismlarning boshianish va tugallanish nuqtasini ko'rsatib, 
inazkur qismning sintaktik jihatdan boshqa qismlar bilan kuchsiz bog'langanligini, 
semantik jihatdan u yoki bu darajada aloqadorligini bildiradi. Qavsga olingan qism 
tinch ohang, kirish intonatsiyasi bilan aytiladi.

Qavs tuzilish jihatdan ikki elementli tinish belgisi sanaladi. Uning birinchi 
elementi ochiluvchi qavs, ikkinchi elementi esa yopiluvchi qavs deb yuritiladi. 
Yopiluvchi qavs yozma nutq jarayonida mustaqil holda ham qo'llana oladi: bunda 
u raqamlashda (raqam yo harf bilan) ishlatiladi.

Qavs. odatdagi shaklidan tashqari, kvadrat shaklda ham qo'llanadi. Kvadrat 
shakldagi qavs “katta qavs”, odatdagi qavs esa (“katta qavs”ga nisbatan) “kichik 
qavs” deb yuritiladi.

“Katta qavs” matematika, geometriya, ximiya kabi fanlarga oid yozma 
matnlarda ko‘p uchraydi. Boshqa sohaga oid matnlarda esa ikki qavsning takroriy 
qo‘sha (bir o'rinda parallel) qo'llanishi zarur bo'lganda, ulaming biri “katta qavs” 
shaklida (kvadrat shaklda) ishlatiladi. “Katta qavs”dan transkripsion belgilar 
ifodasida foydalaniladi.

Hozirgi o‘zbek tilida qavsning qo llanish doirasi va vazifasi kengaydi. Ilgari 
faqat asosiy gap bilan ma’nosi yaqin boimagan qismlar qavsga olingan boisa, 
hozirgi kunda asosiy matn bilan semantik jihatdan uzviy aloqador bo'lgan qismlar 
ham qavsga olinadi.

Qavsning yozma nutq jarayonida qoilanish o'mi chegaralanmagan: qavs 
gap boshida, gap o'rtasida va gapning oxirida kela oladi. Qavs gap o'rtasida 
kelganda, qavs ichidagi matn ma’nosining undan oldingi yoki keyingi jumlaga 
taalluqliligi mamdan aniqlanadi.

Hozirgi o'zbek tilida qavs quyidagi o'nnlarda qo'llanadi:
1. Gap ichida asosiy fikrg* qo'shimcha sifatida beriladigan izoli, maiumotni 

ifodalaydigan kirimia so‘z yoki biriEnâ'qavsga olinadi: Uni birinchi maria Ta la 
aka (T.Xo ]ayev)ning repetitsiyasida ko 'rganman. (A.Meliboyev) Gulya Lagutina 
ichkarigi xonada o ‘ziga o ‘xshashib ketadigan (yo annani, yo ozari) bir ayol bilan 
achomlashib-cho'lpillashib, pichir-pichir qila boshladi. (E.A’zam) Bunga 
kaminaning epilog ‘ida va tevaragida kuchaygan (botiniy va zohiriy) shovqin ham 
sabab boldi-yov. (E.A’zam) Farhodning taxminicha, kinoga bevosila daxldor bir- 
ikkitasini aytmasa, davradagilaming aksariyati (kelib-ketuvehilarini ham 
qo shganda) anchayin san ’al atrofida o ‘ralashib yuradigan, ammo o zini uncha- 
munchadan kam sanamaydigan omadsizroq bir toifa edi. (E.A’zam) Bordi-yu, 
hushyorlik qilimtaganida, qora bozorga kamida 50 nting so mlik (o sha yillaming 
bahosida) zahri qotil mahsulot cliiqib kelgan bo'lar edi. (A.Meliboyev) Jarohat 
o rniga qov (kuydirilgan paxta) qo ydi. (G‘. G'ulom).

2. Gap ichida asosiy fikrga.-qo'shimcha sifatida beriladigan ma’lumotni 
ifodalagaq kiritma gap qavsga olinadri-fJ sar Hojarga uylangach (uylanganigayam 
yigirma yıldan ôsUdi). ana shu eski uychaga taqab bir dahliz va bir mehmonxona- 
yotoqdan iborat boshpana qurib olgan edi. (Sh.Xolmirzayev) Qarasam. bolalikdan 
birga o'sgan “o'ris o riog'im" Vali tushib kelyapdi (asi ismi Valemin ekanini
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keyin bilganman). Ustida o'sha kir ko'ylagi bilan gardi romoli, etagida q o n g iz  
kovlab ketgan besh-oltita g ‘ovak tezak (shuni bahona qilib chiqqan), birov 
urganını, o ‘zi y ig ‘laganmi, kozlari qizargan... Zaynab yovqarash bilan, yalt etib 
dushmaniga qaradi, (ha, uyori entas, dushmani edi!) o’midan lurdi. (Tohir

3. Boshqa tildagi gapning yoki boshqa tildagi muayyan bo'lakning ta_,____,
qavsga olinadi: Ok. Continue the fly ("ITtTsTû. Uchi'shda davam eting”). (ISuiton) 
Yes, sir ("Xo'p buladi, ser ”). (ISuiton) Mening birinchi maqolalarim qirg ‘iz tilida 
chiqadigan “Emgek danqi” (“Mehnat shuhrali") nomli tuman gazetasida 
bosilgan. (A.Meliboyev). Bu hodisa tilshunoslikda pronominalizatsiya deyiladi. 
(pronom -  lotincha olmosh degan ma noni.bildimdi). (Q.Sapayev)

4. Gap ichida asosiy fikrga muallifnhyj subyektivjj>unosabatini ifodalaydigan 
kirish so'z yoki birikma qavsga olinadi: Muqaddas esa (ajabo!) go 'yo hech narsani 
sezmas, и nimagadir sevinib, hadeb kular... edi. (O.Yoqubov) Birov o'q borib 
lining qo 'Iiga tekkan desa, boshqa birov (A stag fanili oh !) naqd og'ziga tekkan 
deydi. (E. A’zam) Menga bitilgan xatni ikki кип (ikki кип-a) saqlab yuribsiz, о 'sha 
ikki кип mobaynida xayolan ikki yuz ming ко 'chaga kirib chiqanimni tasavvur 
qilasizmi? (X.Do‘stmuhammad) Tuyqus yon tomondan qo llarida cho qmor (ha ha 
rostakam cho ‘qor!), korjoma kiygan ikki barzangi salmağa kirib keldi. (E. A’zam). 
Balki Mo yinqumdan pul topib qaytgunimcha, Inga Fyodorovna ham kelib qolar 
va hammasi joy-joyiga tushib ketar: yoki и (о, qanday baxt!) sevgani bilan butkul 
qovusha-di, yoki orqaga qaytishga, yana yashash uchun o'zida kuch topishga 
to g ri keladi... Lekin bunisidan и juda-juda qo rqadi... (Ch. Aytmatov)

5. Gap ichida asosiy fikrga muallifning subyektiv munosabatini ifodalaydigan 
kirish gap qavsga olinadi: Ко ‘ngil qo yganlari boshqa edi, boshqalar edi. Uni biz 
bilamiz (Bilmaylar ketaylik, iloyim!). (E.A’zam) Sizning xayollaringizni ostin- 
ustun qilgan o'zimdagi fazilatlami (Rostdan ham, bomti ular?) topib, ardoqlab 
yashayman. (X.Do'stmuhammad) Boylar bo lsa na fuqaroni bir chaqaga oladi 
(bunisi-ku mayli-ya), na mingboshini (mana munisiga chidab bo'lmaydi!). 
Ochiqdan-ochiq so‘kadi, haqorat qiladi... (Cho’lpon). Kandalov ko'pni ko'rgan 
kishi, ternir yo 7 yong 'indan saqlash idorasida komendant bo ‘lib joylashib olgan, 
ilgari harbiyda va buning ustiga jazo batalonida xizmat qilgani, (bir balosi bordir- 
ku, axir!) cho ldagi shoshilinch tadbirga juda mos tushardi. (Ch. Aytmatov)

6. Sahna asarlari matnidagi turli izoh, remarkalar qai)s ichida beriladi: 
SOHIBQIRON. Yo 'q! Bari Ollohdan. Yaraigàn egamning xohishi shııl erkan. O ‘z 
jannatidan joy ato qilg ‘ay! (Qalqonbekka). Dafii taraddudini ко ‘ringlar! (Ytiziga 
fatiha tortadi. Saragulni о rnidan turg izadi). Sen qachon kelding bu maskanga? 
(O.Yoqubov) OL1MJON (Alomatga qarab turib). Iye, bu o chib qopti-ku... 
(Robotning yelkasidagi blokni kavlashtira boshlaydi.) (Sh.Boshbekov). Ayiq: 
(Pufakka ishora qilib) Orqada yov turibdi, Ko p  chalg imang, xo jayin. 
Sher: (Pufakka sarosimali boqib qo'yib Tulkiga yuzlanadi).

1( Fikr manbayi, uning mnallifi kmi diarifi^ tnanha haqidagi ma’lumotlar 
qavs ichida Periladi: Qayerda kurash bojmasa, и yerda o'sish ham bo'lmaydi. 
Kim birovga chuqur qazisa, bunga о ‘zi yiqiladi (Maqol). Hasanxon qayda bo ‘Isa, 
qiy-chuv ham shunda bo lur (O'zbek xalq dostonidan).
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rtL Tasmflarda (pKıqtadan farqli holda) yarim qavs ishlatiladi: So zlar tuzilishi 
jihatidaftTflryidttğ! turlarga bo ‘linadi: 1) sodda so ‘zlar; 2) qo shma so'zlar; 3) ju ft 
so zlar,: 4) takroriy so zlar; 5) gisgartma so 'zlar. (Q Sapayev)

9. Muayyanffirliklarnıng vanantng} qavs ichida beriladi: -g i f-g'i, -ki. -qi, 
gu). Bu affiks yasaMî asosi anglatgan harakat qııroli. halat va narsa oti yasaydi. 
Odatda, jarangli va sonor undosh bilan tugagan asoslarga -gi, -g'i affiksi, 
jarangsiz undosh bilan tugagan asoslarga -ki. -qi affiksi qo ‘shiladi. (Q.Sapayev)

Eslatma Qavsdan matematika fanida ham keng foydalaniladi.
(57 + 38) -  17 = ?
[ ] ko'rinishidagi qavsdan foydalanish hollari ham ko‘p uchraydi. Masalan, 

egalik qo‘shimchasi qo‘shilganda shah[a]ri, o‘r[i]ni, sing[i]lisi so’zlaridagi “a”, “i” 
tovushlari qoidaga ko ra tushiriladi kabi.

2. Tirening qo‘llanish o‘rinlaı i
Tireni amaliyotga rus yozuvchisi N.N^Karamzın (XVHI asr) kiritgan. U o‘zbek 

yozuvid^XIX asming 70-yıJlaridan boshlab ishlatila boshlangan38.
Fitrat tirenTclHZÎirîeb nomlaydi: Iki-uch kishining bir-biriga gapirishlarini 

yozg'anda har birining gapidaıı burun chiziq yoziladir:
Yana xalq churillashib ketdi:
-  Barakalla taqsir, barakada!
-  Bo ‘sh kelmadilar taqsirim!
-  Hali bellari baquwat ekan taqsirimning!
(Cho 'Ipon)
Yaxshi-yomon, katta-kichik, bola-chaqa, qo‘zi-echki kabi bir-biıig‘a qarshi 

bo'lg'an yo bir turli munosabati boTg'an so'zlar orasig‘a chiziq qo‘yiladir39.
Hozirgi o'zbek tilida tire eng ko‘p qo‘llanadigan tinish belgilaridan 

hisoblanadi.
Tirening qo‘llanishidagi barcha xususiyatlari logik-grammatik, uslubiy, 

qorishiq va differensiatsiya prinsiplariga ko‘ra belgilanadi.
Tire -  aıalash holda qoİlaııuvchi tinish belgilaridan biri. U gap qismlari va 

gap bo'laklari orasidagi grammatik munosabatlami ko'rsatish uchun ishlatiladi.
Tire yakka va takror qo‘ İlana oladi: yakka holda qo‘llanganda gap 

boİaklarini ajratish, takror holda (qo‘sh tire holatida) ishlatilganda esa ma’lum 
boiaklami chegaralash, chegaralangan boTakning ma’nosini ta’kidlash, bo'rttirish, 
emotsionallikni oshirish kabi vazifalami bajaradi.

Tire -  murakkab vazifali tinish belgisi. Uning yozma nutq jarayonida 
o taydigan vazifasi (ma’no va vazifalari) turli xildir. Tirening ayrim vazifalari 
vergul va qavsning vazifalariga (ajratilgan boiaklar, kirish va kiritma 
konstruksiyalarda qoİlanishi) o‘xshab ketadi. Bu uning omografık xususiyatga ega 
ekanligini ko‘rsatadi. Lekin tire vositasida ajratilgan boTakda chegaralanish, 
ma’noni ta’kidlash, emotsionallik, ajratilgan boMakning nisbiy mustaqilligini 
oshirish kuchli boiadi.

38 Nunnonov A,, Sobirov A., Qosimova A. Hozirgi o'zbek adabiy tili. -  Toshkent: îlm ziyo, 2015,96-b.
39 Fitrat A, Tanlangan asarlar. IV jild. -Tosltkent: Ma’naviyat, 2006, 213-b.
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Hozirgi o'zbek tilida tire sodda va qoshma gap tarkibida qoilanadi. Tire 
yozma nutq jarayonida quyidagi vazifalarni bajaradi: 1) gap boTaklarini ajratadi; 
2) gap bo‘lakiarini chegaralaydi; 3) gaplaming birini ikkinchisidan ajratadi; 4) 
kiritma konstruksiyalami ajratadi va chegaralaydi; 5) turli maqsadlami -  
emotsionallikni ifodalaydi; 6) tushirib qoldirilgan ayrira bo'iaklar o‘mini qoplaydi.

Tire sodda gapda quyidagi vazifalarda qo'llanadi:
1. Ot kesim ot, son, olmosh, harakat nomi, taqlidiy so‘zlar yoki ular hokim 

bo'lgan so'z birikmalari bilan ifodalanib, bog'lamasiz qo'llanganda, ega va kesim 
orasiga tire qo'yiladi: Ulug' ustozlarim so'zi -  qoida. (I.Mirzo) O g Uni uylantirish -  
otaning vazifasi. (A.Mamarasulov) Uyqu -  miming tanobi! (ChoTpon) Samarqand- 
olamning sayqali, ko'rki. (I.Mirzo) Bu -  hayvonlarga xos bolmagan xislat. 
(HShayxov) Dunyo go'zali -  sen, qadoqqo‘1 singlim. (I.Mirzo) Ikki o n besh -  bir 
o ttiz. (Maqol) Lekin hozir bizni qiynayotgan birdan-bir masala -  siz bilan bevosita 
fikr almashish melodikasini aniqlash. (H Shayxov) Oyoq osti -  “chilip-chilip", 
Zirqiraydi eski yaralar... ( A. Muxtor) Shabnam, b u -  tunda oy to kkan aclwhiq yosh, 
Hovur, bu -  quyoshning ko ksida alam. (I Mirzo).

2. Ammo ot kesim inkor shaklida (ya’nı undan keyin inkor ifodalovchi 
etnas so'zi kelgan) bo‘lsa, ega va kesim orasiga tire qo'yilmaydi: Har qalay, er 
xotinning yugurdagi emas. (A.Mamarasulov) Salim Karimovich yomon odam emas. 
(O.Yoqubov) Bu yol emas, do ‘nıbira tori, do ‘mbira toıi! (T.Murod)

3. Agqj ega bilan ot kesim orasida kirish so'z, undovlar kelsa, ular orasiga tire 
qo'yilmaydi: IZasfîk, avvalo, kuchli muhabbat belgisi. (0 ‘ Hoshimov) Tantana 
qahramoni, albatta, Bahrom Farang. (M.Xujayev).

4. Ega bilan ot kesim orasida ham, faqat kabi yuklamalar kelgan bolsa, ot 
kesimdan oldin tire qo'yilmaydi: Rahmat ham o qituvchi. Velosiped ham transport 
vositasi. Mening bilganim faqat SunnatuUayev. (T.Malik).

5. Ot kesimli gap tilda idiomatik, frazeologik iboralarga aylanib qolgan 
bo‘lsa, ega va ot kesim orasiga tire qo'yilmaydi: Insonning qo U gui. (Maqol).

6. Ega kishilik olmoshlari bilan ifodalanganda, odatda ot kesimdan oldin tire 
qo'yilmaydi: Sen Lutfiyning so lim g'azali. (A.Oripov) Sen urush qatnashchisi. 
(T.Murod). Ammo qarshilantirish ma’nosi voqelanganda, tire qo'yiladi: Men -  
o qituvchi, sen -  talaba.

7. Ot kesim (yoki ega) so'roq olmoshlari bilan yoki yuklamali so'zlar bilan 
ifodalanganda, ega va ot kesim orasiga tire qo'yilmaydi: Do sting kim? Do sting 
nechtal To ‘y  qachon? Oralaringda chaqqon va bilag‘on Bolirmi? Suv sening shaxsiy 
mulkingmi? (E.A’zam).

8. Ot kesim sifat, ravish, tartib son yoki egalik olmoshi bilan ifodalanganda, 
ega va kesim orasiga tire qo'yilmaydi: Dalalar ko'm-ko'k Havo toza, musaffa, 
zangor. (E.Vodido\ )  Issig'i baland, alahsiraydi. (T.Malik) Ammo Miryoqub akaning 
yurishi kop! (Cho'lpon) O'sha amal seniki, xijolat tortma. (A.Namozov) Mana shu 
tty-joy turish-turmushi bilan seniki. (T.Murod) Eti sizniki, suyagi meniki, deb uyiga 
tashlab kelqman. (S. Ahmad)Mening o g'lim hamisha birincili... (T.Murod).

(9. Makon, zamon va miqdor'Vhegaralari (“...dan ...gacha”)ni ko'rsatuvchi 
so'zlar orasiga- lire qo'yiladi: Andijon -  O'sh yo'lini quyuq, tuman bosgan.
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(S. Ahmad) XII -  XVI asrlarda bu shahar Yassi deb yuritilgan. (N.Karimov) Yosh 
Mirtemiming eski maklabda o 'qigan davri 1914-1915-yillarga to 'g ‘ri keladi. 
(N.Karimov) Moskva -  Olmaota poezdi Saratov yerlarini orqada qoldirib, ikki 
kundan beri Qozog'iston cho ilandan harardı (T.Murod) f

10. Gapda uyushiq boraklardan keyin kel gaf! umumlashtiruvchi so'zdan) 
oldin tire qo'yiladi: Yozuvchining shaxsiga, qanaqa asarlaryozayölgâniga, qanday 
yozishiga, hat to kechasi yo kunduzi yozishigacha -  hanıma-hammasiga qiziqadilar. 
(S. Ahmad). Shu ajib bayramni tortiq qilish uchun meni yetaklab kelgan tasodifga 
tahsinlar o ‘qir, o ‘zimda yo q quvonar, butun vujudim go yoki vaqtdan, makondan 
butkul xoli bo lib, ko 'z ilg'amas kengliklarga chiqqan bunda o tgan kunlar xotirasi 
ham, shu onlaming sezim va tushunchalari ham, kelajak orzulari ham -  bari-bari 
mening barcha bilgan narsalarim, boshdan kechirganiarimga m o'jizakor bir 
tarzda qo shilib, birlashib ketganday edi. (Ch. Aytmatov) Qarshimizda na sahna, 
na mikrofon, na parda -  bunaqa narsalar yo q. (Ch. Aytmatov)

— U Gapda umumlashtiruvchi so‘zdan keyin kelgan uyushiq bo‘laklar 
aniqlashtirisK, ızoiılash, ılovâynazmuniga ega bo'Isa, umumlashtiruvchi so'zdan 
keyin ıkkı nuqta emas, balki rife qo'yilishi mumkin: Olloh taolo bul yulduzlami uch 
maqsadda -  osmonga ziynat, shaytonlarga otiladirgan tosh hamda bandalariga 
yo 7 ko ‘rsatuvchi alomatlar bo ‘Imogi uchun yaratdi. (N. Jaloliddin) Aytib beraversa 
barchaga barin -  Omadu judolik va yonganini, Rashk, umid, akimi va afsuslarin, 
Aldagani, quvonganini. (A.Muxtor) Zotan, ziyolikka bir qarashingizdayoq unda 
uzoq, asrlar mobaynidagi murakkab taraqqiyot jarayonida yuzaga keltivchi 
fikrlovchi mavjudotga xos hanıma sifatlar -  aql, farosat, bahodirlik, ko 'tarinki ruh, 
olijanoblik, yumor va hokazolami payqab olish sira qiyin emasdi. (HShayxov). 
Hammalari -  oltovlon ham yettinchi ham, otlarni apil-tapil egar-jabdukdan 
chiqarib, charchoqning zo'ridan o'zlarini ham tappa-tappa yerga tashlaydilar. 
(Ch.Aytmatov) Shuni bilganday uchta azamat chopar -  Petruxa, Avdiy, Lyonka 
yetib kelishgan edi. (Ch. Aytmatov)

12. Gapda umumlashtiruvchi so'zdan keyin kelgan uyushiq bo'laklami kuchli 
ta’kidlash zaruriyati mayjud bo'lgan yoki ular ajratilgan izohlovchiday qo'llangan 
hollarda uyushiq bo'laklar ikki tomonidan tire bilan ajratilishi mumkin: Sudda juda 
ko p  narsalar -  tergovchilaming jinoyatkorona xatti-harakatlariyu, dastlabki sudning 
yuzakiligi, tergov va sudning protokolidagi qalbakiliklar -  aniq isbotlar bilan fosh 
qilindi. (N. Aminov) Ikkala yosh -  yuzlari kulgan, ko 'ngillari yozilgan -  qo Itiq/ashib, 
ayvonga bordilar. (Cho'lpon).

13. Gapda aniqlashtirish, izohlash mazmunidagi ajratilgan bo'laklardan oldin 
tire qo'yilishi mumkin: Gangrenaga -  qorasonga aylanib ketsa nima bo'ladi? 
(S. Ahmad) Bu masalani hal etish, chamasi, hushyor, dovyurak, idrokli aqli raso, 
iste ’dodli yoshlarimiz — kelajak avlodlar zimmasiga tushadi. (MHasaniy) Alibek 
eng asosiysi -  majaqlangan inni yerga tashlagandan keyin darhol tepkilash 
kerakligini esdan chiqargan ekan. (A.Mamarasulov) Xalqaro savdo yo li -  Buyuk 
ipak yo li Temur va temuriylar davrida juda serqatnov bo'lgan. (B.Ahmedov) 
Tashqarida -  gulzor tomonda esa ola qrong'ilik hukm surardi. fCho'lponj. Shu 
payt pastda -  mashina yonida qadam tovushlari eshitildi. (Ch.Aytmatov) Yangi
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bo ri xonadoni -  Toshchaynar bilan Akharaning qismatlari mana shu yerlarda 
kechadigan edi. (Ch. Aytmatov)

14. Ajratilgan bo'laklarm gapda alohida ta’kidlash zaruriyati bo'lganda, ular 
har ikki tomonidan tire bilan ajratilishi mumkin: Toy hammadan uzoqdan -  
Beshqo 'rg ondan -  o'ziga o'xshash yuvosh sigirini oldiga solib kelardi 
(O'.Hoshimov) Oyim ko‘p  tayinlagani uchun biz -  bolalar -  unga tegmasdik. 
(O'.Hoshimov) Shuhrat Salimovich -  mening sobiqyordamchim. meditsina fanlari 
kandidati, dot sent -  xonamga kirib keldi. (H.Shayxov) Shu topda uning juda 
ehtiyot bilan -  hech bir sharpa chiqarmay -  bosgan qadamlarining bo'shang 
shitirlashi ham o tirganlarga ma loi kelgan kabi edi. (Cho'lpon)

15. Kirish va kiritma birliklar gapda har ikki tomonidan tire bilan ajratilishi 
mumkin: Bittasi -  ulaming kattasi bo Isa kerak -  yonidagi sherigiga "beshikni 
yo qot’’ deganday ishora qildi. (Sh.Boshbekov) Chaqaloq -  tonggi salqinda sovuq 
qotganmi, yo qomi ochganmi -  big'illab yig'lardi. (Sh.Boshbekov) Gulmiraning 
onasi -  og'zi to la til la tish, pakana. semiz ayol -  barmoqlari bilan stolni asabiy 
chertib o tiribdi. (Sh.Boshbekov) Abdulhamid Sulaymon o g 'li -  boyagi o'n 
to'qqiz yashar yigit -  shunday xatti-harakatga jur at etgandi. (N.Karimov) 
Miryoqub -  bir joyda bir nafas o 'tirolmaydigan narsa -  olti-yetti kundan beri 
mingboshi yonidan jilmaydi. (Cho'lpon). Ular jomening tagida joylashgan pastki 
qavatlarida -  buni kript deyishar ekan- kechki konsertlar uyushtirishib. ularda 
tirik eksponatlarni qatnashtirisharkan. (Ch. Aytmatov) Ular o'zlarining nimasiga 
ishonarkin. Nihoyat, o ng tontondan uchinchi bo lib lurgan qo shiqchi -  u 
to daning yetakchisi shekilli -  ishora qildi va qo shiq boshlandi. (Ch. Aytmatov)

Tire qo'slmia gap turlaridan asosan bog‘lovchisiz qo‘shma gapda qo‘llaniladi:
16. Bog‘lovchisiz qo‘shma gap qismlari orasida o'xshatish munosabati 

ifodalanganda, ular orasiga tire qo'yiladi: Hamal keldi -  amal keldi. (Maqol) Qor 
yog di -  don yog di. (Maqol) Yulduz o 'chadi -  Yo qlik dunyosiga ko chadi. 
(A.Muxtor) Ot bitdi -  qanot bitdi. (T.Murod)

17. Bog'lovchisiz qo‘shma gap qismlari orasida savol-javob munosabati 
jfodalanganda, shuningdek, faqat birinchi qismi savoldan iborat bo'lganda, ular 
orasiga tire qo'yiladi; Atrofda nima kop -  kimyo zavodlari kop. (H.Shayxov). 
Yetimlik nima -  mendan so rayver. (Sh.Boshbekov) Xayolidan ne o ylar o tdi -  
yolgiz xudoga ayon. (Sh.Boshbekov). Nimalar debdi, nimalar aytibdi -  m isini 
yolg iz o ‘zi bilibdi, yolg iz Olmako z bilibdi... (T.Murod) Kapitan kattayoza-yoza. 
bosh chayqab kuldi. Nimaga kuldi - farosatim yetmadi. (T.Murod)

18. Bog'lovchisiz qo'shma gap qismlari orasida zidlash, qarshilantirish 
munosabati ifodalanganda, ular orasiga tire qo'yiladi: Yulduzlami xayolida hap xil 
rangga bo ‘yab ko rdi -  yulduzlar o z rangida xira miltillab turaverdi. (A.Muxtor) It 
huradi-  karmn o tadi. (Maqol.) Jismimizyo ‘qolur- o chinas nomimiz. (H.Olimjon).

19. Bog'lovchisiz qo'shma gap qismlari orasida shart munosabati 
ifodalanganda, ular orasiga tire qo'yiladi: Birovga ayta ko rmang -  ikkovimiz ham 
baloga qolamiz. (S. Ahmad) Odamlami biriktir -  har birining yuragida bo ron 
qo zg aladi. (Oybek). Erkakmisan -  oyog ida tik turgan erkak bilan olish! 
(T.Murod)
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20. Bog'lovchisiz qo'shma gap qismlari orasida sabab-oqibat, asos-xulosa 
munosabati ifodalanganda, ular orasiga tire qo'yiladi: Sen borsan -  men uchun bu 
hayot go ‘zal, Sen borsan -  men uchun dilbar koinot. (A.Oripov) Endi ninta bo lib 
shundoq bo Iganini aytib o lirishga Jursatim yo q idorada odamlar kutib o tiribdi. 
(A.Qahhor) Uyda qadant bosgani joy yo'q -  hamma yoq oyinchoq. 
(Sh.Boshbekov). Keyingi kunt arda daryo qirg'og'ini chumchuq bosib ke ld i- kanal 
miroblari suvi chekinib, ochi/ib qolgan orolchalarga sholi ekishgan. (S.Ahmad) 
Qarasam, oshxona tomondan gup-gup etgan tovush kelyapli — oyim o g irda 
tolqon qUyapti. (O'.Hoshimov) Narigi tontonda taraq-turuq boshlandi -  
quruvchilar ishga lushdilar. (N.Jaloliddin). Lekin Guram Jo ‘xadzening vaqti soali 
bitmagan ekanl -  u do Iday yog ‘ilgan o q ostidan omon-eson qululib chiqadi. 
(Ch. Aytmatov)

21. Bogiovchisiz qo'shma gap qismlari orasida payt munosabati 
ifodalanganda, ular orasiga tire qo'yiladi: Arava notinch bo Idi -  qo shqidoqdagi sut 
chayqaladi, lo'kiladi. (A.Qahhor) Yon tarafdagi salobadi eshik ohista ochildi -  
yordamchi kerakli qog ozlaming barchasini olib kiradi. (A.Toshmatov) Chala- 
chulpa u gapirdi -  men angladim, chin ko ngildan men gapirdim -  u ang/adi. 
(Cho'lpon).

22. Bogiovchisiz qo'shma gapning ikkinchi qismi izoh, ilova xarakteriga ega 
boisa, ular orasiga tire qo'yiladi: Esladi -  u sevgilisi Ijayli haqida gapirgandi. 
(N. Jaloliddin) Uning sarkash fe  li bor edi -  birovning o 1ziga bo 'Igan munosabatining 
ma ’nosini oydinlashtirmaguncha tinchimasdi. (N. Jaloliddin).

23. Bog'lovchisiz qo'shma gap tarkibidagi ikkinchi gapning kesimi tushib 
qolgan hollarda ikki gap vergul bilan ajratilib, ikkinchi gapdagi egadan keyin tire 
qo'yiladi: To rg ay dashtda kuylar, bulbul -  chamanda. (I.Mirzo) Oltin o tda 
bilinadi, odanı -  mehnatda. (Maqol) Yaxshidan ot qoladi, yomondan -  dod. (Maqol).

24. Bog'lovchisiz qo'shma gap tarkibidagi sodda gaplardan tez 
almashinuvchi voqea-hodisalar mazmuni anglashilsa40: Dilshod birdan qo lini 
ko ‘kirdi -  chanog'idan toshib chiqqan paxta havoda oppoq qorday chaqnadi. 
Tog ‘a radioni o chirdi -  birdan sukunat boshlandi.

25. Ko'chirma gapli qo'shma gaplarda ko chirma gap muallif gapdan oldin 
kelganida muallif gapidan oldin tire qo'yiladi: Sen unday o ylarga borma. -  dedi 
kuyov. -  Chin, qaraganim chin. Men senga aytsam, qaraydigan vaqtlar edi-da. 
(Ch. Aytmatov)

26. Dialoglaming replikalari ketma-ket bir qatorda emas, balki ulaming har 
biri alohida abzas shaklida yangi qatordan ben Isa, replikalar oldidan tire qo'yiladi:

-  Qanday, jiyanlar katta bo ‘layaptimi, suyuklar yengi İmi. aka?... —dedi.
-  Shukur. shukur, -  dedim.
-  Ikki marta kelib keldim...
-  A volimiz ay idi. yo 'qladi, dedi. (T.Murod)

Bundan tashqari, tire nashr, kitobot ishlarida ham faol ishlatiladi: Tohir 
Malik. Shaytanat. 2-kitob. -  T : Sharq. 2005.

10 Rasulov I. Tanlangan asarlar. II jild, 81-b.
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Tire hisob-kitob bilan bog'liq fanlarda ayirish belgisini bildiradi: 307 -  23. 
Bugun Toshkentda -3°C sovuq bo'ladi.

3. Qo‘shtirnoqning qo'llanish o Tinian
Qo'shtimoqni amaliyotga rus olimi prof. A.A.Barso^ kiritgan. O'zbek 

yozuvida u kiritish belgisi sifatida XIX asming 80-yltlaridan fcoshlab uchraydi41 42. 
Qo'shtimoqni prof. A.A.Barso^“kiritish” belgisi deb atagan.

Fitrat unj timoqlar^eb yuritadi. Bir yozg'uchı tomonidan mühim sanalsa, 
yozguchi o 'z 'sscT£Tan orasida boshqa bir kishining so'zlarini hikoya qilsa, 
anglashilishi yengil bo‘lmag‘an otlar, atamalar bo‘Isa, shular timoq ichra olinadir: 
“Samarkent "ni olmoqqa qo ‘shin lortqonda yo 7 o rtasida Nil daryosimi. Jayxunmi 
degan bir daiyoga to'g'ri kelar ekan. Mudarrislikka "ukaz” berilgach oq 
podshohning yashamog'ig'a qo'l kotarib... Podshohlig' “nisf nubuwat” 
deganlar; kafir bo Isa ham “nubuwat”, ya'ni payg'ambarlikning yarim kuchi 
bor... Orada urush boshlanib Turkistonda “rabo'chi” ntas'alasi qo'zg'alg'anda 
“podshohning amri vojib; ma ’noyi vojib farzligida ozg ina shubha bor; ma ’noi 

farz amri ilohiy ” deb elni shov-shuvliqdan to 'qtatmoqqa kirishar edin .
Qo'shtimoq -  ikki elementli tinish belgisidir. Uning birinchi elementi 

“ochiluvchi qo'shtimoq”, ikkinchi elementi “yopiluvchi qo'shtimoq” deb 
yuritiladi. Buning grafik shakli “ ” dan iborat bo'lib, nashriyot ishlarida burchak 
(« ») shaklida ham qo'llanadi; ilmiy uslubda timoq shaklida ('') ishlatiladi.

Qo’shtimoq -  chegaralovchi tinish belgisi. U yozma matndagi muayyan 
qismlami ajratib ko'rsatish uchun ishlatiladi. Masalan, o'zganing gapini 
(ko'chirma gapni) muallif gapidan ayirib, uning boshlanish va tugallanish 
chegarasini vaqanday shaklda ekanligini ko'rsatadi.

Qo'shtimoq murakkab vazifali tinish belgilari jumlasidandir. U muayyan 
qismni chegaralab ko'rsatish bilan birga, uning muayyan matnga (qo'shtimoqqa 
olingan qism kiritilgan umumiy matnga) sintaktik va intonatsion jihatdan ma’lum 
darajada bog'lanishini, unga muvofiqlashuvini ham ko'rsatadi.

Qo'shtimoq quyidagi o'rinlarda qo'llaniladi:
1. Har biri alohida abzas ko'rinishida yangı qatordan emas, balki ketma-ket 

bir qatorda berilgan dialog replikalari shaklidagi ko'chirma gap qo'shtimoqqa 
olinadi. “Endi topolnlaydi, -  dedi. -  Qarab-qarah Tcetadi. Ammo idoradagilar 
oldida sharmanda bo ladigan bo Idiın ”. (T.Murod) Yo lda o 'ylab yurdi: 
“Madaniyatli odamlar shaharga boradi. Ajab, bari shunday deydi. Shoirligimga 
shama qilyaptimi deyman (T.Murod)

2. Turli manbalardan olingan, iqtibosla^ qo'shtimoq ichida beriladi: Navoiy 
nmrining oxirlarida yaratgan “Mahbub ul-qulub ” asarida yozadi: “Yaxshi- 
yamonning fe'lin i bilibmen va yamonu yaxshi xislatlarin tajriba qilibmen”. 
(N.Komilov) “Odami ersang, demagil odami Onikim, yo 'q xalq g amidin g arni ". 
(Alisher Navoiy) Cho Ipon shunday deb hayqirgan edi: ...Kishan kiyma, Bo 'yin 
egma Ki, sen ham hur tug ilg onsen!" Yunonlaming Lukian degan yozuvchisi

41 Nurmonov A,. Sobirov A., Qosimova A. Hozirgi o'zbek adabiy tili. -  Toshkent: Ilm ziyo, 2015, 110-b.
42 Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. -  Toslikent: Ma’naviyat, 2006, 212-b.
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o'tgan. Eramizdan awal. Uning "Vatan sha’niga” degan aşari bor. Undagi birinchi 
jıımla shunday ekan: “O 'z ona-otasini sevmagan farzand o 'zga ota-onalami hurmat 
qila bilinciydi. Va o 'z vatanini sevmagan kishi o'zgalar vatanini hurmat qila

shu licit so'zni miyasiga to play olmadı. (Cho'lpon) "Har qanday original tip 
bo Isa ham, maqsadi belgili. Bu joyda o 'zga maqsad bo lishi mumkin emas! ” deb 
o 'ylaidi u. (Choİpon) Bo'ri polvon soqoli uchini buklab tishladi. Sezilar-sezilmas 
bosh irg'adi. “Bordi-yu. Momoqizga yetganimda. shu Abray polvon mening 
o 'g'lim bo ‘lardi... ” (T.Murod)

4. Gapda odatdagi ma’nosidan boshqa ma’noda qo'llangan, shuningdek, 
.eski, yangı yoki chefjso'zlar qoshtimoqqa olib beriladi: Borib-borib yirikroq

ıstı ga o tdi -  odamlaming uy-joyi, mol-holini o 'g'irlaydigan bo 'ldi. 
(Sh.Boshbekov) Shundagina Shavkat “o'tlab” ketayotganini anglab qoldi. 
(Sh.Boshbekov) Bu turqi sovuqning sho'rlik Otaga “mehri" tushgan ekan, uni 
tinch qo'ymadi. (O.Yoqubov) (Malades, Shayx! Orangutan bo'p ket-e!) Bunday 
"maqtovlar" Shayxni battar jazavaga soladi. (O'.Hoshimov) Ko'p o zingdan 
ketaveima, adang “shishka” bo'Isa o'ziga! (Sh.Boshbekov). U kelganimizdan beri 
allaqanday Iug atni yonidan qo 'ymaydi, biroq ovqat mahali bor bilimi esidan 
chiqib ketadimi, nuqul 'fish'’ (baliq), "cinken” (qovurmajo'ja go'shti), “ti: (choy) 
yoki "bia” (pivo) deydi. (E.A’zam). Men Maskovdan Berlingacha Gitler quvib 
borib edim! Men oltita "til'’ ushlab kelib edim! Men generallardan 
rahmatnomalar olib edim, generallardan! (T.Murod)

5. Turli asarlaming, shuningdek, kitob, galeta» jurpallaming nomlari, 
sarlavhalar alohida olinganda emas, balkı matnda qo'llanganda, qo’rsîiiîhYö{jqa 
olinadi: A.Oodiriyning “O'tkan kunlar'1 romanini o qidim; O'.Hoshtmovning 
' Dunyoning ishlari” qissasi; A.Oripovning ‘‘O zbekiston” she’ri; 
"Mafluningman" badiiy filmi; “Hozirgi o 'zbek adabiy tili " darsligi; "Mehnat 
kodeksi” kitobi; 'Xalq so 'zi” gazetasi; “Ozbekiston adabiyoti va san’ati" 
gazetasi; “Sharqyulduzi" jurnali; "O'zbek tili va adabiyoti" jurnali kabi. Shuhrat 
Umiraliyev bir ro ’znomada "Ona tuproq obrazi--4eya atalmish maqola chop etdi.

6. Muassasa, tashkilot, korxona va shux^bilam ing shartli nomlari 
qo'shtimbqqa olinadi: "U qituvcm ııashriyoıı, Fan» nashriyoti, "Jahom axborot 
agentligi, Oila» ilmiy-amaliy markazi, "Tasviiiy oyina' ijodiy uyushmasi, “Oltin 
merosy v/*̂/,/l*v* v/himim imim 1/aKi

olinadi ____ , . .
ordeni, “Sog'lom avlod iichun" ordeni, “Oltin yulduz” medali, “Jasorat" medali, 
"Shuhrat ” medali kabi.

Ammo buyuk shaxslar nomi bilan atalgan orden nomlari qo'shtimoqqa 
olinmaydi: Amir Temur ordeni, Jaloliddin Manguberdi ordeni kabi.

8. Turii mahsulotjgcnin^ shartli nomlari qo'shtimoqqa olinadi: “Qoraqum” 
konfeti, “Paxta" torti, “Samarqand” muzlatkichi, “Neksiya” avtomashinasi kabi.
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TEKSH IRISH UCHUN SAVOLLAR

1. Qavs belgisi qachondan ishlatila boshlangan?
2. Qavsning qo'llanish o‘rinlarini misollar bilan izohlang.

3. Tire va uning tarixi, qo'llanish o'rinlari haqida ma’lumot bering.
4. Qo'shtimoq qaysi o'rinlarda qo'llanadi?

A d a b i y o t l a r :
1. Nazarov K  Egamberdiyev B. O'zbek tili ishora-imlo qoidalari. -T.: 
O'qituvchi, 1996.
2. Mahmudov N., Madvaliyev A., Mahkamov N. Punktuatsiya -  fikmi yozma 
mukammal ifodalash vositasi // O'zbek tili va adabiyoti. 2015, №1, 57-79-betlar.
3. Fitrat A. Tanlangan asarlar. IV jild. -  Toshkent: Ma’naviyat, 2006, 210-b.
4. Nurmonov A., Sobirov A., Qosimova A. Hozirgi o'zbek adabiy tili. -  
Toshkent: Ilmziyo, 2015, 95-120-betlar.

Ko‘chirma gapli qo'shina gaplarda tinish belgilarining qo'llanishi
1. Ko'chirma gaplar alohida abzas ko'rinishida yangi qatordan emas, balki 

ketma-ket bir qatorda berilgan bo'lsa, qo'shtimoqqa olinadi: M ining ustiga yana 
ta'na ham qilib qoydi: “Kim olardi endi u kampimi?” (Cho lpon). Ammo agar 
ko'chirma gap alohida abzas ko'rinishida yangi qatordan berilgan bo'lsa, 
qo'shtimoqqa olinmaydi va uning boshlanishi oldidan tire qo'yiladi: Shunda keksa 
olim dedi:

-  O'g lingizningdunyoda tengi bo "Imaydi. (O'.Umarbekov)
Birdan u qaddini rostladi va o ‘choq boshiga qarab baqirdi:
-  Oyi! Otini nima qo "yatniz! (O'.Umarbekov)
Eshikka yetganda Obid aka:
-  Teshavoy! -  deb chaqirdi. (O' Umarbekov).
2. Agar ko'chirma gap muallif gapidan keyin kelsa, muallif gapidan so'ng 

ikki nuqta qo'yiladi va ko'chirma gap bosh harf bilan boshlanadi; ko'chirma gap 
darak mazmunida bo'lsa, nuqta qo'shtimoqdan tashqarida, so'roq mazmunida yoki 
emotsionallikka ega bo'lganda esa so'roq yoki undov belgisi, sliuningdek, ko'pnuqta 
yopiluvchi qo'shtimoqdan oldin qo'yiladi: Barcha dedi barobar: “Ona tilim 
o Imaydi”. (E.Vohidov) Otasi gapini ma'qulladi: “Tentirab yurma begona 
yurtlarda! Kelaver, ochingdan o'lsang, men kafii". (O'.Hoshimov). Mansuming 
ogzidan nogoh chiqib ketdi: “Jo 'ra, bir o'tirish qilsam, nima deysiz?” 
(Sh.Xolmirzayev) Shahobiddin gap qotdi: "Otasi sotarmikan bu liurliqoni yo 
sandiqqa qamab, narxini oshirib o'tiraverannikanT (A.Ibodinov) Salim uning 
qo "lidan yulqinib, uyga cho/jdi, zum o tmay otasidan qolgan qo shtig ni ko tarib 
chiqib, Polvonga o qtaldi: “Ket, bo 'lmasam, otaman! ” Mahfirat miltiqqa ko kragini 
tutdi: “Avval meni otasan!.. ” (M.M.Do'st) Dam o'tmay ko 'chada onaning fig  oni 
eskitildi: “Mening bolam o'g'ri emas, nega uni qiynaysizlar. Uning jigari kasal... ” 
(T.Malik). Ko'chirma gap muallif gapidan oldin kelsa, muallif gapidan oldin tire
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qo'yiladi; ko'chirma gap darak mazmunida bo'lsa, qo'shtimoqdan keyin vergul 
qo'yiladi, so'roq mazmunida yoki emotsionallikka ega boiganda esa so‘roq yoki 
undov belgisi, shuningdek, ko'pnuqta yopiluvchi qo'shtimoqdan oldin qo'yiladi, 
muallif gapi esa kichik harf bilan boshlanadi: “Tushunsangiz-chi, aya, o ‘z holimga 
qo'ying, yosh bola emasman”, -  dedi. (O'.Hoshimov) “Sizga bir og'iz gapint bor 
edi”, -  dedim. (Sh.Xolmirzayev) “Kimsan o'zing?" -  dedim jahlim chiqib. 
(E.A’zam) Hoy, shu kuningdan olganing yaxshimasmiT -  deb baqirdim. 
(Sh.Xolmirzayev) “O'zing panohngda asra, Xudo!" -  deydi Muyassar xayolan. 
(O'.Hoshimov).

4. Muallif gapi ko'chirma gapning ichida kelganda, muallif gapi ikki 
tomonidan tire bilan ajratiladi; bo'laklangan ko'chirma gap qismlarining har biri 
emas, balki yaxlit ko'chirma gap qo'shrimoqqa olinadi, ya’ni ichida muallif gapi 
mavjud bo'lgan ko'chirma gapning boshida qo'shtimoq ochilib, uning oxirida 
yopiladi; bo'laklangan ko'chirma gapning birinchi qismi bo'laklangunga qadar 
vergul, nuqtali vergul, ikki nuqta, tire kabi tinish belgilarini taqozo etgan yoki hech 
qanday tinish belgisini taqozo etmagan bo'lsa, ko'chirma gapning ayni uzilgan 
joyida vergul qo'yiladi va muallif gapidan keyin ham vergul qo'yilib, muallif gapi, 
shuningdek, ko'chirma gapning ikkinchi qismi kichik harf bilan boshlanadi: “Kim 
astoydil harakat qilsa. -  deydi keksalar, -  osha har qanday maqsadiga crishadi”. 
(Gazeta) “Shuni ham aytib qo'yay, -  so'zida davom etdi Ibrohimov, -  hozirgi 
zamonda xotin baxtini erdan kutmaydi”. (A.Qahhor) “Lekin qobiliyat keyin ham 
yuzaga chiqishi mum kin. -  deb o'zicha tongilladi Zokir O rin nihoyat. -  Buyanı 
talantday gap ”. (Sh.Xolmirzayev) “Talabalar, -  deydi ustozlar, o ‘z  ustlarida 
muntazam ishlamoqlari lozim ”. (Gazeta).

5. Agar bo'laklangan ko'chirma gapning birinchi qismi bo'laklangunga qadar 
nuqtani taqozo etgan boisa, ko'chirma gapning ayni uzilgan joyida vergul qo'yiladi 
va muallif gapi kichik harf bilan boshlanib, undan keyin nuqta qo'yiladi; ko'chirma 
gapning ikkinchi qismi bosh harf bilan boshlanadi: “Ma, -  dedi mashinaning qiya 
ochiq eshigidan uzatib. -  Gulandomniyam ogzi tegsin”. (O'.Hoshimov) “Uch 
yildan beri shu gapni kutar edim sizdan. -  dedi Omon iymanib. -  Qiling. Bir yonini 
o'zim ko‘taraman...”. “Yo‘q, hammasi o'zimdan, kesib ta'kidladi Mansur. -  
Armonim shu edi, jo 'ra ”. (Sh.Xolmirzayev) “Kambag alning ekkani unmaydi, 
bolasi ko'payadi o'zi, -  deb o'yladi Shoikrom ijirg'anib. -  Shu kunimdan ko'ra 
urushga borib, o ‘lib keta qolganim yaxshiydi (O'.Hoshimov).

6. Agar bo'laklangan ko'chirma gapning birinchi qismi bo'laklangunga qadar 
so'roq yoki undov belgisini taqozo etgan bo'lsa, ko'chirma gapning ayni uzilgan 
joyida so'roq yoki undov belgisi qo'yiladi va muallif gapi kichik harf bilan 
boshlanib, undan keyin nuqta qo'yiladi; ko'chirma gapning ikkinchi qismi bosh harf 
bilan boshlanadi: “Nahotki. Sultonmurod akam? -  deyman. -  O'zi qolib, sherik 
boshlab keptimi endi?.. B o‘lakdir-e, o'libdimi?!” (M.Mansur) “Tavba! -  deyman. -  
Bu qanaqasi bo ldü ” (Sh.Xolmirzayev) “Menga desa, otib yubormaydimi?! -  deb 
o yladi u ayvon labiga cho qqayib o tirganicha usti yopiq simni ochiq simga ildam 
ularkan. -  Hama bitta haromxo m i o Idirganim (O'.Hoshimov).

7. Ko'chirma gap muallif gapining ichida kelganda, u bosh harf bilan
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boshlanib. qo'shtimoqqa olinadi va uning oldidan ikki nuqta qo‘yiladi; ko'chirma 
gapdan keyin uning mazmuniga muvofiq vergul (yopiluvchi qo'shtimoqdan keyin) 
yoki so'roq, yoki undov, yoki ko'pnuqta (yopiluvchi qo'shtimoqdan oldin) 
qo'yiladi, bu belgilardan keyin esa tire qo'yiladi: Kampımı tıyg otib: “Tur; 
karomatingni ko'rsat", -  dedim. (Oybek) Bunga qarshi o jar cho'loq: “Awal qnda 
qilib. keymcha o zim ham shaharga ko chmoqchiman ”, -deb javob berdi. (Choipon) 
Mehmonlarga: Zerikmadingizlarmi?” -  deb, supaning bir chetiga o'tirdi. (Oybek) 
To n kiyib, belbog' bog lagan bolakaylar ko'zidan duv-duv yosh oqib: "Buvijonim, 
buvijonim!" -  deb chirillashar edi. (0 ‘ Hoshimov) Ona esa: “Bolam, qishlogimiz, 
odamlarimiz yana ham yaxshi bo lib keldi, mana, kelsang ko'rarsan...” -  derdi. 
(S. Ahmad) Qizaloq: "Otam sizni yo'qlayotuvdi. Zerikkanlar...” -  dedi. 
(Sh.Xolmirzayev).
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